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ความม่ันคงทางการเมืองของจีนก่อนสมัชชา 18 
 

วรศกัดิ ์มหทัธโนบล 
 

ความเป็นมา 
 ความมัน่คงทางการเมือง (political security) จดัเป็น 1 ใน 7 ประเภทของความมัน่คงของ
มนษุย์ตามท่ีโครงการพฒันาแห่งสหประชาชาติ (The United Nations Development Program, 
UNDP) ได้ระบเุอาไว้ในเอกสารช่ือ รายงานการพฒันามนษุย์ (Human Development Report) ในปี 
1994 โดยรายงานนีเ้ห็นว่า ความมั่นคงของมนุษย์มีลักษณะเป็นสากล พึ่งพากันและกัน เน้นการ
ป้องกันแต่เน่ินๆ และเน้นคนเป็นเป็นศูนย์กลาง1  เหตุดังนัน้ ความมั่นคงทางการเมืองของจีนใน
ทรรศนะของสหประชาชาติจึงย่อมเป็นไปตามนัน้ด้วย เช่นว่า หากการเมืองจีนเกิดปัญหาใดขึน้มาก็
อาจส่งผลกระทบต่อประเทศหรือภมูิภาคอ่ืนได้ เป็นต้น ถึงแม้จีนจะมีเง่ือนปัจจยัภายในบางประการท่ี
อาจเป็นอปุสรรคตอ่การปฏิบตัติามหลกัความมัน่คงของมนษุย์ได้หมดทัง้ 7 ประเภท และยงัได้ตราหลกั
ความมั่นคงของมนุษย์ท่ีเป็นของตนเองขึน้มาต่างหากเรียกว่า “ความมั่นคงไม่ตามแบบ” (non-
traditional security) ก็ตาม  
 “ความมั่นคงไม่ตามแบบ” ของจีนนีมี้ทรรศนะท่ีต่างไปจากความมั่นคงของมนุษย์ตามท่ี
สหประชาชาตกํิาหนดข้างต้น  กลา่วเฉพาะความมัน่คงทางการเมืองซึง่สหประชาชาติมีทรรศนะว่า คือ
การท่ีมนษุย์ควรได้อยูอ่าศยัในสงัคมท่ีเคารพสทิธิมนษุยชนขัน้พืน้ฐาน รวมถึงการมีรัฐบาลพลเรือนท่ีมา
จากการเลือกตัง้ในระบบท่ีมีหลายพรรคการเมืองแข่งขนักนันัน้2 ก็เห็นได้ชดัถึงความแตกตา่งกบัความ
เป็นจริงท่ีระบบการเมืองของจีนเป็นอยู่โดยสิน้เชิง เพราะจีนมีระบบการเมืองท่ีมีพรรคคอมมิวนิสต์จีน
เป็นผู้ มีอํานาจสงูสดุเพียงพรรคเดียว ทัง้นีจี้นยงัได้ขยายความเก่ียวกบั “ความมัน่คงไม่ตามแบบ” ท่ีตน
ต้องเผชิญ และถือเป็นปัญหาด้านความมัน่คงใหม่ๆ ท่ีไมเ่คยมีมาก่อนหน้านี ้เช่น อาชญากรรมข้ามชาต ิ

                                                 
 รายงานวิจยันีเ้ป็นหนึ่งในชดุโครงการวิจยัเร่ือง “ความร่วมมือนานาชาติกบัความมัน่คงของมนษุย์” เป็นงานวิจยัท่ี
ได้รับการสนับสนุนจากโครงการส่งเสริมการวิจัยในอุดมศึกษาและการพัฒนามหาวิทยาลัยวิจัยแห่งชาติ ของ
สํานกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา (HS1069A-55) 
 อาจารย์ประจําภาควิชาความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศ คณะรัฐศาสตร์ จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
1 UNDP, Human Development Report 1994 (New York, NY: Oxford University Press, 1994). 
2 UNDP, Human Development Report 1994, p. 32. 
 



เอกสารประกอบงานสมัมนา “จีนกบัความมัน่คงของมนษุย์  ปีท่ี 2” 
 

2    วรศกัด์ิ มหทัธโนบล 

การก่อการร้าย ยาเสพตดิ สิง่แวดล้อม ฯลฯ อีกด้วย3  จะอย่างไรก็ตาม แม้จีนจะมีหลกัความมัน่คงของ
มนุษย์เฉพาะท่ีเป็นของตนเอง (คือความมัน่คงไม่ตามแบบ) แต่ความจริงท่ีรู้กนัโดยทัว่ไปก็คือว่า การ
เปล่ียนแปลงใดๆในการเมืองจีนมกัเป็นท่ีสนใจจบัตาเฝ้าดจูากนานาประเทศอยู่เสมอ และท่ีเป็นเช่นนัน้
ก็เพราะว่าการเปล่ียนแปลงดงักล่าวย่อมส่งผลกระทบอย่างใดอย่างหนึ่ง หนกัหรือเบา ดีหรือร้าย ต่อ
ประเทศท่ีสมัพนัธ์กบัจีนได้ไมม่ากก็น้อย ไมว่า่จะในระดบัทวิภาคีหรือพหภุาคีก็ตาม 
 ด้วยเหตนีุ ้การศกึษาหรือเฝ้าตดิตามความมัน่คงทางการเมืองของจีนจึงเป็นเร่ืองปกติท่ีเกิดขึน้
ทัว่ไปและเกิดมานานหลายสิบปีแล้ว โดยเฉพาะนบัแตท่ี่จีนประกาศใช้นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศ
เม่ือเดือนธันวาคม 1978 เป็นต้นมา4 อนัเป็นนโยบายท่ีเปล่ียนจีนให้เป็นมหาอํานาจทางเศรษฐกิจดงัท่ี
เห็นในทกุวนันี ้
 การศึกษาเก่ียวกับการเมืองของจีนโดยทั่วไปจะเป็นไปใน 2 ทางด้วยกัน  ทางแรก เป็น
การศึกษาผ่านวาระสําคญัทางการเมืองท่ีมีกําหนดการแน่นอนมาก่อน เช่น เวลามีการประชุมทาง
การเมืองในวาระตา่งๆท่ีมีการกําหนดไว้ลว่งหน้า และเม่ือการประชมุผา่นไป ผลการประชมุนัน้จะนํามา
ซึ่งการเปล่ียนแปลงทางการเมืองอย่างใดอย่างหนึ่ง  อีกทางหนึ่ง เป็นการศึกษาผ่านเหตุการณ์ทาง
การเมืองท่ีเกิดขึน้มาโดยไมมี่ผู้ใดคาดการณ์มาก่อน หรือเป็นเหตกุารณ์ท่ีอาจเกิดไปแล้วอย่างลบัๆ จะรู้
กนัก็แต่ในวงแคบๆเฉพาะกลุ่ม แต่มาเปิดเผยกันภายหลงัในทางใดทางหนึ่งหรือด้วยเหตใุดเหตหุนึ่ง  
การศึกษาในทางหลังนีโ้ดยมากมักเป็นเหตุการณ์ท่ีมีความสําคัญทางการเมือง และมักถือเป็น
เหตกุารณ์ท่ีไมป่กต ิซึง่อาจสง่ผลตอ่ทิศทางการเปล่ียนแปลงในเร่ืองท่ีสําคญัหรือไมก็่ได้ 
 การศกึษาในท่ีนีจ้ะมุง่ไปในทางแรกเป็นหลกัและทางท่ีสองแตเ่พียงสงัเขป เพ่ือให้เห็นภาพรวม
ความมัน่คงทางการเมืองของจีนว่ามีเสถียรภาพหรือไม่ อย่างไร โดยหากกลา่วเฉพาะการศกึษาในทาง
แรกแล้ว ในปี 2012 ถือเป็นปีท่ีถึงวาระสําคญัของพรรคคอมมิวนิสต์จีนอีกวาระหนึง่ กลา่วคือ เป็นปีท่ีมี
กําหนดการไว้แล้วว่าจะมีการประชุมท่ีเรียกว่า “สมชัชาใหญ่ผู้แทนทัว่ประเทศของพรรคคอมมิวนิสต์
แห่งประเทศจีน” ซึง่โดยทัว่ไปจะเรียกย่อๆว่า “สมชัชาใหญ่” การประชมุนีจ้ะมีขึน้ทกุๆ 5 ปี ครัง้สดุท้าย
                                                 
3 สทิธิพล เครือรัฐติกาล และ วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, “ความมัน่คงของมนษุย์ในการกําหนดนโยบายของจีน: กรณีศกึษา
การยินยอมให้ไต้หวันเป็นผู้ สังเกตการณ์ในองค์การอนามัยโลกเม่ือ ค.ศ.2009,” เอกสารประกอบการสมัมนา
ระดบัชาติ เร่ือง จีนกบัความมัน่คงของมนษุย์, จดัโดย โครงการวิจยัความร่วมมือนานาชาติกบัความมัน่คงของมนษุย์ 
ศูนย์บริการวิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ร่วมกับ ศูนย์จีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลยั, หน้า 45. งานวิจัยนีไ้ด้รับการสนับสนุนจากโครงการส่งเสริมการวิจัยในอุดมศึกษาและการพัฒนา
มหาวิทยาลยัวิจยัแหง่ชาติ ของสํานกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา (HS1069A)  
4 เป็นนโยบายท่ีปฏิรูประบบเศรษฐกิจท่ีเปิดให้ตลาดเข้ามามีบทบาทแทนการวางแผนจากส่วนกลาง และเปิดให้มี
การค้าและการลงทนุกบัต่างประเทศโดยไม่ยึดติดกบัความแตกต่างในอดุมการณ์ทางการเมือง  ดรูายละเอียดใน วร
ศกัด์ิ มหทัธโนบล, เศรษฐกิจการเมืองจีน (กรุงเทพฯ: ศนูย์จีนศกึษา สถาบนัเอเชียศึกษา จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 
2547), หน้า 188-192.  
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มีการประชมุเม่ือปี 2007 ซึง่เป็นการประชมุของสมชัชาชดุท่ี 17  ดงันัน้ สมชัชาใหญ่ในปี 2012 จึงเป็น
ชดุท่ี 18 ซึง่โดยทัว่ไปพรรคคอมมิวนิสต์จีนมกัจะเรียกย่อๆว่า “สมชัชา 18” ดงัท่ีงานศึกษาในท่ีนีไ้ด้ใช้
ตามนัน้     

แน่นอนว่า การศึกษาเช่นนีจ้ึงหลีกเล่ียงไม่ได้ท่ีจะต้องกล่าวถึงระบบการเมืองจีนปัจจุบัน
ประกอบด้วย เพ่ือให้เห็นถึงโครงสร้างการบริหารจัดการ ซึ่งจะทําให้เข้าใจการเปล่ียนแปลงทาง
การเมืองของจีนได้ง่ายขึน้ในกรณีท่ีเป็นการเปล่ียนแปลงตามปกติ และถ้าไม่ปกติ ก็จะเข้าใจได้ด้วยว่า
การเปล่ียนแปลงนัน้จะส่งผลกระทบต่อการเปล่ียนแปลงท่ีปกติหรือไม่อย่างไรด้วย  ด้วยเหตนีุ ้จึงเป็น
ธรรมดาอยูเ่องท่ีการเปล่ียนแปลงทัง้ตามปกตแิละไม่ปกตินีย้่อมมีบคุคลท่ีเป็นผู้ นําในระดบัตา่งๆเข้ามา
มีบทบาทในฐานะตวัละครบนเวทีการเมือง และตวัละครเหล่านีเ้องท่ีจะเป็นตวับ่งชีท่ี้สําคญัของความ
มัน่คงทางการเมืองของจีน 
 
ระบบการเมืองของพรรคคอมมิวนิสต์จีนโดยสังเขป 
 พรรคคอมมิวนิสต์จีนก่อตัง้ขึน้เม่ือปี 1921 จนถึงวนันี ้(2012) จึงจดัเป็นพรรคการเมืองท่ีมีอายุ
เกือบจะครบศตวรรษ  นบัแตก่่อตัง้เร่ือยมาพรรคคอมมิวนิสต์จีนมีการปรับเปล่ียนโครงสร้างการบริหาร
จดัการอยู่เป็นระยะ ทัง้นีข้ึน้อยู่กบัสถานการณ์และความเป็นจริงในแตล่ะช่วงว่ามีสภาพเช่นไร  การอิง
สถานการณ์และความเป็นจริงในแต่ละช่วงเพ่ือการปรับเปล่ียนตวัเองนี ้ถือเป็นปัจจยัสําคญัประการ
หนึ่งท่ีทําให้พรรคการเมืองนีป้ระสบชัยชนะเหนือพรรคประชารัฐ หรือท่ีเรียกกันในภาษาจีนว่า               
“กวอ๋หมินตา่ง” (หรือก๊กมินตัง๋ในภาษาถ่ินเฉาโจวหรือแต้จ๋ิว) ในสงครามกลางเมืองเม่ือปี 1949 ชยัชนะ
ในครัง้นัน้ทําให้พรรคคอมมิวนิสต์จีนยดึอํานาจการปกครองประเทศมาได้จนทกุวนันี ้ 

อยา่งไรก็ตาม ตราบจนเม่ือจีนเข้าสูย่คุปฏิรูปตัง้แตป่ลายปี 1978 เป็นต้นมา พรรคคอมมิวนิสต์
จีนก็ได้รับการปฏิรูปไปด้วย กระทัง่ปัจจุบนัถือเป็นพรรคการเมืองท่ีมีโครงสร้างการบริหารจดัการหรือ
การทํางานท่ีเป็นระบบมากขึน้กว่าก่อนหน้านี ้ปัญหาการผ่องถ่ายอํานาจของผู้ นําจากรุ่นสู่รุ่นมีปัญหา
น้อยมาก พรรคคอมมิวนิสต์จีนจึงจัดเป็นพรรคการเมืองท่ีไม่เพียงจะมีพฒันาการท่ียาวนานเท่านัน้ 
หากจะกลา่ววา่เป็นพรรคการเมืองท่ีมีเสถียรภาพพรรคหนึง่ของโลกก็คงไมผิ่ดนกั   

จากสภาพท่ีเป็นจริงดงักล่าว ได้ทําให้พรรคคอมมิวนิสต์จีนกลายเป็นพรรคการเมืองท่ีมีขนาด
ใหญ่ และด้วยความท่ีมีขนาดใหญ่ พรรคการเมืองนีจ้ึงมีโครงสร้างท่ีสลบัซบัซ้อน  แต่กระนัน้ เราก็
สามารถอธิบายโครงสร้างหรือระบบการทํางานของพรรคการเมืองนีไ้ด้โดยสงัเขปเช่นกนั 
 กล่าวคือ โดยทั่วไปแล้วพรรคคอมมิวนิสต์จีนจะให้ความสําคญักับการประชุมพรรคท่ีเรียก
อย่างเป็นทางการว่า “สมัชชาใหญ่ผู้ แทนทั่วประเทศของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศจีน” หรือท่ี
มกัจะเรียกกนัโดยย่อว่า “สมชัชาใหญ่”  ท่ีว่าการประชมุนีมี้ความสําคญั (อย่างน้อยก็ในทางทฤษฎี) ก็
เพราะท่ีประชมุนีจ้ะทําการเลือกคณะบคุคลชดุตา่งๆ ให้ขึน้มาทําหน้าท่ีบริหารพรรค โดยเม่ือได้มาแล้ว
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ผู้บริหารพรรคเหลา่นีก็้จะก้าวไปเป็นผู้บริหารประเทศหรือผู้ นําประเทศตอ่ไป ในสว่นหลงันีเ้รียกโดยง่าย
ก็คือ รัฐ  ด้วยเหตนีุ ้ระบบการเมืองจีนจงึจะแยกบทบาทหน้าท่ีทางการเมืองของพรรคกบัรัฐออกจากกนั 
ถึงแม้ในความเป็นจริงจะมีความสมัพนัธ์กนัอยา่งลกึซึง้ก็ตาม   

ดงันัน้ ข้อสรุปในเบือ้งต้นก็คือ เม่ือคณะบคุคลถกูเลือกจากสมชัชาใหญ่แล้ว คณะบคุคลนี ้(ซึง่
มีมากกว่าหนึ่งชุด) ก็จะมีช่ือเรียกตําแหน่งคล้ายพรรคการเมืองทัว่ไป เช่น เลขาธิการพรรค กรรมการ
กลางพรรค กรมการเมืองพรรค เป็นต้น  แต่พอบุคคลคณะนีก้้าวไปเป็นผู้ นําประเทศก็จะมีช่ือเรียก
ตําแหน่งดงัท่ีนานาประเทศใช้เรียกกนั เช่น รัฐมนตรี นายกรัฐมนตรี ประธานาธิบดี เป็นต้น  กล่าวอีก
อย่างคือ คณะบุคคลท่ีมีตําแหน่งสูงสุดในพรรคก็คือบุคคลคนเดียวกับผู้ ท่ีจะมีตําแหน่งสูงสุดของ
ประเทศหรือรัฐนัน้เอง 

อยา่งไรก็ตาม บคุคลคณะแรกท่ีสมชัชาใหญ่เลือกขึน้มาก็คือ คณะกรรมการกลางพรรค (คําว่า
พรรคในท่ีนีใ้ช้โดยละไว้ในฐานท่ีเข้าใจว่าคือพรรคคอมมิวนิสต์จีน) จากนัน้คณะกรรมการชุดนีก็้จะ
เลือกบคุคลภายในคณะของตนเองขึน้มาจํานวนหนึ่ง เพ่ือเป็นคณะบคุคลชดุต่างๆท่ีมีบทบาทหน้าท่ีท่ี
แตกต่างกันไป  แต่ท่ีสําคัญก็คือ คณะกรรมการกรมการเมือง คณะกรรมการประจํากรมการเมือง 
คณะกรรมาธิการกลางการทหารแห่งคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีน และคณะกรรมาธิการ
ตรวจสอบวินยัแห่งศนูย์กลางพรรค เป็นต้น5 โดยเฉพาะคณะกรรมการประจํากรมการเมืองนัน้ จํานวน
หนึ่งจะดํารงตําแหน่งเป็นผู้ นํารัฐต่อไป (ดงัท่ีได้กล่าวไปแล้วข้างต้น) บุคคลในคณะกรรมการชุดนีจ้ึง
มกัจะถกูจบัตามองเป็นพิเศษ 

จากท่ีกล่าวมาจะเห็นได้ว่า คณะกรรมการกลางพรรคมีความสําคญัอย่างยิ่ง เพราะเป็นคณะ
บคุคลท่ีไมเ่พียงแตจ่ะใช้อํานาจแทนสมชัชาใหญ่ในระหวา่งปิดสมยัประชมุเท่านัน้ หากยงัมีหน้าท่ีเลือก
คณะกรรมการกรมการเมืองและคณะกรรมการประจํากรมการเมือง ท่ีมีบทบาททางการเมืองอย่างสงู
อีกด้วย  กล่าวอีกอย่างคือ บคุคลท่ีจะมาเป็นกรรมการในคณะกรรมการทัง้สองคณะดงักล่าว ก่อนอ่ืน
จะต้องได้รับเลือกให้เป็นกรรมการในคณะกรรมการกลางพรรคก่อน   

อยา่งไรก็ตาม กรรมการทัง้สองคณะท่ีมีบทบาททางการเมืองสงูนี ้ถ้าหากไม่นบัคณะกรรมการ
ประจํากรมการเมืองท่ีส่วนหนึ่งจะก้าวไปเป็นผู้ นํารัฐแล้ว บุคคลท่ีได้รับเลือกให้เป็นกรรมการใน
คณะกรรมการกรมการเมืองก็มีบทบาทสําคญัเช่นกัน เพราะส่วนหนึ่งของบุคคลเหล่านีจ้ะไปดํารง

                                                 
5 ดรูายละเอียดใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, ครองแผ่นดินจีน: พรรค ผูนํ้า อํานาจรัฐ (กรุงเทพฯ: สํานกัพิมพ์มติชน, 
2554), หน้า 97-113. ควรกลา่วด้วยว่า ปัจจบุนั (2012) กรรมการในคณะกรรมการประจํากรมการเมืองอนัดบั 8 จาก
ท่ีมีอยู่ 9 คนนัน้ จะเป็นผู้ ดํารงตําแหน่งเลขาธิการคณะกรรมาธิการตรวจสอบวินัยแห่งศูนย์กลางพรรคด้วย ซึ่งด้าน
หนึง่สะท้อนให้เหน็ถงึความสําคญัของคณะกรรมาธิการชดุนีไ้ปในตวั ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, ครองแผ่นดินจีน: พรรค 
ผูนํ้า อํานาจรฐั, หน้า 111. 
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ตําแหน่งเป็นผู้บริหารในองค์กรตา่งๆของพรรคคอมมิวนิสต์จีน องค์กรเหลา่นีมี้อยูน่บัสบิองค์กร และมกั
เรียกกนัโดยยอ่วา่ “องค์กรพรรค”    

องค์กรพรรคท่ีสําคญัก็เช่น สํานกังานศนูย์กลางพรรค ทบวงโฆษณาการแห่งศนูย์กลางพรรค 
ทบวงปฏิบัติการแนวร่วมแห่งศูนย์กลางพรรค ทบวงวิเทศสัมพันธ์แห่งศูนย์กลางพรรค สํานักวิจัย
ประวัติแห่งศูนย์กลางพรรค  คณะกรรมาธิการการเมืองและกฎหมายแห่งศูนย์กลางพรรค 
คณะกรรมาธิการรักษาความลบัแห่งศนูย์กลางพรรค และโรงเรียนพรรคแห่งศนูย์กลางพรรค เป็นต้น6 
องค์กรพรรคเหลา่นีแ้ตล่ะองค์กรจะมีความสําคญัและบทบาทท่ีตา่งกนัไป   

ท่ีสําคัญคือ ผู้ ท่ีดํารงตําแหน่งสูงสุดในองค์กรพรรคเหล่านี  ้โดยทั่วไปจะมีฐานะเทียบเท่า
รัฐมนตรี แต่ในขณะเดียวกนัก็เป็นท่ีรู้กนัว่า ธรรมเนียมทางการเมืองของชาวคอมมิวนิสต์ท่ียดึถือกนัว่า 
“พรรค” สําคญักวา่ “รัฐ”  ดงันัน้ แม้ตําแหน่งในองค์กรพรรคจะเทียบเท่าตําแหน่งรัฐมนตรีของรัฐก็ตาม 
แต่โดยปริยายก็ถือว่าบุคคลเหล่านีจ้ะมีฐานะท่ีเหนือกว่ารัฐมนตรีของรัฐเช่นกัน7  ด้วยเหตุนี ้จึงไม่
แปลกท่ีตําแหน่งผู้ นําสูงสุดขององค์กรพรรคบางองค์กรจะเรียกถูกเรียกว่ารัฐมนตรี ในขณะท่ีบาง
องค์กรอาจถกูเรียกเป็นอย่างอ่ืน (เช่น ผู้ อํานวยการหรืออธิการบดีในกรณีโรงเรียนพรรค) ท่ีฟังดแูล้ว
เหมือนด้อยกวา่รัฐมนตรี แตเ่อาเข้าจริงกลบัเหนือกวา่ผู้ เป็นรัฐมนตรีของรัฐดงักรณีแรกเช่นกนั  

ส่วนในกรณีท่ีเป็นกรรมการในคณะกรรมการกลางพรรคนัน้ บุคคลเหล่านีม้กัมีตําแหน่งทาง
การเมืองหรือทางการบริหารอ่ืนอยู่ด้วย เช่น เลขาธิการพรรคประจํามณฑล นายกเทศมนตรีมหานคร 
ผู้ ว่าการมณฑลหรือเขตปกครองตนเอง รัฐมนตรี ผู้ บริหารระดับสูงในวิสาหกิจของรัฐบางแห่ง 
อธิการบดีมหาวิทยาลยับางแห่ง เป็นต้น  

คณะบุคคลท่ีมีท่ีมาจากสมัชชาใหญ่จากท่ีกล่าวมานี  ้ถือเป็นกลไกการทํางานของพรรค
คอมมิวนิสต์จีนในระดบัชาติ โดยมีคณะกรรมการกลางพรรคเป็นศนูย์รวมท่ีสําคญั  ดงันัน้ หากดจูาก
คณะกรรมการกลางพรรคเป็นท่ีตัง้แล้ว ก็จะพบว่า บุคคลท่ีมีบทบาททางการเมืองท่ีสําคญัหรือใน
ระดบัสงูจากท่ีกล่าวมานัน้จะแบง่ได้เป็น 2 กลุ่มใหญ่ๆ  กลุ่มหนึ่ง เป็นกลุม่ผู้ นําระดบัสงูท่ีมีบทบาทใน
ระดบัชาติ  อีกกลุ่มหนึ่ง เป็นกลุ่มผู้ นําระดบัสงูในท้องถ่ิน  ในกลุ่มแรกถ้าหากไม่นับผู้ นําระดบัสงูสุด
อย่างเช่นประธานาธิบดีหรือนายกรัฐมนตรีแล้ว ผู้ ท่ีดํารงตําแหน่งรัฐมนตรี (ซึ่งถือเป็นผู้ นําระดบัชาติ
เช่นกนั) นัน้ ก็อาจมีโอกาสโยกย้ายไปเป็นผู้ นําระดบัสงูสดุในท้องถ่ินได้เช่นกนั   

                                                 
6 ดรูายละเอียดเก่ียวกบัองค์กรพรรคเพิ่มเติมได้ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล. ครองแผ่นดินจีน: พรรค ผูนํ้า อํานาจรัฐ, หน้า 
113-131. 
7 วรศกัด์ิ มหทัธโนบล. ครองแผ่นดินจีน: พรรค ผูนํ้า อํานาจรัฐ, หน้า 131-132.  อนึ่ง ช่ือองค์กรพรรคท่ีลงท้ายด้วยคํา
วา่ “แหง่ศนูย์กลางพรรค” นีแ้ปลมาจากภาษาจีนคําว่า จงก้งจงยาง ซึง่แปลตรงตวัว่า ศนูย์กลางพรรค  การเรียกเช่นนี ้
เพ่ือส่ือวา่เป็นองค์กรท่ีขึน้ตอ่คณะกรรมการกลางพรรค อนัถือเป็นศนูย์รวมอํานาจของพรรคท่ีสําคญั ดงัท่ีการศกึษาใน
ท่ีนีไ้ด้อธิบายในระหวา่งบรรทดัมาโดยตลอด.  
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ส่วนผู้ นําระดับสูงสุดในท้องถ่ินนัน้ ถือเป็นตําแหน่งเบือ้งต้นท่ีอาจปูทางไปสู่การเป็นผู้ นํา
ระดบัชาติหรือไม่ก็ได้ ทัง้นีข้ึน้อยู่กบัความรู้ความสามารถของแต่ละบุคคล และแน่นอนว่า การมีสาย
สมัพนัธ์กบัผู้ นําระดบัชาติในรุ่นก่อนหน้าตน (จะก่ีรุ่นก็ตาม) ก็ถือเป็นเง่ือนไขสําคญัประการหนึ่งของ
ความก้าวหน้าในตําแหน่งด้วย  เหตุดังนัน้ “โอกาส” ท่ีผู้ นําในระดับท้องถ่ินจะก้าวขึน้ไปเป็นผู้ นํา
ระดบัชาตจิงึไมไ่ด้เกิดแก่ทกุคน  

จากท่ีกลา่วมานีทํ้าให้เห็นได้ว่า คณะกรรมการกลางพรรคจะเป็นท่ีรวมศนูย์อํานาจท่ีสําคญัยิ่ง
ของพรรคคอมมิวนิสต์จีน กล่าวในเชิงอุดมคติแล้วก็คือท่ีรวมของบรรดาบุคคลในระดบัหัวกะทิของ
การเมืองจีนนัน้เอง ซึง่กว่าจะก้าวขึน้มาดํารงตําแหน่งนีไ้ด้ก็ต้องมีคณุสมบตัิดงัท่ีกล่าวไปข้างต้น และ
ต้องพิสูจน์ตนเองในระดับหนึ่ง  ในทํานองเดียวกัน ถ้าหากไม่นับผู้ นําสูงสุดในระดับชาติกับระดับ
ท้องถ่ินดงักลา่ว ท่ีเพง่เอาเฉพาะบคุคลท่ีมีตําแหน่งเป็นกรรมการกลางพรรคแล้ว พ้นไปจากนีผู้้ ท่ีจะก้าว
ขึน้ไปเป็นผู้ นําระดบัสงูอ่ืนๆ ทัง้ในส่วนกลางและส่วนท้องถ่ิน และทัง้ในหน่วยงานภาคเศรษฐกิจหรือ
วฒันธรรมนัน้ ตา่งก็ขึน้อยูก่บั “โอกาส” ท่ีวา่ด้วยเช่นกนั 

ถึงตรงนีอ้าจทําให้เข้าใจได้ว่า พลเมืองจีนทุกคนต่างก็มีสิทธิท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําในระดบั
ตา่งๆได้โดยเสมอกนั แตค่วามจริงแล้วไม่ใช่ เพราะจากท่ีกลา่วมาทัง้หมดนีย้งัคงวนเวียนอยู่ในประเด็น
ระบบการเมืองของพรรคคอมมิวนิสต์จีน และเป็นระบบท่ีพิจารณาจากการประชุมสมชัชาใหญ่เป็น
ปฐม  ด้วยเหตนีุ ้บุคคลท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําสงูสดุทัง้ในระดบัชาติและระดบัท้องถ่ินได้นัน้ ก่อนอ่ืน
จะต้องได้รับเลือกให้เป็นตวัแทนพรรคเพ่ือเข้าร่วมประชุมในสมชัชาใหญ่เสียก่อน โอกาสท่ีว่าจึงจะ
ตามมา   

คําถามจึงมีอยู่ว่า ถ้าเช่นนัน้แล้วคณุสมบตัิเบือ้งต้นของผู้ ท่ีจะได้รับเลือกให้เป็นตวัแทนพรรค
นัน้คืออะไร  แน่นอนวา่คําตอบเบือ้งต้นก็คือ สมาชิกพรรค 

โดยทั่วไปแล้ว พรรคคอมมิวนิสต์จีนต้อนรับบุคคลเข้าร่วมงานกับพรรคเป็นปกติดังพรรค
การเมืองในประเทศเสรีประชาธิปไตย แตท่ี่ตา่งกนัก็คือ บคุคลท่ีเข้าร่วมงานกบัพรรคคอมมิวนิสต์จีนนัน้ 
จะไม่ได้เป็นสมาชิกพรรคตัง้แต่แรกเข้า หรือสามารถสมคัรเป็นสมาชิกพรรคได้ในทนัทีทนัใดดงัพรรค
การเมืองอ่ืนๆ  ตรงกนัข้าม กว่าท่ีบุคคลท่ีร่วมงานกบัพรรคการเมืองนีจ้ะได้เป็นสมาชิกพรรคนัน้ กลบั
ต้องผ่านการพิสจูน์ตนเองให้สมาชิกพรรคในหน่วยงานหรือพืน้ท่ีท่ีบุคคลคนนัน้สงักัดในระยะเวลาท่ี
แน่นอนก่อน   

การพิสูจน์นีมี้เกณฑ์และวิธีท่ีแตกต่างกันตามลกัษณะงานหรือพืน้ท่ี ทัง้ยังมีรายละเอียดท่ี
ค่อนข้างซบัซ้อนในบางกรณี แต่โดยรวมแล้วเม่ือผ่านการพิสูจน์มาขัน้หนึ่ง บุคคลผู้นัน้จะได้รับการ
ยอมรับจากสมาชิกพรรคในหน่วยงานหรือพืน้ท่ีนัน้ให้เป็นผู้ปฏิบตัิงาน (cadre) ซึง่การเป็นผู้ปฏิบตัิงาน
นีอ้าจจะแจ้งหรือไม่แจ้งแก่เจ้าตวัก็ได้ โดยในกรณีท่ีแจ้งนัน้อาจทําไปเพ่ือเป็นกําลงัใจแก่เจ้าตวั และใน
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กรณีท่ีไม่แจ้งก็เพราะความไว้เนือ้เช่ือใจว่า อย่างไรเสียบคุคลผู้นัน้ได้ทําให้เห็นแล้วว่ามีเป้าหมายท่ีจะ
ทํางานรับใช้พรรคอยา่งมัน่คง 

อย่างไรก็ตาม การเปล่ียนฐานะจากผู้ปฏิบตัิงานของพรรคไปเป็นสมาชิกพรรคจะไม่มีกําหนด
ระยะเวลาท่ีตายตวั ทัง้นีข้ึน้อยู่กับการพิสูจน์ตนเองผ่านการปฏิบตัิงานของบุคคลนัน้ จนเม่ือเวลา
เหมาะสมมาถึง สมาชิกพรรคในหน่วยงานหรือพืน้ท่ีท่ีบุคคลนัน้สงักัดไม่ต่ํากว่า 2 คนจะเป็นผู้ เชิญ
บคุคลคนนัน้ให้มาพบ และแจ้งให้บุคคลผู้นัน้ทราบถึงการพิสจูน์ตนเองจากห้วงเวลาท่ีผ่านมา ซึง่โดย
สรุปก็คือ จะแจ้งว่ามีคณุสมบตัิเป็นสมาชิกพรรคได้ พร้อมกันนัน้ก็จะเชือ้เชิญให้บุคคลนัน้สมคัรเป็น
สมาชิกพรรค และหากบุคคลนัน้สมัครเป็นสมาชิกพรรคตามคําเชิญ การเป็นสมาชิกพรรคก็ถือว่า
สมบูรณ์ และจะมีสิทธิทางการเมืองต่างๆมากมาย อย่างชนิดท่ีแตกต่างไปจากพลเมืองของประเทศ
ตนเอง และย่ิงเทียบกนัไม่ได้กับสิทธิเดียวกนันีข้องพลเมืองในประเทศเสรีประชาธิปไตย  แน่นอนว่า 
สทิธินีย้อ่มขึน้อยูก่บัตําแหน่งงานด้วยวา่อยูใ่นระดบัใด ยิ่งระดบัสงูเพียงใด สทิธิก็ยิ่งมีมากเพียงนัน้ 

ควรกล่าวด้วยว่า การเป็นสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์จีนนีอ้าจทําได้ด้วยการสมัครโดยตรง
เช่นกนั แตถ้่าเป็นวิธีนีจ้ะไมมี่หลกัประกนัวา่จะได้รับการรับรองให้เป็นสมาชิกพรรคมากเท่าจากท่ีกลา่ว
ข้างต้น  มีบางกรณีท่ีสมคัรครัง้แรกก็ได้รับการรับรอง แตก็่มีหลายกรณีท่ีผู้สมคัรต้องสมคัรมากกว่าหนึ่ง
ครัง้ แตล่ะครัง้ทิง้เวลาห่างกนั 2 ถึง 3 ปี  จะเห็นได้วา่ สําหรับผู้ ท่ีมุง่หมายจะเป็นสมาชิกพรรคให้ได้แล้ว 
การได้เป็นจากการเชือ้เชิญในแบบแรกน่าจะสร้างความภมูิใจให้แก่เจ้าตวัมากกว่าแบบท่ีสมคัรเอง  แต่
ไม่ว่าจะแบบใด สิ่งท่ีเห็นได้ชดัข้อหนึ่งก็คือ การได้เป็นสมาชิกพรรคดเูหมือนจะมีความสําคญัต่อชีวิต
อยา่งยิ่งยวดสําหรับคนจํานวนไมน้่อย 

การท่ีสมาชิกพรรคมีความสําคัญเช่นนัน้ก็เพราะว่า ในระบบการเมืองจีนท่ีนําโดยพรรค
คอมมิวนิสต์จีนนัน้ จะมีก็แต่สมาชิกพรรคเท่านัน้ท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําระดบัสงูสดุในหน่วยงานหรือ
องค์กรท่ีตนสังกัดได้ ผู้ ท่ีมีความรู้ความสามารถสูง หากแม้นมิได้เป็นสมาชิกพรรคแล้ว ความรู้
ความสามารถนัน้ก็เกือ้หนนุได้สงูสดุเพียงตําแหน่งท่ีรองจากสงูสดุเท่านัน้ เช่น หากเป็นสมาชิกพรรคใน
มหาวิทยาลยั แม้มีตําแหน่งทางวิชาการเป็นเพียงอาจารย์ก็มีสิทธิท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นอธิการบดี คณบดี 
หวัหน้าภาควิชา ฯลฯ ได้   

ในทางตรงกันข้าม หากบุคคลผู้นัน้จบการศึกษาถึงระดบัปริญญาเอกจากสถานศึกษาท่ีมี
ช่ือเสียงระดบัโลก และมีตําแหน่งทางวิชาการเป็นถึงศาสตราจารย์ แต่ถ้ามิได้เป็นสมาชิกพรรคแล้ว 
บคุคลนัน้ก็อาจมีความก้าวหน้าในตําแหน่งบริหารสงูสดุเพียงระดบัรองในหน่วยท่ีตนสงักดัเท่านัน้ เช่น 
เป็นได้เพียงรองอธิการบดี รองคณบดี รองหวัหน้าภาควิชา เป็นต้น  เหตดุงันัน้ บนเหตผุลเดียวกันนี ้
ตําแหน่งระดบัสงูสดุในหน่วยงานอ่ืนๆก็เป็นไปในทํานองนีต้ราบท่ีเราจะนกึได้วา่ยงัมีหน่วยใดบ้าง      
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การเป็นสมาชิกพรรคจึงเป็นคณุสมบตัิเบือ้งต้นของผู้ นําในระบบการเมืองจีน และด้วยเหตท่ีุมี
สิทธิทางการเมืองสงู จึงตอบคําถามท่ีว่าเหตใุดจึงมีผู้คนจํานวนมากใฝ่ฝันท่ีจะเป็นสมาชิกพรรคให้ได้ 
และทําให้เห็นต่อไปว่า สิทธิทางการเมืองนัน้ส่วนหนึ่งก็คือ ผลประโยชน์ เหตุดงันัน้ ยิ่งมีตําแหน่งสูง
เพียงใด สทิธิท่ีเก่ียวพนักบัผลประโยชน์ก็ยิ่งมีสงูเพียงนัน้  

จากความจริงท่ีว่านีจ้ึงทําให้เราเข้าใจไปด้วยว่า เหตใุดจึงมีสมาชิกพรรคอยู่ทัว่ประเทศจีน คือ
มีอยูใ่นแทบทกุหน่วยงานท่ีมีขนาดใหญ่และกลาง และท่ีว่าทกุหน่วยงานนีห้มายความว่าไม่เพียงจะใน
หน่วยงานรัฐเท่านัน้ แม้แตโ่รงงานอตุสาหกรรม ห้างสรรพสนิค้า โรงเรียน8 หรือหน่วยงานในสาขาอาชีพ
ตา่งๆ เช่น ส่ือมวลชน แพทย์ พยาบาล ศิลปะ วิทยาศาสตร์ ฯลฯ ตา่งล้วนมีสมาชิกพรรคทํางานประจํา
อยู ่ เม่ือเป็นเช่นนีก็้หมายความวา่ พรรคคอมมิวนิสต์จีนย่อมมีหน่วยจดัตัง้ของตนอยู่ในหน่วยงานนัน้ๆ
อยูด้่วย9  การเป็นสมาชิกพรรคจงึมีความสําคญัด้วยเหตนีุ ้

อยา่งไรก็ตาม แม้ฐานะการเป็นสมาชิกพรรคจะเป็นคณุสมบตัเิบือ้งต้นในการก้าวขึน้เป็นผู้ นําก็
ตาม แต่ก็มีประเด็นท่ีควรกล่าวด้วยว่า จากเศรษฐกิจการเมืองจีนท่ีเปล่ียนแปลงไปอย่างมากในห้วง
สองทศวรรษท่ีผา่นมานัน้ ได้ทําให้พรรคคอมมิวนิสต์จีนผอ่นคลายคณุสมบตัดิงักลา่วให้ยืดหยุน่มากขึน้ 
ด้วยการไม่ยึดติดฐานะสมาชิกพรรคเพ่ือกําหนดบคุคลให้มีตําแหน่งระดบัสงูมากจนเกินไป ทัง้นีอ้าจดู
ได้จากกรณีท่ีมีผู้ ไมไ่ด้เป็นสมาชิกพรรคได้รับเลือกให้เป็นรัฐมนตรีเม่ือคราวประชมุสภาผู้แทนประชาชน
แห่งชาติปี 2008 นัน่คือกรณีของ เฉินจู๋ และ ว่านกาง ท่ีได้รับเลือกให้ดํารงตําแหน่งรัฐมนตรีกระทรวง
สาธารณสขุ และกระทรวงวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ตามลําดบั10  แต่กระนัน้ กรณีท่ีว่านีย้งัมีน้อย
มาก 
 จะเห็นได้ว่า ระบบการเมืองภายใต้การนําของพรรคคอมมิวนิสต์จีนจากท่ีกลา่วมานีเ้ป็นระบบ
ท่ีแม้อํานาจในส่วนกลางหรือศนูย์กลางพรรคจะมีอยู่สงู แต่อํานาจนีก็้ถกูรายล้อมไปด้วยผู้ นําในส่วน
ท้องถ่ิน ซึ่งจดัเป็นอีกศนูย์อํานาจหนึ่งท่ีกระจายตวัอยู่ทัว่ประเทศ  ระบบการเมืองท่ีว่าจึงเป็นระบบท่ี
อํานาจสว่นกลางและสว่นท้องถ่ินอิงแอบซึง่กนัและกนั แยกขาดจากกนัไม่ได้  แตใ่นขณะเดียวกนั หาก
ไม่นบักลุ่มผู้ นําระดบัสงูสดุ (คือกรรมการประจํากรมการเมืองท่ีมกัไปนัง่ในตําแหน่งสงูสดุของรัฐ เช่น 
ประธานาธิบดี ประธานสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติ หรือนายกรัฐมนตรี) แล้ว ในระดบัท่ีรองลงมา
อย่างเช่นรัฐมนตรีนัน้ แม้จะเป็นตําแหน่งในระดบัชาติก็ตาม แต่ก็มีโอกาสท่ีจะได้รับการโยกย้ายไปนัง่

                                                 
8 จากการสมัภาษณ์ อ้ายผิง, ผู้ อํานวยการฝ่ายวิเทศสมัพนัธ์ กรมท่ี 1 พรรคคอมมิวนิสต์จีน, สมัภาษณ์วนัท่ี 4 ตลุาคม 
2551. ทําให้รู้ว่า หน่วยงานท่ีเล็กมากๆอย่างเช่นโรงเรียนประถมศึกษาตอนต้นและโรงเรียนอนบุาลนัน้ แทบจะไม่มี
หน่วยงานของพรรคไปจดัตัง้อยู่เลย หรือถึงมีก็นบัว่าน้อยมาก  ดงันัน้ หน่วยงานท่ีเลก็มากในระดบัเดียวกบัหน่วยงาน
ท่ีวา่จงึอาจไมมี่สมาชิกพรรคอยูเ่ลยก็วา่ได้.  
9 ดรูายละเอียดเก่ียวกบัสมาชิกพรรคเพิ่มเติมได้ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, ครองแผ่นดินจีนฯ, หน้า 80-93. 
10 วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, ครองแผ่นดินจีนฯ, หน้า 91. 
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ในตําแหน่งสงูสดุของส่วนท้องถ่ิน อนัเป็นการย้ายท่ีถือกนัว่าเขยิบสงูขึน้ก็ย่อมได้ ซึ่งผิดกบัประเทศท่ี
มิใช่คอมมิวนิสต์หลายประเทศ ท่ีการย้ายเช่นวา่ถือเป็นการลงโทษรูปแบบหนึง่ 
 การท่ีส่วนท้องถ่ินมีความสําคญัในทางการเมืองเช่นนี ้ในด้านหนึ่งหมายความว่า ในท้องถ่ิน
เองก็มีสาขาของพรรคคอมมิวนิสต์จีนตัง้อยู่ด้วย นัน่คือ หน่วยปกครองระดบัต่างๆตัง้แต่มณฑล เขต
ปกครองตนเอง จังหวดั อําเภอ ตําบล หรือมหานคร เขต ฯลฯ ก็ย่อมมีองค์กรระดบัต่างๆของพรรค
คอมมิวนิสต์จีนตัง้อยูด้่วย เช่น มีสมชัชา เลขาธิการและรองฯ คณะกรรมการประจํา รวมตลอดจนสาขา
ขององค์กรพรรค ฯลฯ อยูใ่นแตล่ะหน่วยปกครอง และในทํานองท่ีล้อกบัโครงสร้างพรรคสว่นกลาง ผู้ นํา
ระดับสูงของสาขาพรรคในแต่ละหน่วยปกครองก็มักจะดํารงตําแหน่งผู้ นําในส่วนของรัฐด้วย เช่น 
ตําแหน่งผู้วา่การมณฑล นายกเทศมนตรี ประธานสภาผู้แทนฯ ในของหน่วยปกครองนัน้ๆ เป็นต้น 
 จากท่ีกล่าวมาทัง้หมดนี ้ไม่เพียงจะทําให้เห็นถึงระบบการเมืองของพรรคคอมมิวนิสต์จีน ท่ี
สะท้อนถึงอิทธิพลและอํานาจท่ีแผ่คลมุไปแทบทกุองคาพยพของการเมืองจีนเท่านัน้ หากท่ีสะท้อนให้
เห็นโดยนยัเดียวกนัยงัอยู่ตรงการแยก “พรรค” ออกจาก “รัฐ” ผ่านบุคลากรระดบันําชัน้ต่างๆอีกด้วย 
ทัง้นีเ้ป็นโครงสร้างทางการเมืองท่ีพรรคคอมมิวนิสต์ทั่วโลกถือปฏิบัติกัน จะแตกต่างก็แต่เพียง
รายละเอียดตา่งๆท่ีแทรกอยูร่ะหวา่งโครงสร้างเท่านัน้  ด้วยเหตนีุ ้เม่ือพรรคการเมืองนีจ้ดัสรรโครงสร้าง
ของตนเป็นท่ีเรียบร้อยแล้ว จงึคอ่ยมาจดัโครงสร้างในสว่นของรัฐ ซึง่ก็คือ สภาผู้แทนประชาชนแห่งชาต ิ
 กล่าวสําหรับจีนแล้ว สภาผู้ แทนประชาชนฯจะมีโครงสร้างท่ีล้อกับโครงสร้างของพรรค
คอมมิวนิสต์จีนในระดบัหนึ่ง  กลา่วคือ มีวาระการประชมุท่ีแน่นอน มีผู้แทนเฉพาะสภาเป็นของตนเอง 
มีประธานสภา  ประธานาธิบดี  คณะมุขมนตรี11 และคณะกรรมาธิการชุดต่างๆ  ท่ีคล้ายกับ
คณะกรรมาธิการสภาของนานาประเทศ (รวมทัง้ของไทย)  จะมีท่ีแตกตา่งไปจากนานาประเทศก็ตรงท่ี
สภาผู้ แทนประชาชนฯของจีนนัน้ ยงัมีคณะกรรมาธิการการทหารกลางแห่งรัฐ ศาลประชาชนสงูสุด 
และอยัการประชาชนสงูสดุ อยูภ่ายใต้อํานาจของสภาอีกด้วย   
 

                                                 
11 เป็นคณะบุคคลจํานวนหนึ่ง ท่ีบางสมยัก็มีไม่ถึงสิบคน บางสมยัก็เกินสิบคน ประธานของคณะมขุมนตรีจะดํารง
ตําแหน่งนายกรัฐมนตรีโดยการเสนอช่ือของประธานาธิบดี โดยคณะมขุมนตรีจะประกอบด้วยรองนายกรัฐมนตรี (ท่ี
มกัมีมากกว่าหนึ่งคนขึน้ไป) รัฐมนตรีจากบางกระทรวง 2-3 กระทรวง (โดยมากมกัมาจากกระทรวงท่ีเก่ียวกบัความ
มัน่คงและการต่างประเทศ) อดีตรัฐมนตรีจํานวนหนึ่ง และกรรมการจากคณะกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนจํานวนหนึ่ง 
เป็นต้น ท่ีวา่จํานวนหนึง่ในท่ีนีมิ้ได้ระบอุยา่งตายตวัวา่จะต้องเป็นเท่าไร จํานวนบคุคลในคณะมขุมนตรีจึงมีไม่แน่นอน  
อย่างไรก็ตาม หน้าท่ีท่ีสําคัญเร่ืองหนึ่งของคณะมุขมนตรีคือ การเป็นผู้ เลือกบุคคลมาเป็นคณะรัฐมนตรีและ
คณะกรรมาธิการชดุตา่งๆท่ีมีฐานะเทียบกระทรวง (ประธานคณะกรรมาธิการแต่ละชดุจึงมีฐานะเทียบเท่ารัฐมนตรีไป
ด้วย)  ดงันัน้ ท่ีมาของคณะรัฐมนตรีของจีนจึงเป็นอีกประเด็นหนึ่งท่ีต่างไปจากประเทศเสรีประชาธิปไตยทัว่ไป  ดู
รายละเอียดเพิ่มเติมได้ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, ครองแผ่นดินจีนฯ, หน้า 161-176. 
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กล่าวเฉพาะสององค์กรหลงัท่ีเป็นองค์กรในกระบวนการยุติธรรมนัน้ บุคลากรระดบันําของ
องค์กรจะมาจากการเลือกตัง้ของสภาเท่านัน้ ซึ่งผิดกับกระบวนการยุติธรรมของชาติอ่ืนๆ ท่ีมกัจะมี
ท่ีมาท่ีอิสระจากอํานาจนิติบญัญตัิและบริหาร ทัง้นีเ้พราะพรรคคอมมิวนิสต์จีนประกาศอย่างชดัเจนว่า 
จะไม่แยกอํานาจอธิปไตยออกเป็นสามฝ่ายดงัประเทศเสรีประชาธิปไตยเป็นอนัขาด12  กล่าวอีกอย่าง
คือ นอกจากพรรคคอมมิวนิสต์จีนแล้ว ก็ไม่มีองค์กรหรือบคุคลใดท่ีจะมามีอํานาจเหนือพรรคการเมือง
นีไ้ปได้อีก 

ควรกล่าวด้วยว่า ความคิดท่ีห้ามมิให้มีการแยกอํานาจออกเป็นสามฝ่ายดงักล่าว น่าท่ีพรรค
คอมมิวนิสต์จีนจะได้อิทธิพลมาจากความคิดของ เติง้เส่ียวผิง อดีตผู้ นําท่ีทรงอํานาจในทางการเมืองท่ี
ลว่งลบัไปแล้ว  ทัง้นีเ้ติง้ได้แสดงความคดินีผ้า่นการสนทนากบัแขกผู้ชาวยโูกสลาเวียเม่ือเดือนมิถนุายน 
1987 (สองปีก่อนเกิดเหตกุารณ์นองเลือดท่ีเทียนอนัเหมินปี 1989) ว่า ตนคดัค้านและไม่เห็นด้วยกบั
ระบบการเมืองแบบหลายพรรค การแบง่แยกอํานาจเป็นสามฝ่าย และระบบรัฐสภาแบบชาติตะวนัตก 
ด้วยเห็นวา่เป็นประชาธิปไตยกระฎมุพี คือเป็นประชาธิปไตยสําหรับพวกทนุผกูขาด ซึง่ไมมี่อะไรมากไป
กวา่การมีพรรคการเมืองหลายพรรค การเลือกตัง้ และการแบง่อํานาจเป็นสามฝ่าย   

นอกจากนี ้เติง้ยงัชีใ้ห้เห็นถงึข้อดีของการเมืองแบบสงัคมนิยมด้วยวา่ เม่ือตดัสนิเร่ืองใดแล้วก็มี
มติออกมาและสามารถปฏิบตัิได้ทนัที ต่างกับกระบวนการประชาธิปไตยแบบรัฐสภาท่ีได้แต่กลบัไป
กลบัมา ได้แต่ถกเถียง แต่ไม่ได้ปฏิบตัิ การเมืองแบบสงัคมนิยมจึงมีข้อได้เปรียบในแง่นี ้ ดงันัน้ พรรค
คอมมิวนิสต์จีนจงึต้องปฏิเสธการรับเอาระบบการแบง่แยกอํานาจเป็นสามฝ่ายของตะวนัตกมาใช้ และ
จกัต้องรักษาข้อได้เปรียบทางการเมืองดงักลา่วเอาไว้   

บทสรุปท่ีน่าสนใจของเติง้เก่ียวกบัประเด็นนีเ้กิดขึน้อีกครัง้หนึ่งเม่ือเขาได้สนทนากบัแขกจาก
ตา่งแดนอีกกลุ่มหนึ่ง โดยเติง้กล่าวว่า “สหรัฐอเมริกามีรัฐบาลถึงสามรัฐบาล เม่ือเราติดตอ่กบัพวกเขา 
เราไม่รู้ว่า จริงๆแล้วใครกนัแน่ท่ีมีอํานาจตดัสินใจ พวกเขาถ่วงดลุกนัและถกเถียงกนัไม่หยดุ เป็นการ
ยากท่ีจะผลกัดนัอะไรให้สําเร็จ” 

ความคดิข้างต้นของเติง้เส่ียวผิง13 ทําให้เข้าใจไปโดยปริยายว่า เหตใุดการเมืองจีนจึงให้บคุคล
ในองค์กรยุติธรรมมาจากการเลือกของสภาผู้ แทนฯ มิใช่บุคลากรในองค์กรดังกล่าวด้วยกันเองดัง
ประเทศอ่ืนๆ  นอกจากนีก็้ทําให้เข้าใจไปด้วยว่า บุคคลท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําระดบัสูงขององค์กร

                                                 
12 ดูรายละเอียดใน บุญศักด์ิ แสงระวี (แปล), “เก่ียวกับการคัดค้านเสรีนิยมชนชัน้นายทุน,” และ “ระบอบ
ประชาธิปไตยของฝ่ายตะวนัตก,” ประชาธิปไตยลทัธิสงัคมนิยมของจีน (กรุงเทพฯ: สํานกัพิมพ์สขุภาพใจ, 2549), 
หน้า 147-173 และ 175-188 ตามลําดบั.  
13 สทิธิพล เครือรัฐติกาล, ดวงใจ เดน่เกศินีลํา้, สทิธิเทพ เอกสทิธิพงษ์ และวิศรา ไกรวฒันพงศ์ (แปล), บนัทึกลบัจ้าวจ่ื
อหยาง: เบือ้งหลงัเหตกุารณ์นองเลือดเทียนอนัเหมิน, (กรุงเทพฯ: สํานกัพิมพ์มติชน, 2552), หน้า 391-399.    
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ยตุิธรรมได้นัน้ ในด้านหนึ่งบคุคลต้องเป็นสมาชิกพรรคด้วยเช่นกนั อนัเป็นการตอกยํา้ถึงอํานาจท่ีเต็ม
เป่ียมของพรรคคอมมิวนิสต์จีนอีกตวัอยา่งหนึง่ 

อย่างไรก็ตาม จากระบบของสภาผู้แทนฯท่ีล้อกบัโครงสร้างของพรรคคอมมิวนิสต์จีนในระดบั
หนึง่นัน้ ได้ทําให้เข้าใจไปด้วยว่า ในสว่นท้องถ่ินของจีนจะมีสภาผู้แทนฯอยู่ด้วย  เหตดุงันัน้ สภาผู้แทน
ฯท้องถ่ินจึงมีประธานสภาและคณะกรรมการประจําในสภาของตน ในทํานองเดียวกัน สภาผู้แทนฯ
ท้องถ่ินท่ีว่านีก็้มีอยู่ในหน่วยปกครองท่ีมีขนาดใหญ่ระดบัต้นๆ แต่ละระดบัลดหลัน่กันไป (คือถ้าเล็ก
ระดบัหมู่บ้านแล้วจะไม่มีสภาท่ีว่านี)้ ดงัท่ีพรรคคอมมิวนิสต์จีนเองก็มีเป็นของตนเองดงัท่ีได้กล่าวไป
ก่อนหน้านีแ้ล้ว 

จากท่ีกล่าวมาทัง้หมดเก่ียวกับระบบการเมืองของพรรคคอมมิวนิสต์จีนนี  ้เป็นไปแต่เพียง
สงัเขปพอให้เข้าใจ ทัง้ท่ีในรายละเอียดแล้วมีโครงสร้างท่ีซบัซ้อนพอสมควร แตเ่ฉพาะท่ีกลา่วมานีก็้ทํา
ให้เห็นภาพการเคล่ือนไหวหรือกิจกรรมทางการเมืองของจีนได้พอสมควร วา่เป็นภาพท่ีมีความแตกตา่ง
มากกว่าความเหมือน (หรือคล้าย) เม่ือเปรียบเทียบกบัระบบการเมืองของประเทศเสรีประชาธิปไตย 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับการเผด็จอํานาจของพรรคคอมมิวนิสต์จีนท่ีมีความเบ็ดเสร็จเด็ดขาด  ภายใต้
ระบบเช่นนีจ้ึงมีความอ่อนไหวในเร่ืองเสถียรภาพทางการเมืองพอสมควร โดยเฉพาะถ้าหากพรรค
คอมมิวนิสต์จีนไม่สามารถบริหารจดัการให้ระบบท่ีเป็นอยู่เกิดความโปร่งใสและเป็นธรรม ถึงแม้ทุก
วนันีจ้ะยงัพอกลา่วได้วา่ระบบการเมืองยงัมีเสถียรภาพอยูก็่ตาม 
 
การเมืองจีนจากสมัชชา 17 
 ปี 2012 เป็นปีท่ีสมชัชา 17 ครบวาระ โดยการประชุมสมชัชา 18 ท่ีมีขึน้ในปีเดียวกนันีผู้้แทน
ทัง้หมดท่ีเข้าร่วมประชุมจะทําการเลือกคณะกรรมการกลางพรรคชุดใหม่ขึน้มา จากนัน้บคุคลคณะนี ้
จะได้ทําการเลือกคณะกรรมการกรมการเมือง และคณะกรรมการประจํากรมการเมืองชุดใหม่ขึน้มา
ด้วยเช่นกนั ซึง่คณะบคุคลชดุหลงันีจ้ะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําประเทศเป็นรุ่นตอ่ไป โดยท่ีหากนบัรุ่นผู้ นําจีน
ตามท่ีถือปฏิบตักินัมาแล้ว ผู้ ท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําหลงัสมชัชา 18 จะนบัเป็นผู้ นํารุ่นท่ี 5 
 อนึ่ง ผู้ ท่ีริเร่ิมธรรมเนียมการนบัรุ่นผู้ นํานีก็้คือ เติง้เส่ียวผิง14 โดยการแบ่งผู้ นําเป็นรุ่นนีเ้ป็นผล
มาจากการเมืองจีนยคุก่อนหน้านัน้ ซึง่เหมาเจ๋อตงมกัแสดงบทบาทเป็นผู้ นําสงูสดุแต่เพียงผู้ เดียว อนั
เป็นการนําท่ีไม่ได้เป็นไปตามหลกัการของพรรคคอมมิวนิสต์จีนท่ีระบใุห้การนําในทางการเมืองเป็นไป
โดยหมู่คณะ หรือท่ีฝ่ายซ้ายเรียกว่า “การนํารวมหมู่” โดยในทางปฏิบตัิก็คือการนําของคณะกรรมการ

                                                 
14 Andrew J. Nathan and Bruce Gilley (editors), China New Rulers: The Secret Files (London: Granta 
Books, 2003), pp. 10-11. 
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กลางพรรคนัน้เอง และภายใต้การนําแต่เพียงผู้ เดียวของเหมาก็ได้ก่อความเสียหายให้แก่จีนอย่าง
มาก15   

ด้วยเหตนีุ ้เม่ือเติง้ก้าวขึน้มามีอํานาจ เติง้จึงนําเอาการนํารวมหมู่ท่ีเป็นหลกัการทํางานของ
พรรคกลบัมาอีกครัง้หนึ่ง และเป็นเหตใุห้เติง้แบ่งผู้ นําออกเป็นรุ่นๆ โดยเติง้จดัให้ยคุของเหมาเป็นผู้ นํา
รุ่นท่ี 1 ยคุของตนเป็นรุ่นท่ี 2 ยคุของเจียงเจ๋อหมินเป็นรุ่นท่ี 3 และรุ่นของหจ่ิูนเทาเป็นรุ่นท่ี 4 เพราะการ
แบง่เป็นรุ่นจะส่ือถึงการนําท่ีมีผู้ นําร่วมกนัหลายคน และถึงแม้ในเชิงโครงสร้างแล้วจะมีผู้ ท่ีมีตําแหนง่สงู
สดุแตเ่พียงผู้ เดียวอยูด้่วยก็ตาม แตผู่้ นําสงูสดุคนนัน้ก็ต้องขึน้ตอ่คณะผู้ นําอยูดี่ 

ก่อนท่ีจะกลา่วถึงผู้ นํารุ่นท่ี 5 ในท่ีนีจ้ะขอกลา่วถึงคณะกรรมการกรมการเมืองท่ีเป็นผู้ นํารุ่นท่ี 4 
ซึ่งมีอยู่ 25 คนก่อน เพ่ือแสดงให้เห็นว่า ในบรรดานีป้ระกอบไปด้วยผู้ ใด และผู้ ใดท่ีมีโอกาสได้ก้าว
ขึน้มาเป็นผู้ นําในรุ่นท่ี 5  ทัง้นีค้ณะกรรมการกรมการเมือง 25 คนในรุ่นท่ี 4 จะเรียงตามลําดับ
ความสําคญั ดงันี ้16 หจ่ิูนเทา อูป๋างกวอ๋ เวินเจียเป่า เจ่ียช่ิงหลนิ หล่ีฉางชนุ สีจิน้ผิง หล่ีเคอ่เฉียง เหอกว๋
อเฉียง โจวหยง่คงั หวงักงั หวงัเลอ่ฉวน หวงัจ้าวกว๋อ หวงัฉีซาน หยุเหลียงอีว์้ หลวิฉี หลิวอวิ๋นซาน หลิว
เอ๋ียนตง หล่ีหยวนเฉา วงัหยาง จางเกาล่ี จางเตอ๋เจียง อ๋ีว์เจิง้เซิง สีว์ไฉโฮ่ว กวัป๋อสง และป๋อซีไหล โดย
บคุคลใน 9 อนัดบัแรกจะดํารงตําแหน่งคณะกรรมการประจํากรมการเมืองด้วย 

จากหลายปีท่ีผ่านมา ได้ปรากฏข่าวเก่ียวกับบุคคลท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําสูงสุดอยู่สองคน
ด้วยกนั โดยในช่วงแรก ผู้ ท่ีถกูกลา่วถึงกนัมากก็คือ หล่ีเคอ่เฉียง ครัน้ตอ่มาข่าวก็เปล่ียนมาเป็น สีจิน้ผิง  
จนในช่วงปี 2010 ถึงปี 2011 ก็เป็นท่ีเห็นได้ชัดว่า สีจิน้ผิงได้แสดงบทบาทแทนผู้ นําสูงสุดอย่างหูจ่ิ
นเทาอยูเ่ป็นระยะๆ กระทัง่นําไปสูก่ารคาดหมายกนัว่า สีจะเป็นผู้ นําคนตอ่ไปของจีน ทัง้นีช่ื้อของหล่ีเค่
อเฉียงก็ยงัมิได้หายไปจากการถกูกล่าวขวญัเช่นกนั เพียงแต่บทบาทเท่าท่ีผ่านมานัน้ทําให้คาดหมาย
กนัว่าเขาอาจได้รัง้ตําแหน่งนายกรัฐมนตรีก็เป็นได้  อย่างไรก็ตาม เม่ือดจูากลําดบัในคณะกรรมการ
กรมการเมืองแล้วจะพบว่า สีจิน้ผิงและหล่ีเค่อเฉียงอยู่ในอนัดบั 6  และ 7 ตามลําดบั  เหตดุงันัน้ การ
รับทราบถึงประวตัิของผู้ นําทัง้สองจึงเป็นประโยชน์ตอ่บคุคลหรือองค์กรทัง้ในระดบันโยบายและระดบั
ปฏิบตัิ ต่อหน่วยงานทัง้ภาครัฐและเอกชน ไม่มากก็น้อย ซึง่ในท่ีนีจ้ะได้กล่าวถึงประวตัิของทัง้สองแต่
เพียงสงัเขป ดงันี ้

 
 

                                                 
15 วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, เศรษฐกิจการเมืองจีน, หน้า 304. 
16 Documentary of the 17th National Congress of the Communist Party of China (Beijing: Foreign 
Languages Press, 2007), p. 178.  
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สีจ้ินผิง17 
สีจิน้ผิงเกิดเม่ือปี 1953 ท่ีเมืองฟู่ ผิง มณฑลสา่นซี เข้าร่วมงานกบัพรรคคอมมิวนิสต์จีนตัง้แตปี่ 

1969 ตอนท่ีสีเข้าร่วมงานกับพรรคนี  ้สถานการณ์การเมืองภายในจีนอยู่ในช่วงของการปฏิวัติ
วฒันธรรม อนัเป็นช่วงท่ีการเมืองจีนหนัเหทิศทางไปสู่กระแสซ้ายจดั การรณรงค์เรียกร้องให้มวลชนมี
จิตสํานึกเย่ียงชนชัน้กรรมาชีพเกิดขึน้ทั่วประเทศ โดยเฉพาะในหมู่เยาวชน กระแสนีไ้ด้นําจีนเข้าสู่
สภาพอนาธิปไตยท่ีเต็มไปด้วยความยุ่งยาก18  ด้วยเหตนีุ ้ในขณะเรียนอยู่ชัน้มธัยมศกึษาและมีอายไุด้ 
16 ปี สีจงึถกูสง่ตวัไปทํางานในคอมมนูเวินอานอี ้19 เมืองเอียนฉวน มณฑลสา่นซี จนในปี 1974 สีจึงได้
เป็นสมาชิกพรรคในขณะท่ีมีอายุ 21 ปี  อย่างไรก็ตาม สีทํางานในคอมมนูแห่งนีจ้นถึงปี 1975 จึงได้
กลบัเข้ามาในเมืองเพ่ือใช้ชีวิตทางการศกึษาอีกครัง้หนึ่ง ท่ีซึง่ต่อมาสีก็ได้เข้าศกึษาทางด้านวิศวกรรม
เคมีในมหาวิทยาชิงฮวา๋จนสําเร็จการศกึษา   

ภายหลงัจบการศกึษาแล้ว ในระหว่างปี 1979-1982 สีจิน้ผิงได้เป็นเลขาธิการในสํานกังานมขุ
มนตรีและคณะกรรมาธิการการทหารกลางแห่งรัฐ ต่อมาจึงได้ไปเป็นรองเลขาธิการพรรคในอําเภอเจิง้
ติง มณฑลเหอเป่ยเป็นเวลา 1 ปี (1982-1983) แล้วก้าวขึน้มาเป็นเลขาธิการพรรคเต็มตวัในท่ีเดียวกนั
นีอี้ก 3 ปี คือตัง้แต่ปี 1983 ถึงปี 1985  จากนัน้ชีวิตการทํางานของสีก็ก้าวหน้ายิ่งขึน้ไปอีก เม่ือเขาได้
ย้ายไปเป็นกรรมการในคณะกรรมการประจําพรรคและรองนายกเทศมนตรีแห่งเมืองเซ่ียเหมิน มณฑล
ฝเูจีย้น ในระหวา่งปี 1985-1988   

ท่ีวา่เป็นชีวิตการทํางานท่ีก้าวหน้ายิ่งขึน้ก็เพราะนอกจากเซ่ียเหมินจะเป็นเมืองท่ีเป็นภมูิลําเนา
เดิมของชาวจีนโพ้นทะเลในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้แล้ว ในเวลานัน้เซ่ียเหมินยงัเพิ่งได้รับการประกาศ

                                                 
17 แหลง่อ้างอิงพืน้ฐานเก่ียวกบัประวติัของสีจิน้ผิงนีเ้รียบเรียงจาก Documentary of the 17th National Congress of 
the Communist Party of China, p. 197-199. แหลง่อ้างอิงนอกเหนือจากนีจ้ะระบเุป็นการเฉพาะ.   
18 เก่ียวกบัการปฏิวติัวฒันธรรมและบทบาททางการเมืองของเยาวชนในช่วงนีด้รูายละเอียดได้ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล
, เศรษฐกิจการเมืองจีน, หน้า 98-124. 
19 คอมมนูมีช่ือเต็มว่า “คอมมนูประชาชน” (People’s Commune, เหญินหมินกงเส้อ) คือ กองการผลิตขนาดใหญ่ 
โดยมีครัวเรือนเป็นสมาชิกของคอมมนู 100-200 ครัวเรือน  ดงันัน้ แต่ละคอมมนูจึงมีแรงงานท่ีมาจากแต่ละครัวเรือน 
(ในยคุสมยัท่ีจีนยงัไม่ได้มีนโยบายควบคมุจํานวนประชากร หรือท่ีเรียกว่า “นโยบายลกูคนเดียว” อนัเป็นนโยบายท่ี
เกิดขึน้ในยคุปฏิรูปของเติง้เส่ียวผิง) รวมตวัทํางานอยูใ่นคอมมนูนบัพนัคน  นโยบายนีท่ี้เกิดขึน้ในปลายทศวรรษ 1950  
ดรูายละเอียดพร้อมกบัผลของการใช้นโยบายนีไ้ด้ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, เศรษฐกิจการเมืองจีน, หน้า 68-76. ส่วน
นโยบายเก่ียวกบัประชากรจีน ดรูายละเอียดได้ใน Wu Cangping & Mu Guangzong, China’s Population 
Situation and Policies (Beijing: Foreign Languages Press, 2004). 
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ให้เป็น 1 ใน 5 เขตเศรษฐกิจพิเศษ (Special Economic Zone, SEZ) อีกด้วย20  เหตดุงันัน้ การท่ีสีได้
ย้ายไปดํารงตําแหน่งท่ีว่าด้วยวยัเพียง 32 ปีจึงเป็นการสะท้อนนัยสําคญัทางการเมืองท่ีน่าสนใจย่ิง 
ถึงแม้ตําแหน่งท่ีเก่ียวกบั “รัฐ” ของเขาจะเป็นเพียงระดบั “รอง” (นายกเทศมนตรี) ก็ตาม 

นบัจากท่ีสีจิน้ผิงได้ย้ายมามีตําแหน่งในมณฑลฝเูจีย้นในปี 1985 เร่ือยมา ชีวิตการทํางานของ
เขาก็วนเวียนอยู่ในมณฑลนีไ้ปอีกเกือบ 20 ปี โดยเป็นการวนเวียนในลกัษณะท่ีมีตําแหน่งก้าวหน้า
ยิ่งๆขึน้โดยตลอด  กล่าวคือ ระหว่างปี 1988-1990 ตําแหน่งของสีก็เขยิบขึน้ไปเป็นเลขาธิการพรรค
เมืองหนิงเต๋อของมณฑลเดียวกันนัน้  ระหว่างปี 1990-1993 ก็ก้าวขึน้มาเป็นเลขาธิการพรรคและ
ประธานคณะกรรมการประจําสภาผู้แทนประชาชนแห่งเมืองฝโูจว อนัเป็นเมืองเอกของมณฑลนี ้ ครัน้
พอระหว่างปี 1993-1995 สีได้เข้าไปเป็นกรรมการประจําในคณะกรรมการพรรคแห่งมณฑลฝูเจีย้น 
โดยยงัคงดํารงตําแหน่งเดมิท่ีได้รับเม่ือปี 1990 เอาไว้  

จนถึงปี 1995 ตําแหน่งในพรรคของสีก็เขยิบขึน้มาเป็นรองเลขาธิการพรรคประจํามณฑล         
ฝูเจีย้น โดยยังคงตําแหน่งเดิมท่ีได้รับเม่ือปี 1993 เอาไว้  กระทั่งระหว่างปี 1996-1999 สีจึงเหลือ
ตําแหน่งรองเลขาธิการพรรคประจํามณฑลฝเูจีย้นเพียงตําแหน่งเดียว แตใ่นการประชมุสมชัชา 15 เม่ือ
ปี 1997 นัน้เอง สีซึ่งเป็นหนึ่งในผู้แทนจากทัว่ประเทศท่ีเข้าร่วมประชมุก็ได้รับเลือกจากสมชัชา 15 ให้
เป็นกรรมการในคณะกรรมการกลางพรรค และอยู่ในคณะกรรมการชดุนีน้บัแตน่ัน้มา  อย่างไรก็ตาม สี
อยู่ในตําแหน่งรองเลขาธิการพรรคประจํามณฑลฝูเจีย้นประมาณ 3 ปีจึงได้ควบตําแหน่งผู้ ว่าการ
มณฑลเดียวกนันีใ้นปี 1999 ไปจนถึงปี 2002   

ทัง้นีเ้ป็นท่ีน่าสงัเกตว่า ช่วงท่ีสีจิน้ผิงเหลือตําแหน่งรองเลขาธิการพรรคเพียงตําแหน่งเดียวก็ดี 
หรือควบตําแหน่งผู้ ว่าการมณฑลฝูเจีย้นด้วยก็ดี เป็นช่วงท่ีสีได้เข้าศึกษาต่อในระดับปริญญาเอก
ทางด้านกฎหมาย โดยเร่ิมศึกษาในปี 1998 และสําเร็จการศึกษาในปี 2002 โดยสาขาท่ีสีเรียนคือ 
ทฤษฎีและอุดมการณ์มาร์กซิสต์ อันเป็นหลักสูตรของสํานักมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
มหาวิทยาลยัชิงฮว๋า21 อันเป็นสถานศึกษาท่ีเขาเคยเป็นศิษย์เก่ามาก่อน และในปีเดียวกันกับท่ีจบ
                                                 
20 เขตเศรษฐกิจพิเศษถือเป็นหนึ่งในนโยบายแบ่งพืน้ท่ีทางเศรษฐกิจออกเป็นประเภทต่างๆ ตามแต่หน้าท่ีท่ีจีนจะ
กําหนด ถือเป็นผลผลิตแรกๆของยคุปฏิรูป กล่าวสําหรับเขตเศรษฐกิจพิเศษ นอกจากเซ่ียเหมิน (เอ้หมึงหรือเอ่มึง้ใน
เสียงจีนแต้จ๋ิว) แล้ว อีก 4 แห่งท่ีเหลือก็คือ ซ่านโถว (ซวัเถาในเสียงจีนแต้จ๋ิว) เซินเจิน้ จไูห่ และไห่หนาน (ไหหลําใน
เสียงจีนแต้จ๋ิว)  สําหรับหน้าท่ีของเขตเศรษฐกิจพิเศษและพืน้ท่ีทางเศรษฐกิจอ่ืนๆ ดรูายละเอียดได้ใน วรศกัด์ิ มหทัธ
โนบล, “การปฏิรูปจีน: ยุทธศาสตร์พืน้ท่ีเศรษฐกิจกับความขัดแย้งเชิงนโยบาย,” ใน วรศักด์ิ มหัทธโนบล 
(บรรณาธิการ), จีน-ไทยในศตวรรษที่ 21 (กรุงเทพฯ: ศนูย์จีนศึกษา สถาบนัเอเชียศึกษา จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั 
และสํานกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั, 2542), หน้า 154-173. 
21 มหาวิทยาลยัหลายแห่งในจีนยงัคงให้สาขาวิชาทางด้านรัฐศาสตร์หรือสงัคมศาสตร์และมนษุยศาสตร์สงักดัคณะ
นิติศาสตร์  ดงันัน้ ปริญญาเอกของผู้ สําเร็จการศึกษาในสาขาวิชาเหล่านีจ้ึงถกูระบวุ่าเป็นดษุฎีบณัฑิตทางกฎหมาย 
(Doctor of Laws, LL.D.)  อนึง่ มหาวิทยาลยับางแหง่ในญ่ีปุ่ นก็เป็นไปในลกัษณะเดียวกนันี.้  
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การศึกษานีเ้อง สีจึงได้หลดุพ้นจากการวนเวียนทางการเมืองในมณฑลฝูเจีย้น โดยไปดํารงตําแหน่ง
เดียวกนันี ้(เลขาธิการพรรคและผู้ว่าการมณฑล) ท่ีมณฑลเจ้อเจียง ท่ีซึง่ในเวลานัน้กําลงัเป็นมณฑลท่ี
กําลังเติบโตอย่างรวดเร็ว โดยเฉพาะทางด้านการศึกษา เม่ือมหาวิทยาลัยเจ้อเจียงได้ก้าวขึน้สู่
มหาวิทยาลยัชัน้นําของจีน  

แต่กระนัน้ สีจิน้ผิงก็อยู่ในตําแหน่งดงักล่าวได้ไม่นาน เขาก็ก้าวขึน้เป็นเลขาธิการพรรคเต็มตวั 
โดยยังคงตําแหน่งผู้ ว่าการมณฑลเอาไว้ และนับจากปี 2003 จนถึงปี 2007 สีก็ได้เป็นประธาน
คณะกรรมการประจําสภาผู้แทนประชาชนแห่งมณฑลเจ้อเจียง เพิ่มขึน้มาอีกหนึ่งตําแหน่ง ต่อมาในปี 
2007 จงึได้ก้าวขึน้มาเป็นเลขาธิการพรรคแห่งมหานครซา่งไห่ (เซี่ยงไฮ้)  

แตท่ี่นบัเป็นก้าวกระโดดครัง้สําคญัของสีจิน้ผิงก็คือ ในปีเดียวกนันัน้ (2007) นอกจากเขายงัคง
ได้รับเลือกจากสมชัชา 17 ให้เป็นกรรมการในคณะกรรมการกลางพรรคแล้ว ก็ยงัได้รับเลือกให้เป็น
กรรมการในคณะกรรมการประจํากรมการเมืองอีกด้วย  ท่ีน่าสงัเกตก็คือ ก่อนหน้านีสี้จิน้ผิงไม่เคยดํารง
ตําแหน่งกรรมการในคณะกรรมการกรมการเมืองมาก่อน แต่ครัน้พอได้รับเลือกให้เป็นกรรมการใน
คณะกรรมการชุดนี ้สียังก้าวมาเป็นกรรมการประจําทันทีอีกด้วย  ด้วยเหตุนี ้ผู้ ท่ีจะก้าวขึน้มาเป็น
กรรมการ “ประจํา” ในคณะกรรมการชดุดงักล่าวจึงไม่จําเป็นต้องผ่านการเป็นกรรมการท่ี “ไม่ประจํา” 
มาก่อนด้วยระยะเวลานานๆเสมอไป   

ท่ีน่าสนใจอย่างยิ่งก็คือ เม่ือได้เป็นกรรมการประจํากรมการเมืองแล้ว ตําแหน่งท่ีสีถกูเลือกให้
รับผิดชอบในพรรคอีกตําแหน่งหนึ่งก็คือ การเป็น 1 ในผู้ปฏิบตัิงานท่ีนัง่ประจําในสํานกัเลขาธิการแห่ง
คณะกรรมการกลางพรรค  ครัน้พอปีถดัมาคือปี 2008 สีก็ได้รับเลือกจากท่ีประชมุสภาผู้แทนประชาชน
แห่งชาติให้ดํารงตําแหน่งรองประธานาธิบดี  ส่วนภายในพรรคเขาก็ได้รับเพิ่มอีกหนึ่งตําแหน่งท่ีมี
ความสําคญัไม่น้อย นั่นคือ อธิการบดีโรงเรียนพรรคแห่งศูนย์กลางพรรค22 อันเป็นองค์กรท่ีสําคัญ
องค์กรหนึง่ของพรรคคอมมิวนิสต์จีน และเป็นตําแหน่งเดียวกบัท่ีหจ่ิูนเทาผู้ นํารุ่นท่ี 4 ดํารงอยู่ก่อนท่ีจะ
ก้าวขึน้มาเป็นเลขาธิการพรรค 

ตําแหน่งทางการเมืองของสีจิน้ผิงจากท่ีกล่าวมานี ้พอทําให้เห็นพฒันาการได้ว่า เพียงแค่เร่ิม
ร่วมงานกบัพรรคคอมมิวนิสต์จีน สีก็ได้รับตําแหน่งท่ีสําคญัเหนือกวา่สมาชิกพรรคทัว่ไปอย่างเห็นได้ชดั 
โดยเฉพาะช่วงท่ีจีนใช้นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศใหม่ๆ ชีวิตทางการเมืองท่ีวนเวียนอยู่ในมณฑลฝู
เจีย้นเป็นไปอย่างยาวนานนบัสิบกว่าปี โดยท่ีหากฝเูจียนมิใช่มณฑลหนึ่งท่ีเป็นเป้าหมายของยคุปฏิรูป
แล้ว การวนเวียนอยู่แตใ่นมณฑลนีข้องเขาก็อาจไม่ตา่งกบัการจมปลกัอยู่ในหน้าท่ีการงานท่ีไร้อนาคต
ใดๆ  แตด้่วยเหตท่ีุฝเูจีย้นมิใช่มณฑลเช่นนัน้ การอยูใ่นมณฑลนีข้องเขาจงึคือความก้าวหน้าในชีวิตทาง

                                                 
22 Available from: http://english.cpc.people.com.cn/66485/98610/6927290.html (Accessed 30 August 
2012).  
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การเมือง  จนเม่ือหลดุจากฝูเจีย้นออกมาพร้อมกบัตําแหน่งท่ีก้าวหน้ายิ่งๆขึน้ด้วยแล้ว ก็แทบจะไม่มี
เหตใุห้ชวนสงสยัอีกเลยหากสีจะถกูจบัตามองวา่จะเป็นหนึง่ในบรรดาผู้ นําระดบัสงูท่ีมีโอกาสก้าวขึน้มา
เป็นผู้ นําสูงสุด โดยเฉพาะกับตําแหน่งท่ีผู้ นํารุ่นก่อนหน้าเขาเองก็เคยดํารงมาก่อน ไม่ว่าจะเป็น
เลขาธิการพรรคประจําซา่งไห่ หรืออธิการบดีโรงเรียนพรรคแห่งศนูย์กลางพรรค  

จะมีก็แต่เพียงประการเดียวท่ีสีจิน้ผิงดูจะแตกต่างไปจากผู้ นําโดยส่วนใหญ่ก็คือ การท่ีสีมี
ปริญญาเอกทางด้านการกฎหมายมาเสริมบคุลิกภาพความเป็นผู้ นําของตน เพียงแตเ่ขาไม่ได้ใช้คําว่า
ดอกเตอร์ (ดร.) มานําหน้าช่ือของเขาดงัท่ีนิยมกระทํากนัเท่านัน้ 

หลีเ่ค่อเฉียง23  
 หล่ีเค่อเฉียงเกิดในปี 1955 ท่ีเมืองติงหยวน มณฑลอานฮยุ เข้าร่วมงานกบัพรรคคอมมิวนิสต์
จีนในปี 1976 แต่เร่ิมทํางานกับพรรคจริงๆก่อนหน้านัน้ 2 ปี (คือปี 1974) สําเร็จการศึกษาทางด้าน
เศรษฐศาสตร์จากมหาวิทยาลยัเป่ยจิง (ปักก่ิง) ระหว่างทํางานในหน้าท่ีอยู่นัน้ก็ยงัเข้าเรียนเพิ่มเติมจน
จบปริญญาเอกทางด้านเศรษฐศาสตร์อีกด้วย หล่ีจงึมีวฒุิเท่ากบัสีจิน้ผิง 
 ตอนท่ีทํางานกบัพรรคคอมมิวนิสต์จีนในปี 1974 นัน้ หมายถึง ขณะท่ีหล่ีเค่อเฉียงเรียนอยู่ชัน้
มธัยมศกึษา โรงเรียนได้ส่งเขาไปทํางานยงักองร้อยตงหลิงท่ีตัง้อยู่ท่ีคอมมนูต้าเม่ียว อําเภอเฟิงหยาง 
ในมณฑลอนัเป็นบ้านเกิดของเขา จนถึงปี 1976 หล่ีก็ได้รับการแต่งตัง้ให้เป็นเลขาธิการพรรคประจํา
กองร้อยนี  ้  หลังการปฏิวัติวัฒนธรรมสิน้สุดลง หล่ีก็กลับมาเรียนหนังสือตามเดิม โดยเม่ือจบ
มธัยมศกึษาแล้วก็เข้าเรียนตอ่ทางด้านกฎหมายท่ีมหาวิทยาลยัปักก่ิงจนสําเร็จการศกึษา ในระหว่างท่ี
ศกึษาอยูน่ัน้ หล่ียงัเป็นผู้ นําสหภาพนกัศกึษาของมหาวิทยาลยัอีกด้วย 
 กระทั่งในปี 1982 หล่ีเค่อเฉียงก็ก้าวขึน้เป็นเลขาธิการสันนิบาตเยาวชนคอมมิวนิสต์แห่ง
ประเทศจีน (Communist Youth League of China, CYLC) ประจํามหาวิทยาลยัเป่ยจิง24 และจากปี 
1983 ถึงปี 1985 หล่ีก็ก้าวขึน้มาเป็นผู้ อํานวยการใหญ่ของกองการโรงเรียน (Director general of the 
School Department) ในสงักดัของคณะกรรมการกลางสนันิบาตเยาวชนคอมมิวนิสต์ฯ พร้อมกนันัน้ก็
ควบตําแหน่งเลขาธิการใหญ่ของปวงสหพนัธ์นกัศกึษาจีน (All-China Students’ Federation) และ
สมาชิกสํารองของสํานกัเลขาธิการสนันิบาตเยาวชนคอมมิวนิสต์ฯอีกด้วย โดยตําแหน่งหลงันีต้อ่มานบั

                                                 
23 แหล่งอ้างอิงพืน้ฐานเก่ียวกบัประวติัของหล่ีเค่อเฉียงนีเ้รียบเรียงจาก Documentary of the 17th National 
Congress of the Communist Party of China, pp. 197-199. แหลง่อ้างอิงนอกเหนือจากนีจ้ะระบเุป็นการเฉพาะ. 
24 สนันิบาตเยาวชนคอมมิวนิสต์นีจ้ะมีอยู่ในแทบทกุหน่วยบริหาร โดยเฉพาะท่ีท่ีมีเยาวชนรวมตวัอยู่เป็นจํานวนมาก 
ซึ่งโดยมากมกัเป็นสถานศึกษา ทัง้นีค้วรกล่าวด้วยว่า องค์กรในลกัษณะท่ีคล้ายกบัสนันิบาตเยาวชนนี ้แต่อยู่ในช่ือ
อ่ืนๆยังมีอยู่อีกไม่น้อยในประเทศจีน แต่ก็เป็นท่ีรู้กันดีว่าส่วนใหญ่แล้วถูกจัดตัง้โดยพรรคคอมมิวนิสต์จีน มีบ้าง
เหมือนกนัท่ีจดัตัง้ขึน้โดยเอกเทศ แตก่ระนัน้ ก็ยงัคงขึน้ตอ่อํานาจของพรรคคอมมิวนิสต์จีนอยูดี่. 
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จากปี 1985 หล่ีก็ก้าวขึน้มาเป็นสมาชิกเต็มตวั25 และยงัควบตําแหน่งรองประธานของปวงสหพนัธ์
เยาวชนจีน (All-China Youth Federation) ไปพร้อมกนั  

ประวัติในช่วงนีข้องหล่ีมีท่ีน่าสังเกตอยู่เร่ืองหนึ่งคือ ช่วงระหว่างเดือนกันยายนถึงเดือน
พฤศจิกายน 1991 เขาได้เข้ารับการอบรมในโรงเรียนพรรคแห่งศนูย์กลางพรรคอีกด้วย ซึ่งสะท้อนให้
เห็นถึงนยัสําคญัทางการเมืองท่ีก้าวหน้าขึน้ในระดบัหนึ่งของเขา เพราะผู้ ท่ีสามารถเข้ารับการอบรมใน
โรงเรียนพรรคในส่วนกลางนีไ้ด้นัน้ จะมีก็แต่ผู้ มีตําแหน่งทางการเมืองท่ีสูงทัง้ในส่วนกลางและส่วน
ท้องถ่ินเท่านัน้ 
 เหตุดังนัน้ นับแต่ปี 1993 เร่ือยมา ตําแหน่งทางการเมืองของหล่ีเค่อเฉียงก็ไต่ขึน้ไปเป็น
เลขาธิการท่ี 1 (First secretary) ของสํานกัเลขาธิการแห่งคณะกรรมการกลางสนันิบาตเยาวชน
คอมมิวนิสต์ฯ ควบตําแหน่งประธานวิทยาลยัเยาวชนการเมืองแห่งประเทศจีน และในระหว่างนีห้ล่ีได้
เข้าศึกษาต่อปริญญาเอกทางด้านเศรษฐศาสตร์จนจบการศึกษาในปี 1994 และพอถึงปี 1998 จึงได้
ย้ายไปเป็นรองเลขาธิการพรรคประจํามณฑลเหอหนาน โดยในปี 1999 ก็ได้ควบตําแหน่งผู้ ว่าการ
มณฑลอีกหนึ่งตําแหน่ง ครัน้ปี 2002 ก็ก้าวขึน้เป็นเลขาธิการพรรคของมณฑลเดียวกนันี ้และพอปีถดั
มาก็ก้าวขึน้เป็นประธานสภาผู้แทนประชาชนแห่งมณฑลเหอหนาน 
 ต่อมาในปี 2004 หล่ีเค่อเฉียงก็ย้ายไปเป็นเลขาธิการพรรคประจํามณฑลเหลียวหนิง พอปี 
2005 ก็ควบตําแหน่งประธานสภาผู้แทนประชาชนของมณฑลเดียวกนัอีกหนึ่งตําแหน่ง ครัน้ถึงสมชัชา 
17 ในปี 2007 หล่ีก็ได้รับเลือกให้ 1 ใน 9 กรรมการในคณะกรรมการประจํากรมการเมืองในท่ีสดุ ทัง้นี ้
เขาได้นัง่เป็นกรรมการในคณะกรรมการกลางพรรคมาตัง้แต่สมชัชา 15 ตอ่เน่ืองถึงสมชัชา 16 มาก่อน
แล้ว       
 บทบาททางการเมืองของหล่ีเค่อเฉียงจากท่ีกล่าวมานีมี้ความโดดเด่นอยู่ตรงท่ีว่า ถึงแม้ตวั
ของหล่ีจะเร่ิมทํางานร่วมกบัพรรคขณะท่ียงัเป็นเยาวชนก็ตาม แตค่รัน้พอเติบโตเป็นหนุ่ม หล่ีกลบัยงัคง
อยู่ในสายงานเยาวชนมาโดยตลอด จนกระทัง่ก้าวถึงจุดสงูสดุของสายงานนีท่ี้ไม่อาจอยู่ได้ต่อไปอีก
แล้ว หล่ีจึงถูกย้ายให้ไปมีตําแหน่งท่ีสูงขึน้ท่ีไม่ใช่สายงานเยาวชน หาไม่แล้วก็จะเท่ากับว่าเขาไม่มี
ความก้าวหน้าในหน้าท่ีการงานเอาเลย ทัง้นีน้บัแตท่ี่หลดุจากสายงานเยาวชนเร่ือยมา ตําแหน่งตา่งๆท่ี
เขาได้รับนับเป็นตัวบ่งชีท่ี้ดีถึงความก้าวหน้าในทางการเมือง จนได้รับเลือกให้เป็นกรรมการใน
คณะกรรมการประจํากรมการเมืองในท่ีสดุ   
 

                                                 
25 คําว่า “สมาชิก” นีใ้ช้ตามเอกสารของฝ่ายจีน โดยความหมายแล้วอาจหมายถึง ผู้ปฏิบติังาน คณะทํางาน หรือ
คณะกรรมการในองค์กรนัน้ๆ ทัง้นีท้างการจีน (พรรคคอมมิวนิสต์) นิยมใช้คําว่า “สมาชิก” กบัผู้ ท่ีเป็นคณะทํางานหรือ
กรรมการของหน่วยบริหารต่างๆอยู่เสมอ เช่น คนท่ีเป็นกรรมการในคณะกรรมการกลางพรรคนัน้ จีนมกัจะเรียกเป็น 
“สมาชิก” ของคณะกรรมการกลางพรรค เป็นต้น.   
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จะอย่างไรก็ตาม ด้วยเหตท่ีุงานการเมืองของหล่ีเค่อเฉียงมกัวนเวียนอยู่กับสายงานเยาวชน
และเป็นฐานท่ีดีทางการเมืองมาแต่แรก จึงไม่แปลกท่ีนกัวิชาการและปัญญาชนจีนจะจัดให้หล่ีเป็น
กลุ่มการเมืองท่ีมาจากสายงานเยาวชนเช่นเดียวกบัหจ่ิูนเทา อนัเป็นคนละกลุ่มกบัสีจิน้ผิง ท่ีถกูจดัให้
อยู่ใน “กลุ่มลกูท่านหลานเธอ” (Princeling) หรือท่ีสงัคมการเมืองจีนมกัเรียกแบบรู้กนัว่า “ไท่จ่ือปัง” 
คือเป็นกลุ่มผู้ นําท่ีมีบพุการีเคยเป็นผู้ นําระดบัสงูมาก่อน  นอกจากนี ้ยงัมีนกัวิเคราะห์การเมืองจีนอีก
จํานวนหนึ่งท่ีไม่ได้มองข้ามอิทธิพลตกค้างของอดีตผู้ นําอย่างเจียงเจ๋อหมิน นกัวิเคราะห์เหล่านีเ้ช่ือว่า 
อดีตผู้ นําท่านนีมี้สว่นไมม่ากก็น้อยในการร่วมกําหนดผู้ ท่ีจะมาเป็นผู้ นําคนตอ่ไปเช่นกนั26  
 ควรกล่าวด้วยว่า นอกจากสีจิน้ผิงและหล่ีเค่อเฉียงท่ีคาดหมายกนัว่าได้ถกูวางตวัให้เป็นผู้ นํา
ระดบัสงูแล้ว บคุคลอ่ืนๆท่ีเป็นกรรมการในคณะกรรมการกรมการเมืองท่ีมิใช่ 9 คนแรก (ท่ีควบตําแหน่ง
กรรมการประจํากรมการเมืองไปแล้ว) หรือนบัจากผู้ ท่ีอยู่ในลําดบัท่ี 10 ไปจนถึงลําดบัท่ี 25 นัน้ ต่าง
ล้วนมีโอกาสท่ีจะก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําระดบัสงูได้เช่นกนั อยา่งน้อยก็ในตําแหน่งกรรมการประจํากรมการ
เมือง ในท่ีนีจ้ะเอย่ถึงช่ือบคุคลตามลําดบัดงักลา่วอีกครัง้หนึง่ซึง่ประกอบด้วย หวงักงั หวงัเลอ่ฉวน หวงั
จ้าวกว๋อ หวงัฉีซาน หุยเหลียงอีว์้ หลิวฉี หลิวอวิ๋นซาน หลิวเอ๋ียนตง หล่ีหยวนเฉา วงัหยาง จางเกาล่ี 
จางเตอ๋เจียง อ๋ีว์เจิง้เซงิ สีว์ไฉโฮ่ว กวัป๋อสง และป๋อซีไหล   

นอกจากนี ้ก็ยงัมีบุคคลท่ีมิได้อยู่ในตําแหน่งท่ีว่าโดยตรง แต่มีบทบาทสําคญัและใกล้ชิดกับ
ศนูย์กลางอํานาจดงักลา่ว ท่ีอาจมีโอกาสก้าวขึน้มาเป็นกรรมการกรมการเมืองได้ด้วย เช่นในกรณีของ 
เฮ่อหยง ผู้ มีบทบาทสําคญัในคณะกรรมาธิการตรวจสอบวินยัแห่งศนูย์กลางพรรค หรือ หลิงจีฮ้ว่า ผู้ มี
บทบาทสําคญัในสํานกัเลขาธิการพรรค และสํานกังานใหญ่คณะกรรมการกลางพรรค และหวงัหหูนิง 
ผู้ มีบทบาทสําคญัในสํานกัเลขาธิการพรรค และสํานกัวิจยันโยบายแห่งศนูย์กลางพรรค เป็นต้น27  

ผู้ใดจะอยูใ่นตําแหน่งใด อยา่งไร หรือจะไมมี่โอกาสอนัใดอีกเลยนัน้ ยอ่มขึน้อยูก่บัปัจจยัในเชิง
พฤตกิรรมและพฒันาการทางการเมืองท่ีแตล่ะคนได้แสดงเอาไว้  ขณะเดียวกนัก็เป็นเร่ืองปกติอย่างยิ่ง
หากคนเหลา่นี ้(หรือบคุคลอ่ืนท่ีมิได้เอย่ช่ือในท่ีนี)้ จะใช้เส้นสายหรือแขง่ขนักนัเพ่ือคว้าชยัทางการเมือง 
โดยในบรรดาผู้คนเหล่านีอ้าจมีบางคนเคลื่อนไหวเพ่ือเส้นชยัดงักลา่วตามปกติ ไม่มีอะไรท่ีชวนต่ืนเต้น
เร้าใจ แตบ่างคนกลบัแสดงบทบาทของตนจนโดดเดน่ หรือไม่ก็แสดงบทบาทท่ีคาบเก่ียวกบัการกระทํา
ท่ีผิดกฎหมาย ซึ่งจากประวัติของพรรคคอมมิวนิสต์จีนนับแต่ท่ีก่อตัง้เม่ือปี 1921 เป็นต้นมา ก็มัก
หลีกเล่ียงไมไ่ด้ท่ีจะต้องพานพบกบับคุคลกลุม่ใดกลุม่หนึ่งในสองกลุม่ท่ีว่าอยู่เสมอ โดยมีสมชัชาแตล่ะ

                                                 
26 อนัท่ีจริงแล้วนกัวิเคราะห์ได้แบ่งกลุม่อํานาจทางการเมืองของจีนมากกว่าท่ีกลา่วมา ทัง้นีด้รูายละเอียดได้ใน ไสว วิ
ศวานนัท์ และ วรรณรัตน์ ท่าห้อง (เรียบเรียง), “พรรคคอมมิวนิสต์จีน: จากผู้ นํารุ่นท่ี 1 สูรุ่่นท่ี 5,” ข่าวจีนศึกษา, ปีท่ี 
13 ฉบบัท่ี 1 (มกราคม-มีนาคม 2555): 13. 
27 ดปูระวติัการทํางานของบคุคลทัง้สามได้ใน Documentary of the 17th National Congress of the Communist 
Party of China, pp. 268-275. 
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สมยัเป็นตวับ่งชีว้่า ถึงท่ีสดุแล้ว บุคคลประเภทใดกันแน่ท่ีได้ก้าวขึน้มาเป็นผู้ นําจีน  สมชัชา 18 ในปี 
2012 จึงไม่ต่างจากอดีต จะต่างกนัก็ตรงสีสนัของเหตกุารณ์เท่านัน้ ท่ีในปีท่ีว่านีไ้ด้เกิดเหตกุารณ์ท่ีอยู่
เหนือความคาดคดิของนกัวิเคราะห์การเมืองจีนอยูไ่มน้่อย  

 
การเมืองจีนก่อนสมัชชา 18 
 หากว่ากนัตามวาระหรือเวลาแล้ว สมชัชา 18 ของพรรคคอมมิวนิสต์จีนจะมีขึน้ในปี 2012 แต่
ด้วยเหตท่ีุในช่วงต้นปีท่ีวา่นีไ้ด้เกิดปัญหาทางการเมืองท่ีอยูเ่หนือความคาดคดิของผู้ เฝ้าติดตามเร่ืองจีน
ขึน้มา สมชัชา 18 ท่ีพึงมีขึน้ในปี 2012 จึงกลายเป็นหนึ่งประเด็นคําถามท่ีถูกตัง้ขึน้มา ว่าเอาเข้าจริง
แล้วสมชัชา 18 นีจ้ะสามารถจดัขึน้ได้ในปีท่ีวา่หรือไม ่  

จากปัญหาดงักลา่วได้ทําให้การเมืองจีนก่อนสมชัชา 18 มีทัง้เร่ืองท่ีไม่ต่างไปจากสมชัชาก่อน
หน้านี ้กบัเร่ืองท่ีต่างไปโดยแทบจะสิน้เชิง  เร่ืองท่ีไม่ต่างไปจากสมชัชาก่อนหน้านีก็้คือ การท่ีผู้ นํารุ่น
ตอ่ไปยงัคงเป็นสว่นผสมระหวา่งกลุม่ลกูท่านหลานเธอ กลุม่หนึง่  กบักลุม่ท่ีเตบิโตด้วยตนเอง แตอ่าจมี
สายสมัพนัธ์ทางการเมืองท่ีเป็นอดีตผู้ นําท่ีหมดวาระไปแล้วแต่ยงัมีอิทธิพลหลงเหลืออยู่ มาเกือ้หนุน
ความก้าวหน้าในตําแหน่ง อีกกลุม่หนึง่  ดงัจะเห็นได้ว่า กรณีของสีจิน้ผิงกบัหล่ีเคอ่เฉียงจากท่ีกลา่วมา
ข้างต้นจะสะท้อนสว่นผสมท่ีวา่ได้เป็นอยา่งดี   
 ภายใต้สว่นผสมท่ีว่า หากเราใช้เพียงสามญัสํานึกปกติธรรมดามาพิจารณาแล้วก็อาจมองเห็น
ปัญหาประการหนึง่ได้ไมย่าก นัน่คือ ผู้ นําท่ีมาจากกลุม่แรกมีแนวโน้มท่ีจะทําให้เกิดผลกระทบตอ่ความ
มัน่คงทางการเมืองได้มากกว่าผู้ นําในกลุม่ท่ีสอง  ทัง้นีก็้ด้วยเหตผุลง่ายๆว่า อย่างน้อยผู้ นํากลุม่ท่ีสอง 
(ไมว่า่จะมีสายสมัพนัธ์ของอดีตผู้ นํามาช่วยหรือไม่ก็ตาม) ได้ก้าวมาเป็นผู้ นําด้วยความรู้ความสามารถ
ของตนเองในระดบัหนึง่ ซึง่ผิดกบัผู้ นําในกลุม่ท่ีหนึง่ท่ีใช้เวลาหลงัจบการศกึษาไม่นาน ก็สามารถเข้าไป
นัง่ในตําแหน่งท่ีสําคญัทางเศรษฐกิจและการเมืองได้ในแทบจะทนัที โดยท่ีหากผู้ นําในกลุ่มท่ีหนึ่งไม่มี
ความรู้ความสามารถด้วยแล้ว ตําแหน่งท่ีสงูขึน้เร่ือยๆก็ส่งผลกระทบหรือบัน่ทอนความมัน่คงทางการ
เมืองในระยะยาวได้ไมย่าก   

เหตุดงันัน้ ในขณะท่ีพรรคคอมมิวนิสต์จีนให้ความสําคญักับความมั่นคงทางการเมืองเป็น
อย่างสงูดงัทกุวนันี ้การทําความเข้าใจถึงท่ีมาของผู้ นําจีนในกลุม่ท่ีหนึ่งจึงมีความสําคญัไม่น้อย อย่าง
น้อยก็ทําให้เห็นถึงเหตุผลท่ีอยู่เบือ้งหลงัว่า เหตุใดกลุ่มอดีตผู้ นําท่ีเป็นบุพการีของผู้ นําในกลุ่มนีจ้ึง
ส่งเสริมให้ลูกหลานของตนได้เป็นผู้ นํา ทัง้ท่ีน่าจะรู้อยู่แก่ใจดีว่า หากลูกหลานของตนไร้ซึ่งความรู้
ความสามารถ และไปกระทําเร่ืองท่ีผิดพลาดขึน้มาไม่ว่าจะโดยเจตนาหรือไม่ก็ตาม การกระทํานัน้ก็จะ
กระทบตอ่ความมัน่คงทางการเมืองได้ไมย่าก  
 



เอกสารประกอบงานสมัมนา “จีนกบัความมัน่คงของมนษุย์  ปีท่ี 2” 
 

20    วรศกัด์ิ มหทัธโนบล 

 เก่ียวกบัเร่ืองนีสํ้าหรับการเมืองจีนจะไม่ต่างกบัประเทศเผด็จการทัว่ไป ท่ีโดยระบบแล้วสงัคม
การเมืองจะเข้าถึงข้อมลูตา่งๆได้ยาก ทัง้นีย้งัมิพกักลา่วถึงระบบเผด็จการพรรคเดียวท่ีประชาชนมีสว่น
ร่วมทางการเมืองน้อยมากอยูแ่ล้ว  ด้วยเหตนีุ ้ข้อมลูท่ีจะบอกถึงเหตผุลท่ีเรากําลงัค้นหาอยู่นีจ้ึงปรากฏ
ออกมาคล้ายกบัข่าวลือ แตใ่นขณะเดียวกนั ข้อมลูลกัษณะนีก็้มิเคยได้รับการปฏิเสธจากกลุม่ผู้ นําของ
พรรคคอมมิวนิสต์จีนว่าจริงหรือไม่จริง28 ทัง้นีจ้ากหลายสิบปีท่ีผ่านมา (ทัง้ท่ีจะว่าไปแล้วน่าจะเป็นร้อย
เป็นพนัปีด้วยซํา้ไป) ข้อมลูลกัษณะนีป้รากฏออกมาเป็นระยะไม่ขาดสาย ทัง้เร่ืองดีและเร่ืองร้าย แต่
สงัคมการเมืองจีนก็เลือกท่ีจะเช่ือกัน เพราะพอเวลาผ่านไปไม่ว่าจะช้าหรือเร็ว ข้อมลูลกัษณะนีก็้ถูก
พิสจูน์วา่เป็นเร่ืองจริงเสียเป็นสว่นใหญ่ 
 ท่ีมาท่ีทําให้กลุ่มลกูท่านหลานเธอได้ดิบได้ดีทางการเมืองก็เช่นกัน ท่ีว่ากันว่า เม่ือครัง้ท่ีเติง้
เส่ียวผิงเป็นผู้ นําสงูสดุภายหลงัมรณกรรมของเหมาเจ๋อตงในปี 1976 ไปแล้วนัน้ เติง้ได้พยายามปฏิรูป
ประเทศจีนอย่างขนานใหญ่นับแต่ปี 1978 เร่ือยมา แต่การปฏิรูปท่ีเปิดกว้างดังกล่าวได้ส่งผลให้
นักศึกษา นักวิชาการ และปัญญาชนจีนจํานวนไม่น้อย ตัง้ข้อสงสยัต่อความโปร่งใสของผู้ นําจีนใน
ขณะนัน้ จนในท่ีสดุได้เกิดการเดินขบวนขึน้ในใจกลางกรุงเป่ยจิงในปี 1987 การเดินขบวนครัง้นีแ้ม้จะ
จบลงโดยรัฐบาลสามารถควบคมุสถานการณ์ได้ แต่ก็ส่งผลให้พรรคคอมมิวนิสต์จีนต้องปลดหเูย่าปัง
ออกจากตําแหน่งเลขาธิการพรรคในปีเดียวกนันัน้ ด้วยข้อกล่าวหาว่า ให้การสนบัสนุนการเดินขบวน
ของนกัศกึษา และผู้ เข้ามารับตําแหน่งนีแ้ทนก็คือ จ้าวจ่ือหยาง 

แม้เหตกุารณ์จะจบลงเช่นนัน้ แต่ก็มิได้ทําให้ขบวนการนกัศกึษาเปล่ียนความคิดท่ีมีอยู่แตเ่ดิม
ไปด้วย เพราะพอถึงปี 1989 การชุมนุมได้เกิดขึน้มาอีกครัง้หนึ่ง คราวนีข้บวนการนักศึกษาได้ใช้กล
ยทุธในการเคลื่อนไหวด้วยการจดัพิธีรําลึกไว้อาลยัให้แก่หูเย่าปัง โดยจดัขึน้ในช่วงเทศกาลท่ีชาวจีน
เรียกว่า “ชิงหมิง” (เช็งเม้ง) อนัเป็นเทศกาลรําลึกถึงบรรพชนท่ีจากไปซึ่งมีมาช้านานแล้วในสงัคมจีน 
จากการเคล่ือนไหวนีต้่อมาได้ขยายวงกว้างมากออกไปมากกว่าการเคล่ือนไหวเม่ือสองปีก่อน และได้
นํามาสูก่ารจลาจลนองเลือดท่ีรู้จกักนัใน “เหตกุารณ์เทียนอนัเหมิน” แตท่ี่จบลงคล้ายกบัเม่ือสองปีก็คือ 
หลงัเหตกุารณ์ผา่นไปไมน่าน คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์จีนก็มีมติให้ปลดจ้าวจ่ือหยางออก
จากตําแหน่งเลขาธิการพรรคด้วยข้อหาท่ีไม่ต่างจากคราวท่ีปลดหเูย่าปัง29 และยงัลงโทษจ้าวด้วยการ

                                                 
28 เจ้าหน้าท่ีระดบัสงูของจีนผู้หนึ่งเคยตอบคําถามทํานองนีก้บัข้าพเจ้าว่า โดยทัว่ไปแล้วสงัคมการเมืองจีนจะแยก
ข้อมลูท่ีคล้ายข่าวลือนีไ้ด้ว่าเร่ืองใดจริงหรือเท็จ หรือมีจริงปนเท็จหรือเท็จปนจริงในสดัสว่นเท่าไร ท่ีเป็นเช่นนีก็้เพราะ
ข้อมลูท่ีเก่ียวกบัผู้ นําจํานวนมากมกัออกมาจากลกูท่านหลานเธอของผู้ นําจีนเอง โดยลกูท่านหลานเธอเหลา่นีจ้ะบอก
เลา่ข้อมลูทํานองนีใ้ห้กบัมิตรสหายของตนในสถาบนัการศกึษาท่ีตนกําลงัศกึษาอยู่ ข้อมลูเหลา่นีบ้างครัง้ก็มาจากการ
ได้ยินได้ฟังจากการสนทนาระหว่างบุพการีของตนกับสหายท่ีมาเยือน บางครัง้ก็มาจากการเห็นเอกสารข้อมลูทาง
การเมืองของบพุการีโดยบงัเอิญแล้วจงึแอบอา่น. 
29 ดรูายละเอียดเหตกุารณ์ดงักลา่วได้ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, เศรษฐกิจการเมืองจีน, หน้า 214-235. 
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กกับริเวณนบัแต่นัน้มาจนถึงวนัสดุท้ายของชีวิต30  บทสรุปของเหตกุารณ์ในครัง้นัน้สง่ผลให้นานาชาติ
โดยเฉพาะมหาอํานาจตะวนัตก ต่างพากนัประณามและคว่ําบาตรทางเศรษฐกิจต่อจีน แต่กระนัน้ก็มิ
อาจทําลายความมัน่คงทางการเมืองของจีนโดยภาพรวมลงไปได้ และเหตผุลสําคญัประการหนึ่งเป็น
เพราะเติง้เส่ียวผิงยงัทรงอิทธิพลเหนือผู้ นําคนอ่ืนๆภายในพรรค แต่ก็ด้วยอิทธิพลทํานองนีเ้ช่นกนัท่ีทํา
ให้กลุม่ผู้ นําอาวโุสของพรรคท่ีนําโดยเติง้ ต้องทําอะไรบางอยา่งท่ีสง่ผลตอ่การเข้ามามีบทบาทของกลุม่
ลกูท่านหลานเธอ  

กลา่วคือ หลงัจากท่ีปลดจ้าวจ่ือหยางไปไม่นาน กลุม่ผู้ นําอาวโุสของพรรคท่ีนําโดยเติง้เส่ียวผิง
ได้มีการประชมุกนัอย่างไม่เป็นทางการ เพ่ือหารือถึงปัญหาผู้ นําท่ีเกิดขึน้ในขณะนัน้ โดยมีโจทย์สําคญั
ว่า ทําอย่างไรจึงจะให้ผู้ นําท่ีสืบทอดอํานาจต่อจากพวกเขายึดมัน่ในอดุมการณ์ลทัธิสงัคมนิยม ไม่หนั
เหไปหาอดุมการณ์อ่ืนท่ีเป็นปฏิปักษ์กบัลทัธิสงัคมนิยมดงัท่ีหเูยา่ปังและจ้าวจ่ือหยางเป็น  

ภายใต้โจทย์ดังกล่าว  หวังเจิน้  (1908-1993)  หนึ่งในสมาชิกของกลุ่มและเป็นรอง
ประธานาธิบดีในขณะนัน้ได้เสนอว่า ในเม่ือบคุคลท่ีมีความรู้ความสามารถท่ีพวกเขาสนบัสนนุให้เป็น
ผู้ นําไม่อาจเป็นท่ีไว้วางใจได้ ก็น่าท่ีจะสนบัสนนุให้ลกูหลานของพวกเขามาเป็นผู้ นํา อย่างน้อยก็มัน่ใจ
ได้ว่าลกูหลานของพวกเขาจะไม่หนัเหทิศทางอดุมการณ์ไปเป็นอ่ืน วิธีการจะเป็นไปโดยสนบัสนุนให้
ลกูหลานของพวกเขาเข้าไปมีตําแหน่งระดบัล่างในพรรคหรือรัฐก่อน จากนัน้จึงค่อยๆไต่เต้าขึน้ไปสู่
ตําแหน่งท่ีสูงขึน้ โดยหวังเจิน้ให้เหตุผลว่า อย่างไรเสียลูกหลานของพวกเขาก็เป็นทายาทท่ีเช่ือถือ
ไว้วางใจได้วา่ จะสามารถปกปักษ์รักษาแผน่ดนิสีแดงท่ีพวกเขาได้อตุสา่ห์ตอ่สู้กวา่จะได้มา31   

หลงัจากนัน้ กลุ่มผู้ นําอาวุโสของพรรคกลุ่มนีก็้ได้วางกฎเกณฑ์ท่ีไม่ปรากฏเป็นลายลกัษณ์
อกัษรวา่ ลกูหลานของพวกเขาแตล่ะครอบครัวจะต้องมีผู้ ดํารงตําแหนง่เป็นเจ้าหน้าท่ีระดบัรองรัฐมนตรี
เป็นอย่างน้อย32  ข้อมูลนีแ้ม้จะไม่ได้รับการตอบรับหรือปฏิเสธจากบุคคลท่ีถูกพาดพิงถึงก็ตาม แต่
ความจริงจากเวลากวา่ 20 ปีท่ีผา่นมาก็คือ ลกูหลานของอดีตผู้ นําหากไม่ได้รับตําแหน่งสําคญัในพรรค
หรือรัฐ ก็มกัจะมีตําแหน่งสงูในวิสาหกิจหรือกิจการขนาดใหญ่ของรัฐจนแทบจะเป็นปกต ิ 

 

                                                 
30 เร่ืองราวบางส่วนเก่ียวกบัชีวิต ความคิด และงานของจ้าวจ่ือหยาง โดยเฉพาะบัน้ปลายของชีวิตนัน้ ดเูพิ่มเติมได้
จาก สิทธิพล เครือรัฐติกาล, ดวงใจ เด่นเกศินีลํา้, สิทธิเทพ เอกสิทธิพงษ์ และวิศรา ไกรวฒันพงศ์ (แปล). บนัทึกลบั
จ้าวจ่ือหยาง: เบื้องหลงัเหตกุารณ์นองเลือดเทียนอนัเหมิน และ วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, “จ้าวจ่ือหยาง,” ศตวรรษจีน 
(กรุงเทพฯ: โอเพน่บุ๊คส์, 2549), หน้า 212-220. 
31 ไสว วิศวานนัท์ และ วรรณรัตน์ ท่าห้อง, “พรรคคอมมิวนิสต์จีน: จากผู้ รุ่นท่ี 1 สู่รุ่นท่ี 5,” หน้า 15; อู่จง, “การตกจาก
อํานาจของป๋อซีไหลกบัการปฏิรูปในจีน,” สืบค้นจาก:  
http://www.manager.co.th/asp-bin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000046667 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 4 เมษายน 2555). 
32 ไสว วิศวานนัท์ และ วรรณรัตน์ ทา่ห้อง, “พรรคคอมมิวนิสต์จีน: จากผู้ รุ่นท่ี 1 สูรุ่่นท่ี 5,” หน้า 15. 
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ควรกล่าวด้วยว่า กลุ่มผู้ นําอาวโุสตามท่ีกล่าวมาข้างต้นนัน้ มีประเด็นท่ีลกัลัน่ในเชิงข้อมลูอยู่
ประการหนึ่งคือ ในด้านหนึ่ง การรวมกลุ่มของผู้ นําอาวโุสดงักล่าวแม้จะเป็นเร่ืองท่ีมีอยู่จริงก็ตาม แต่
กลา่วในแง่จํานวนผู้ นําในกลุม่นีแ้ล้วกลบัมีไม่แน่ชดั ด้วยเท่าท่ีมีการระบตุ่างกรรมต่างวาระ ทัง้จํานวน
และช่ือตา่งก็ไม่ตรงกนั  กระนัน้ก็ตาม ตวัเลขเท่าท่ีปรากฏมกัมีไม่ถึง 10 คน เหตผุลสว่นหนึ่งน่าจะเป็น
เพราะบางคนในจํานวนนีไ้ด้เสียชีวิตไปในราวต้นทศวรรษจนถึงกลางทศวรรษ 1990  แต่ท่ีคอ่นข้างแน่
ชดัก็คือ ผู้ นําในกลุ่มนีมี้การพบปะกนัอย่างไม่เป็นทางการอยู่เสมอนบัแต่ท่ีจีนเข้าสู่ยุคปฏิรูปเร่ือยมา 
เป็นการพบปะท่ีตัง้อยู่บนพืน้ฐานของความเป็นสหายท่ีร่วมปฏิวัติกันมา แต่ท่ีจะเข้ามายุ่งเก่ียวกับ
การเมืองอยา่งเป็นทางการนัน้ หากจะมีก็มีเฉพาะเม่ืออยูใ่นตําแหน่งทางการเมืองในช่วงทศวรรษ 1980 
และ 1990 เท่านัน้ 

เหตุดงันัน้ การรวมตวัท่ีไม่เป็นทางการแล้วส่งผลสะเทือนทางการเมืองสูง จึงเกิดขึน้ในห้วง
วิกฤตการณ์เทียนอนัเหมินดงัท่ีได้กล่าวไปแล้ว โดยผู้ นําอาวุโสกลุ่มนีไ้ด้เข้ามาข้องแวะกับการเมือง
ในช่วงนัน้ตัง้แต่ก่อนจะเกิดเหตุการณ์นองเลือด และหลงัเหตุการณ์ผ่านไปจึงเข้ามามีบทบาทตาม
ข้อมลูข้างต้น โดยก่อนเกิดเหตนุองเลือดนัน้ กลุม่ผู้ นําอาวโุสท่ีเข้ามามีบทบาทต่อเหตกุารณ์ชมุนมุของ
ขบวนการนกัศกึษาเท่าท่ีปรากฏช่ือจะประกอบด้วยเติง้เส่ียวผิง เฉินอวิ๋น  หล่ีเซียนเน่ียน เผิงเจิน เติง้อ่ิง
เชา (ภรรยาม่ายของอดีตนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหล) ป๋ออีปอ หวังเจิน้ เน่ียหญงเจิน และส่ีว์เซียง
เฉียน33 รวม 9 คน  แต่ในชัน้หลงัต่อมาได้มีการระบุช่ือผู้ มีบทบาทสําคญัโดยไม่มีช่ือของเติง้อ่ิงเชากบั
อีก 2 คนหลงั แตก่ลบัมีช่ือของหยางซา่งคนุและซง่เหญินชงเข้ามาแทน ซึง่รวมแล้วมีทัง้หมด 8 คน โดย
บางท่ีเรียกคนทัง้แปดนีว้่า “สมาชิกอาวุโสผู้ยิ่งใหญ่ทัง้แปด” (ปาต้าหยวนเหล่า)34 หรือ “แปดอมตะ” 
(Eight immortals)35 เป็นต้น  

จาก “สมาชิกอาวโุสผู้ยิ่งใหญ่ทัง้แปด” ดงักล่าว ในท่ีนีจ้ะไล่เรียงกันใหม่โดยระบุปีชาตะและ
มรณะ พร้อมตําแหน่งในอดีต36  ไว้ในวงเล็บท้ายช่ือ ดงันี ้เติง้เส่ียวผิง (1904-1997) หล่ีเซียนเน่ียน 

                                                 
33 Andrew J. Nathan and Perry Link (editor), The Tiananmen Papers (London: Little, Brown and Company, 
2001), p. 242. สําหรับประวติัย่อของผู้ นําท่ีเอ่ยนามมาโดยยกเว้น 2 คนสดุท้าย ดไูด้ใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล และ
คณะ (เรียบเรียง), “ประวติัผู้ นําจีน,” จีน-ไทยในศตวรรษที ่21, หน้า 547-592. 
34 เคนท์ อีวิ่ง, “เม่ือคนสนิทของป๋อซีไหลหนีเข้าสถานกงสลุสหรัฐฯ,” สืบค้นจาก:  
http://www.manager.co.th/asp-pin/PrintNews.aspxMNewsID=9550000022278 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 27 เมษายน 2555). 
35 อูจ๋ง, “การตกจากอํานาจของป๋อซีไหลกบัการปฏิรูปในจีน,” สืบค้นจาก:  
http://www.manager.co.th/asp-bin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000046667 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 27 เมษายน 2555). 
36 ยกเว้นเต่ิงเส่ียวผิง ซึง่แม้เป็นท่ีรู้กนัวา่เขาคือผู้ นําสงูสดุ แตก็่ไมเ่คยดํารงตําแหน่งสงูสดุในพรรคและรัฐเลย เว้นแต่
ตําแหน่งประธานคณะกรรมาธิการกลางการทหารแหง่ศนูย์กลางพรรค ท่ีหากวา่โดยโครงสร้างทางการเมืองจีนแล้ว 
ตําแหน่งดงักลา่วยงัเป็นรองตําแหน่งเลขาธิการพรรคหรือประธานาธิบดี  ดงันัน้ ฐานะท่ีสงูสง่ทางการเมืองของเติง้จงึ
คอ่นข้างพิเศษ และจะเข้าใจความพิเศษนีไ้ด้ก็ต้องเข้าใจวฒันธรรมทางการเมืองของจีนเป็นปฐม อนัเป็นวฒันธรรมท่ี
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(1909-1992, อดีตประธานาธิบดี) เฉินอวิ๋น (1905-1996, อดีตกรรมการประจํากรมการเมือง) เผิงเจิน 
(1902-1997, อดีตประธานสภาผู้ แทนประชาชนแห่งชาติ) หยางซ่างคุน (1907-1998, อดีต
ประธานาธิบดี) ป๋ออีปอ (1908-2007, อดีตรองประธานคณะกรรมาธิการท่ีปรึกษาส่วนกลางและ
กรรมการในคณะกรรมการกลางพรรค) หวงัเจิน้ (1908-1993, อดีตรองประธานคณะกรรมการประจํา
สภาผู้ แทนประชาชนแห่งชาติ) และซ่งเหญินชง (1909-2005, อดีตรองประธานคณะกรรมาธิการท่ี
ปรึกษาส่วนกลาง)37 โดยเม่ือพิจารณาอายแุล้วก็จะพอประมาณการได้ว่า ผู้อาวโุสแต่ละคนน่าท่ีจะมี
บทบาทในการกําหนดตําแหน่งสําคญัให้แก่ลกูหลานของตนได้ถึงช่วงเวลาใด 

อย่างไรก็ตาม แม้เร่ืองราวของกลุ่มผู้อาวโุสจะมีรายช่ือและจํานวนท่ีลกัลัน่ในเชิงข้อมลูก็ตาม 
แตส่ิง่ท่ีเราสามารถสรุปได้ในเบือ้งต้นก็คือว่า หนึ่ง บทบาทของกลุม่ผู้ นําอาวโุสเป็นเร่ืองท่ีมีอยู่จริง และ
สอง มีผู้อาวโุสท่ีมิได้ปรากฏช่ือตามท่ีระบไุว้ข้างต้นอีกจํานวนหนึ่งก็มีบทบาทอยู่ด้วยเช่นกนั ข้อสรุปนี ้
อาจดูได้จากข้อมลูเชิงประจักษ์ท่ีว่า ได้มีลกูหลานของผู้ นําอาวุโสทัง้ท่ีปรากฏช่ือและมิได้ปรากฏช่ือ
ตามท่ีระบขุ้างต้น ท่ีได้ก้าวขึน้มามีตําแหน่งสําคญัทัง้ในพรรคและรัฐจริง ดงัจะเห็นได้จากกรณีตวัอย่าง
ตอ่ไปนี ้เช่น 

ครอบครัวของเติง้เส่ียวผิงมีเติง้หนาน  ครอบครัวของเย่เจีย้นอิง (อดีตรัฐมนตรีกลาโหม) มี เย่
ส่วนผิง และ เย่ส่วนหนิง  ครอบครัวของเฉินอวิ๋นมี เฉินหยวน  ครอบครัวของป๋ออีปอมี ป๋อซีไหล  
ครอบครัวของหวงัเจิน้มี หวงัจวิน  ครอบครัวของหยางซ่างคนุมี หยางเซ่าหมิง (โดยหยางเซ่าหมิงยงั
เป็นลกูเขยของ เหยาอีห้ลิน อดีตกรรมการในคณะกรรมการประจํากรมการเมืองอีกด้วย)  ครอบครัว
ของสีจ้งซวินมี สีจิน้ผิง  ครอบครัวของเน่ียหญงเจินมี เน่ียล่ี  ครอบครัวของหลิวป๋อเฉิงมี หลิวไท่สิง  
ครอบครัวของเฉินเกิงมี เฉินจือเจีย้น เป็นต้น ลกูหลานของผู้ นําอาวโุสเหล่านีไ้ด้รับการเล่ือนตําแหน่ง
สงูขึน้อย่างรวดเร็วตัง้แต่ช่วงปลายทศวรรษ 1980 (อนัเป็นช่วงท่ีเกิดเหตกุารณ์เทียนอนัเหมิน) จนถึง
กลางทศวรรษ 1990 (อนัเป็นช่วงท่ีผู้ นําอาวโุสเร่ิมเสียชีวิตไปทีละคนสองคน)  ตราบจนกลางทศวรรษ 
2000 ผู้ นําอาวโุสท่ีเหลืออยู่เพียงคนสองคนได้เสียชีวิตไปแล้วนัน้ ก็ปรากฏว่า บรรดาลกูหลานของพวก
เขาหลายคนตา่งก็มีตําแหน่งท่ีสงูในระดบัชาตแิล้ว38 จนยากท่ีจะรัง้ให้ต่ําลงมาได้อีก 

 

                                                                                                                                                  
มีแตอ่ดีตนบัพนัปี แม้ทกุวนันีจ้ะเหน็น้อยลงแล้วก็ตาม แตก็่มิได้หมายความวา่จะไมเ่กิดในอนาคต ดรูายละเอียดชีวิตและ
งานของเติง้เส่ียวผิงได้ใน บญุศกุด์ิ แสงระวี, เต้ิงเสีย่วผิง: ชีวิตและการต่อสู ้(กรุงเทพฯ: สํานกัพิมพ์สขุภาพใจ, 2538). 
37 เคนท์ อีวิ่ง, “เม่ือคนสนิทของป๋อซีไหลหนีเข้าสถานกงสลุสหรัฐฯ,” สืบค้นจาก: http://www.manager.co.th/asp-
pin/PrintNews.aspxMNewsID=9550000022278 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 27 เมษายน 2555); อูจ๋ง, “การตกจากอํานาจ
ของป๋อซีไหลกบัการปฏิรูปในจีน,” สืบค้นจาก: http://www.manager.co.th/asp-
bin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000046667 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 27 เมษายน 2555). 
38 ไสว วิศวานนัท์ และ วรรณรัตน์ ทา่ห้อง, “พรรคคอมมิวนิสต์จีน: จากผู้ รุ่นท่ี 1 สูรุ่่นท่ี 5,” หน้า 15. 
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การท่ีกลุม่ผู้ นําอาวโุสใช้อิทธิพลผลกัดนัให้ลกูหลานของตนได้มีตําแหน่งสงูทางการเมืองเช่นนี ้
แม้จะเป็นไปเพ่ือให้เกิดความมัน่ใจได้ว่า “แผ่นดินสีแดง” ท่ีพวกเขาตอ่สู้และสร้างขึน้มาจะไม่สัน่คลอน 
อนัเป็นเหตผุลท่ีฟังดดีูก็จริง แต่ในทางปฏิบตัิแล้วจะเป็นเช่นนัน้จริงหรือไม่ย่อมเป็นอีกเร่ืองหนึ่ง ทัง้นีก็้
เพราะเหตท่ีุวา่ การเมือง (หรืออีกนยัหนึง่คือรัฐศาสตร์) ไมใ่ช่เร่ืองท่ีสามารถสร้างคําอธิบายหรือคําตอบ
ชดุใดชดุหนึง่ขึน้มาใช้ได้อยา่งง่ายดาย ตรงกนัข้ามกลบัเป็นเร่ืองท่ีมีความสลบัซบัซ้อนเกินกว่าท่ีเหตผุล
เพียงข้อเดียวจะนํามาใช้อยา่งสําเร็จรูปได้ หาไมแ่ล้วระบอบสมบรูณาญาสทิธิราชย์ของจีนท่ีเป็นไปโดย
การสืบสนัตตวิงศ์ก็คงไมล่ม่สลาย และท่ีลม่สลายก็เพราะสว่นหนึ่งมาจากพฤติกรรมของรัชทายาทหรือ
พระบรมวงศานุวงศ์ ซึ่งก็คือ บรรดาลกูท่านหลานเธอหรือ “ไท่จ่ือปัง” นัน้เอง และกับการเมืองจีนใน
ปัจจบุนัแล้ว กรณีป๋อซีไหลอาจเป็นตวัอย่างท่ีชีช้ดัถึงความอ่อนด้อยและตืน้เขินของเหตผุลดงักล่าวได้
เป็นอยา่งดี 

กรณีป๋อซีไหลมีท่ีมาท่ีอาจสรุปได้เป็น 2 ทางด้วยกนั  ทางหนึง่ เป็นการทํางานในหน้าท่ีของเขา
เองในตําแหน่งเลขาธิการพรรคและนายกเทศมนตรีมหานครฉงช่ิง  อีกทางหนึ่ง เป็นคดีอาชญากรรมท่ี 
กู่ไคไหล ภรรยาของเขาได้ก่อขึน้  เห็นได้ชดัว่า ทัง้สองทางนีไ้ม่น่าไปด้วยกนัได้และขดัแย้งกนัเองในอยู่
ในตวั เพราะในทางแรกเป็นเร่ืองหน้าท่ีตามกฎหมาย แต่อีกทางหนึ่งเป็นเร่ืองนอกตวัท่ีผิดกฎหมาย  
เหตดุงันัน้ การท่ีทัง้สองทางนีม้าบรรจบกนัเช่นนีจ้งึยอ่มเป็นเร่ืองท่ีมีความซบัซ้อนพอสมควร 

กล่าวในทางแรกแล้ว ปฏิเสธไม่ได้เลยว่า ป๋อซีไหลถือเป็นผู้ นําท่ีมีความเอาการเอางานอย่าง
มาก โดยเฉพาะในช่วงประมาณ 10 ปีท่ีผ่านมาเป็นอย่างน้อย ป๋อได้ก้าวขึน้สู่ตําแหน่งท่ีสําคญัเป็น
ลําดับ เร่ิมจากรัฐมนตรีกระทรวงพาณิชย์ จากนัน้จึงย้ายไปกินตําแหน่งสูงสุดในระดับท้องถ่ิน 
จนกระทั่งได้ย้ายมาดํารงตําแหน่งดังกล่าวข้างต้น  ท่ีสําคัญคือ ป๋อยังดํารงตําแหน่งกรรมการใน
คณะกรรมการกรมการเมืองอีกด้วย 

กล่าวในทางแรกแล้ว ไม่ว่าจะมีตําแหน่งในท่ีแห่งใด ป๋อซีไหลมักแสดงออกถึงการเป็นผู้ มี
ความคิดริเร่ิมในการพฒันาการเมืองและเศรษฐกิจอยู่เสมอ ผลงานท่ีโดดเด่นของของเขาปรากฏผ่าน
การรณรงค์ปราบปรามอาชญากรรม การรณรงค์ให้เจ้าหน้าท่ีพรรคและรัฐ ตลอดจนประชาชนทัว่ไป ให้
มีจิตสํานกึทางการเมืองในแบบสงัคมนิยมหรือในแบบนกัปฏิวตัรุ่ินเก่าเป็นกนั  กลา่วอีกอย่างคือ เขาได้
ปลุกเร้ามวลชนให้มีจิตสํานึกแบบสังคมนิยม ไม่ติดยึดอยู่กับลัทธิบริโภคนิยม และการเสนอแนว
ทางการพฒันาเศรษฐกิจตา่งๆ เป็นต้น   

ผลงานในทางแรกนีข้องป๋อเป็นท่ีถูกจับตามอง ว่าเขาอาจได้ก้าวขึน้มาเป็นกรรมการใน
คณะกรรมการประจํากรมการเมืองในการประชมุสมชัชา 18 ก็ได้  แต่ในขณะเดียวกนั ก็มีอีกกลุม่หนึ่ง
มองวา่ ท่ีป๋อเอาการเอางานเช่นนัน้ก็เพราะหมายมุ่งในตําแหน่งดงักลา่วอยู่ลกึๆ กลา่วโดยง่ายคือ กลุม่
หลงันีม้องวา่ป๋อมีความทะเยอทะยานทางการเมือง โดยเฉพาะกบัการรณรงค์ปราบปรามอาชญากรรม
นัน้ วา่กนัวา่ เขาได้ใช้วิธีนอกกฎหมายเข้าจดัการกบักลุม่ผู้ มีอิทธิพลท่ีทําธุรกิจผิดกฎหมายด้วย 
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สว่นในทางท่ีสองนัน้ เป็นเร่ืองท่ีเกิดขึน้เม่ือปลายปี 2011 เม่ือ นีล เฮย์วดู (Neil Heywood) นกั
ธุรกิจชาวองักฤษท่ีมีความสนิทสนมกบัครอบครัวของป๋อซีไหลเสียชีวิตอย่างน่าสงสยั และเป็นเหตใุห้ 
หวงัล่ีจวิน คนสนิทของเขาท่ีมีข้อมลูการเสียชีวิตของนีล เฮย์วดู ต้องหลบหนีเข้าไปยงัสถานกงสลุใหญ่
ของสหรัฐอเมริกาในเมืองเฉิงตู เมืองเอกของมณฑลซ่ือชวน (เสฉวน) เม่ือต้นปี 2012 เพ่ือความ
ปลอดภยัของตนเอง โดยจะขอได้ลีภ้ยัทางการเมืองไปยงัสหรัฐฯ  แตก่ารกระทําของหวงักลบัทําให้เร่ือง
ดงักล่าวแดงขึน้มา จนเป็นข่าวอือ้ฉาวไปทั่วทัง้ประเทศจีนและโลก  ในเวลาต่อมาเหตุการณ์นีก็้ถูก
นําไปสูก่ารพิจารณาเง่ือนงําการเสียชีวิตของนีล เฮย์วดู และหลงัจากนัน้ในเดือนมีนาคม ป๋อซีไหลก็ถกู
ปลดออกจากตําแหน่งผู้ นําในฉงช่ิง  ส่วนหวงัล่ีจวินและเจ้าหน้าท่ีอีกจํานวนหนึ่งถกูจบักมุ รวมทัง้กู่ไค
ไหล ภรรยาของป๋อก็ถกูจบักมุมาดําเนินคดีในข้อหาฆา่คนตายโดยเจตนา 

เร่ืองราวจากทัง้สองทางดงักล่าว39 ได้ดําเนินมาจนถึงเดือนสิงหาคม 2012 จึงมีความคืบหน้า
ของคดีความว่า กู่ไคไหลยอมรับสารภาพว่าเธอได้ฆ่านีล เฮย์วูด ด้วยสาเหตุจากความขัดแย้งทาง
การเงิน และกลวัว่าเฮย์วดูจะทําร้ายบตุรชายของเธอซึง่กําลงัศกึษาอยู่ท่ีตา่งประเทศในขณะนัน้ เธอจึง
ฆ่าเขาโดยใช้ยาพิษกรอกปากในขณะท่ีเขากําลงัเมาสุราไม่ได้สติ จนกระทั่งเสียชีวิตในท่ีสุด40 และ
ภายในเดือนเดียวกันนีเ้องศาลก็ได้ให้ตดัสินประหารชีวิตกู่ไคไหลโดยให้รอลงอาญาเป็นเวลา 2 ปี41  
ส่วนหวงัล่ีจวินซึ่งเป็นคนสนิทของป๋อก็ได้รับสารภาพต่อศาลหลงัจากคดีของกู่ไคไหลว่า นอกจากจะ
ช่วยกู่ในการปกปิดคดีฆาตกรรมแล้ว เขายงัได้ใช้อํานาจในตําแหน่งท่ีมีอยู่ในการเรียกรับเงินจากบคุคล
อ่ืนกว่า 3 ล้านหยวน (ประมาณ 15 ล้านบาท) อีกด้วย จากความผิดทัง้หมดท่ีหวงัรับสารภาพ ศาลได้
ตดัสนิจําคกุเขาเป็นเวลา 15 ปีจากท่ีควรจะเป็น 20 ปี อนัเป็นการลดโทษให้เน่ืองจากการสารภาพและ
การยอมรับการตดัสินของเขาโดยไม่อทุธรณ์ใดๆ เป็นประโยชน์ต่อการพิจารณาคดีของกู่ไคไหลอย่าง
มาก42 โดยตวัเขาก็มิพกัต้องมาไยไพกบัข้อระแวงสงสยัของสงัคมการเมืองจีนท่ีเห็นว่า โทษทณัฑ์ท่ีเขา
ได้รับนัน้ช่างเบาเหลือเกินเม่ือเทียบกบัท่ีสามญัชนคนธรรมดาได้รับในคดีเดียวกนั 

 

                                                 
39 ดรูายละเอียดได้จากบทความท่ีตีพิมพ์เป็นตอนๆใน วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, “กรณีป๋อซีไหล: เม่ือดาวรุ่งกลายเป็นดาว
ดบั,” มติชนสดุสปัดาห์ ปีท่ี 32 ฉบบัท่ี 1655 (11 พ.ค. 2555) ถงึ ปีท่ี 32 ฉบบั 1660 (8 มิถนุายน 2555). 
40 สืบค้นจาก: http://www.manager.co.th/asp-bin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000100273 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 
31 สงิหาคม 2555). 
41 สืบค้นจาก: http://www.manager.co.th/asp-bin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000102229 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 
31 สงิหาคม 2555). 
42 สืบค้นจาก: http://www.manager.co.th/asp-bin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000117162  (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 
25 กนัยายน 2555). 
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ผลท่ีจบลงเช่นนีย้่อมไม่ส่งผลดีต่ออนาคตของป๋อซีไหล ฐานะดาวรุ่งทางการเมืองของเขาท่ีมี
มาก่อนหน้านีน้บัสิบปีจึงปลิวหายไปไม่ตา่งกบัเถ้าธุลีท่ีถกูลมมาพดัเป่าไป แตน่ัน่ก็ยงัไม่สําคญัเท่ากบั
เจตนารมณ์ท่ีกลุม่ผู้ นําอาวโุสท่ีได้สู้อตุสา่ห์ไว้วางใจลกูหลานของพวกเขา วา่จะเป็นผู้ สืบทอดและรักษา 
“แผน่ดนิสีแดง” จนนําไปสูก่ารผลกัดนัให้ลกูหลานของพวกตนได้เข้าไปมีตําแหน่งทางการเมืองสงูๆนัน้ 
ถึงท่ีสดุแล้วก็พิสจูน์ให้เห็นแล้ววา่เป็นเหตผุลท่ีออ่นด้อยและตืน้เขินจนไมน่่าเช่ือถือ 

ไม่เพียงเท่านัน้ การสืบทอดในลกัษณะดงักล่าวท่ีกลุ่มผู้ นําอาวโุสได้เร่ิมต้นเอาไว้หาได้จบลง
เพียงเท่าท่ีกล่าวมาไม่ ทัง้นีเ้พราะดเูหมือนว่าผู้ นํารุ่นถดัมาหลงัจากนัน้ต่างก็รับมาสืบทอดต่ออีกด้วย 
เช่นในกลุ่มผู้ นํารุ่นท่ี 3 นัน้ จะพบว่า หลีเส่ียวเผิง43 บุตรชายของอดีตนายกรัฐมนตรี หล่ีเผิง เคยเป็น
ประธานวิสาหกิจด้านพลงังานขนาดใหญ่ของรัฐ ก่อนท่ีจะได้ย้ายมาเป็นรองผู้ ว่าการมณฑลซานซี 
ในขณะท่ี หลีเส่ียวหลิน44 บุตรสาวของเขาก็ดํารงตําแหน่งประธานเจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริหารของบริษัท
พลงังานขนาดใหญ่ท่ีจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย์  สว่นบตุรชายคนโตของอดีตนายกรัฐมนตรีจหูญง
จีท่ีช่ือ จอูวิ๋นไหล ก็มีตําแหน่งเดียวกนันีใ้นบริษัทการเงินระหวา่งประเทศขนาดใหญ่ของจีน   

ครัน้มาถึงผู้ นํารุ่นท่ี 4 เราก็พบอีกว่า หไูห่เฟิง บตุรชายของหจ่ิูนเทาเคยเป็นเลขาธิการพรรคใน
บริษัทด้านการลงทุนในเครือมหาวิทยาลัยชิงฮว๋า  จนปี 2010 จึงได้เป็นผู้ อํานวยการสถาบันวิจัย
สามเหล่ียมปากแม่นํา้หยางจ่ือ ซึง่เป็นหน่วยงานในสงักดัของมหาวิทยาลยัชิงฮว๋าเช่นกนั หรือ หล่ีฮุ่ยตี ้
บุตรชายของหล่ีฉางชุน (กรรมการในคณะกรรมการประจํากรมการเมืองจากสมัชชา 17) ก็ดํารง
ตําแหน่งรองประธานบริษัทผู้ให้บริการโทรศพัท์เคล่ือนท่ีรายใหญ่ท่ีสดุของจีน ในขณะท่ี หล่ีถง บตุรสาว
ของเขาก็เป็นผู้บริหารกองทนุเพ่ือการลงทนุสําหรับภาคเอกชน อนัเป็นกองทนุในสงักดัของธนาคารแห่ง
ประเทศจีน (Bank of China) หรือ เวินอวิ๋นสง บตุรชายของเวินเจียเป่า นายกรัฐมนตรีคนปัจจบุนั 
(2012) ก็ได้เข้าไปดํารงตําแหน่งประธานวิสาหกิจทางด้านโทรคมนาคมขนาดใหญ่ของรัฐเม่ือต้นปี 
2012 เป็นต้น 

การสืบทอดอํานาจดงักล่าวข้างต้น แสดงให้เห็นเฉพาะผู้ นําระดบัสงูเท่านัน้ ยงัมิได้รวมกรณี
ลกูหลานของผู้ นําในระนาบเดียวกบัผู้ นํากลุ่มท่ีว่า (ท่ีไม่ค่อยปรากฏช่ือหรือรู้จกักนัในส่ือต่างประเทศ
มากนกั) อีกจํานวนไม่น้อย45  จะเห็นได้ว่า การสืบทอดอํานาจเช่นนีไ้ม่สู้จะตา่งกบัการสืบสนัตติวงศ์ใน

                                                 
43 ช่ือสกลุท่ีอา่นวา่ หลี (ไมมี่วรรณยกุต์ไม้เอก) ในท่ีนีอ้่านโดยได้ผนัวรรณยกุต์ตามหลกัภาษาจีน ท่ีเม่ือมีวรรณยกุต์ใน
เสียงสามติดกนัสองพยางค์ (ในกรณีนีคื้อสองพยางค์แรก) ให้ผนัวรรณยกุต์ในพยางค์แรกเป็นเสียงสอง ซึง่ก็คือเสียง 
หลี แทนท่ีจะเป็น หล่ี. 
44 ช่ือสกลุ หลี เป็นไปในกรณีเดียวกบัแหลง่อ้างอิง 42. 
45 ดเูพิ่มเติมได้ใน อูจ่ง, “เม่ือบตุรชายนายกฯเวินได้เป็นประธานรัฐวิสาหกิจใหญ่,” สืบค้นจาก: 
http://www.manager.co.th/asp-bin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000034902 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 27 เมษายน 
2555). 
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ระบอบสมบรูณาญาสิทธิราชย์เม่ือครัง้อดีตมากนกั สิ่งท่ีทําให้ดแูตกต่างไปบ้างก็คือ ตวัแสดงท่ีเล่นไป
ตามบทของการเมืองในระบอบใหม่ และแม้โดยส่วนใหญ่ของลกูท่านหลานเธอจะมิได้ก่อเหตอุนัใดดงั
กรณีป๋อซีไหล (ซึง่อาจมีใครนํามาเป็นข้อยืนยนัวา่ การสืบทอดอํานาจท่ีว่าได้ผลเชิงประจกัษ์จริงๆ คือมี
ลกูท่านหลานเธอท่ีไม่ดีเพียงส่วนน้อย ส่วนใหญ่แล้วยงัดีอยู่และพอท่ีจะเช่ือได้ว่าจะรักษา “แผ่นดินสี
แดง” เอาไว้ได้) ก็ตาม แต่ก็เกิดคําถามในเชิงย้อนแย้งว่า หากกรณีป๋อซีไหลไม่แดงขึน้มาแล้วก็คงไม่มี
ใครรู้ถึงการใช้อํานาจท่ีผิดกฎหมายครัง้นีเ้ช่นกนั  

เหตดุงันัน้ ประเด็นกลุ่มอํานาจท่ีเป็นลกูท่านหลานเธอจึงไม่ได้อยู่ตรงดีหรือไม่ดี จะปกปักษ์
รักษา “แผ่นดินสีแดง” ได้หรือไม่ได้ หากอยู่ตรงอภิสิทธ์ิท่ีคนกลุ่มนีไ้ด้รับอย่างไม่สมเหตผุลเพียงเพราะ
เป็นลูกหลานของอดีตนักปฏิวัติหรือผู้ นําท่ีมีคุณูปการต่อประเทศชาติ เป็นอภิสิทธ์ิท่ีไม่ผ่านการ
ตรวจสอบใดๆ อีกทัง้ยงัไม่มีกระบวนการใดๆท่ีจะมาตรวจสอบได้เช่นกนั จนกว่าจะเกิดกรณีแบบป๋อซี
ไหลขึน้มา หรือไม่ก็เกิดอุบตัิเหตุแบบท่ีไม่มีใครคาดคิด  กรณีหลงันีไ้ม่ได้เก่ียวข้องกับประเด็นความ
มัน่คงทางการเมืองท่ีงานศึกษานีกํ้าลงักล่าวถึงอยู่โดยตรง แต่จะเก่ียวโดยอ้อมหรือไม่ก็ได้ ดงักรณี
อบุตัเิหตรุถเฟอรารีท่ีกรุงเป่ยจิงท่ีเกิดเม่ือเช้ามืดวนัท่ี 18 มีนาคม 2012 หรือหลงัจากท่ีป๋อซีไหลถกูปลด
ออกจากตําแหน่งไปแล้ว 3 วนั ดงัจะได้กลา่วตอ่ไป 

ในเช้ามืดของวนัดงักล่าว รถเฟอรารีสีดําคนัหนึ่งได้พุ่งชนกําแพงวงแหวนท่ี 4 แล้วพลิกหลาย
ตลบก่อนจะลอยไปชนกับราวกันถนนอีกฝ่ัง เพียงชั่วไม่ก่ีวินาทีรถเฟอรารีคนันีก็้พงัยบัเยินจนแน่น่ิง
เหลือแต่ซาก สิ่งท่ีพบหลงัจากนีคื้อ ศพของชายหนุ่มในสภาพก่ึงเปลือยอยู่หนึ่งศพ และร่างของหญิง
สาวอีกสองคนท่ีบาดเจ็บสาหสั โดยคนหนึ่งอยู่ในสภาพเปลือย ส่วนอีกคนหนึ่งอยู่ในสภาพกึ่งเปลือย 
อบุตัิเหตคุรัง้นีไ้ม่ได้ถกูขยายเป็นข่าวมากกว่าท่ีกล่าวมา และทกุอย่างดเูหมือนจงใจถกูปล่อยให้ดํามืด
ท่ามกลางเสียงครหาและสงสยัในส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตราบจนเดือนกนัยายนเดียวกนั เซาท์ไชน่ามอร์น่ิง
โพสต์ ส่ือในฮ่องกงก็เปิดเผยวา่ เดก็หนุ่มท่ีเสียชีวิตคือ หลงิกู่ บตุรชายของหลิงจีฮ้ว่า กรรมการในสํานกั
เลขาธิการแห่งศูนย์กลางพรรค และผู้ อํานวยการสํานักงานศูนย์กลางพรรค โดยปริยายเขาย่อมมี
ตําแหน่งกรรมการในคณะกรรมการกลางพรรคฯไปด้วย  

จากตําแหน่งระดบัสงูดงักลา่ว ทําให้เห็นวา่ หน้าท่ีการงานของหลิงจีฮ้ว่าจะใกล้ชิดกบัหจ่ิูนเทา 
ทัง้นีใ้นวนัท่ี 1 กนัยายน 2012 เขาได้ย้ายไปเป็นรัฐมนตรีทบวงปฏิบตัิการแนวร่วมแห่งศนูย์กลางพรรค 
และในสมชัชา 18 นีห้ากเขาได้รับเลือกให้เป็นกรรมการในคณะกรรมการกรมการเมืองก็ไม่ใช่เร่ือง
แปลก  แต่กรณีอบุตัิเหตท่ีุเกิดขึน้กบับุตรชายของเขาจะเป็นอปุสรรคทางการเมืองของเขาด้วยหรือไม่
นัน้ ยอ่มขึน้อยูก่บัศนูย์กลางพรรควา่จะรับแรงเสียดทานจากสงัคมได้มากน้อยเพียงใด  

โดยเฉพาะกบัคําถามท่ีว่า หลิงกู่ บตุรชายของเขาสามารถซือ้รถเฟอรารีท่ีมีราคา 5 ล้านหยวน 
(ประมาณ 25 ล้านบาท) ได้อย่างไร หรือสภาพศพหลิงกู่และร่างของหญิงสาวสองคนท่ีบาดเจ็บสาหสั
ซึ่งอยู่ในสภาพเปลือยหรือกึ่งเปลือย ท่ีไม่ว่าใครต่างก็เดาได้ว่าทัง้สามน่าจะมีเพศสมัพนัธ์ (เซ็กส์หมู่) 
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กนัในขณะท่ีรถยงัถกูขบัจนเป็นท่ีมาของอบุตัิเหตนุัน้ จะอธิบายการใช้ชีวิตและรักษา “แผ่นดินสีแดง” 
ของลกูท่านหลานเธอวา่อยา่งไร เป็นต้น ทัง้นีย้งัมินบักรณีท่ีทางการจีนพยายามปกปิดรายละเอียดของ
อบุตัเิหตคุรัง้นีม้าโดยตลอด ซึง่ถือเป็นอีกหนึง่อภิสทิธ์ิท่ีมีแตล่กูท่านหลานเธอเท่านัน้ท่ีจะได้รับ 

จากกรณีดังกล่าว46 เห็นได้ชัดว่าตรงข้ามกับกรณีป๋อซีไหล ซึ่งเป็นประเด็นทางการเมือง
โดยตรง ในขณะท่ีกรณีหลิงกู่เป็นเพียงอุบัติเหตุธรรมดาๆท่ีอาจเกิดขึน้กับใครก็ได้ และคงจะไม่มี
ประเดน็ให้วิพากษ์วิจารณ์มากนกั นอกจากการขบัรถโดยประมาทของลกูเศรษฐีคนหนึ่ง แตด้่วยเพราะ
เขาคือบตุรชายของผู้ นําระดบัสงู ข้อสงสยัเก่ียวกบัการใช้ชีวิตท่ีสําสอ่นและฟุ่ มเฟือยท่ีดงึเอาฐานะของผู้
เป็นบิดาเข้ามาเก่ียวข้องด้วยจึงไม่ใช่เร่ืองแปลก ซํา้ร้ายยังขยายวงแห่งความสงสัยไปสู่ผู้ นําและ
ลกูหลานคนอ่ืนๆอีกด้วย ท่ีโดยสรุปแล้วก็คือ การเคลือบแคลงสงสยัในความโปร่งใสต่อการทํางานใน
หน้าท่ี วา่สร้างเงินสร้างทองจากหนทางใดจงึสามารถซือ้สินค้าหรูหราท่ีมีราคาสงูได้ ในขณะท่ีคนท่ีเป็น
ลกูหลานก็สามารถใช้ชีวิตหรูหราฟุ่ มเฟือยได้โดยไมต้่องกงัวลวา่จะไมมี่ตําแหน่งงานท่ีดีให้ทํา 
 จากท่ีกล่าวมาโดยตลอด แม้จะได้เกร่ินไว้ตอนต้นหัวข้อนีว้่า ถึงแม้ผู้ นําจะมีท่ีมาโดยอาศยั
อิทธิพลของบพุการี แต่ถ้าหากไม่ไปก่อพฤติกรรมอนัเลวร้ายเส่ือมทรามให้เป็นท่ีรู้กนัโดยทัว่แล้ว ผู้ นํา
คนนัน้ก็อาจจะรอดตวัและเป็นผู้ นําต่อไปได้นัน้ ถึงตรงนีก็้จะพบว่า คําเกร่ินนําดงักล่าวจะผูกติดกับ
เง่ือนไขของพฤตกิรรมเป็นหลกั  กลา่วอีกอยา่งคือ หากผู้ นําคนนัน้เกิดมีพฤตกิรรมท่ีประพฤตมิิชอบด้วย
กฎหมาย แตไ่มเ่ป็นท่ีรู้กนัแล้ว ผู้ นําคนนัน้ก็จะเท่ากบัเป็นท่ีบริสทุธ์ิ  

ไมว่า่จะมองจากแง่มมุใด เง่ือนไขท่ีวา่ยอ่มรับได้ก็แตก่บัชนชัน้นําท่ีสมาทานการฉ้อฉลเป็นปกติ
ในชีวิตประจําวนัเท่านัน้ ซึง่ไมไ่ด้ก่อให้เกิดความมัน่คงทางการเมืองในระยะยาวขึน้แตอ่ย่างไร ไม่ว่ากบั
การเมืองของประเทศใดก็ตาม เพราะในด้านหนึ่งระบบสืบสนัตติวงศ์เช่นนีไ้ด้กีดกันผู้ นําท่ีมีความรู้
ความสามารถไปโดยปริยาย อยา่งน้อยก็ในระดบัหนึง่สําหรับการเมืองจีนท่ียงัมีผู้ นําบางคนท่ีก้าวขึน้มา
ด้วยระบบความรู้ความสามารถ (Merit system) อยู่ด้วยในหลายกรณี อย่างเช่นกรณีอดีต
นายกรัฐมนตรีจหูญงจี (ถึงแม้ตวัเขาจะถกูมองว่าได้สืบทอดระบบสืบสนัตติวงศ์ให้แก่บตุรชายของเขา
ในเวลาต่อมาก็ตาม) หรือกรณีหล่ีเค่อเฉียง (ท่ียงัไม่มีข้อมลูว่าลกูหลานของเขาจะใช้ชีวิตดงับุตรชาย
ของหลงิจีฮ้วา่หรือไม)่ เป็นต้น 

ประเด็นจากท่ีกล่าวมาตลอดหัวข้อนี ้ได้ฉายให้เห็นภาพปัญหาทางการเมืองของจีนอย่างท่ี
เรียกได้ว่าเกินความคาดคิด และเป็นปัญหาท่ีส่งผลสะเทือนต่อความมัน่คงทางการเมืองของจีนใน
ระดบัหนึ่ง เพราะทําให้พรรคคอมมิวนิสต์จีนประกาศวนัประชมุสมชัชา 18 ล่าช้ากว่าท่ีผ่านมา และท่ี
เป็นเช่นนีส้่วนหนึ่งถือเป็นธรรมเนียมปฏิบัติก็ว่าได้ ท่ีเม่ือเกิดคดีร้ายแรงใดๆขึน้มาภายในพรรคใน

                                                 
46 สืบค้นจาก: http://www.manager.co.th/China/ViewNews.aspx?NewsID=9550000112540 (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 
15 กนัยายน 2555). 
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ขณะท่ีพรรคกําลงัมีวาระสําคญัระดบัชาติแล้ว พรรคจะทําการชําระสะสางคดีท่ีว่าให้แล้วเสร็จก่อนจึง
จะดําเนินกระบวนการวาระสําคญันัน้ๆ  

อย่างไรก็ตาม ปัญหาจากท่ีกล่าวมานีอ้าจสรุปภาพรวมได้ 2 ภาพ  ภาพแรก เป็นภาพปัญหา
ของผู้ นําจีนท่ีใช้ตําแหน่งหน้าท่ีทําการประพฤติมิชอบ ปัญหานีมี้ตัง้แต่การฉ้อราษฎร์บงัหลวง การใช้
อํานาจในการบริหารจัดการเร่ืองต่างๆอย่างผิดกฎหมาย การบิดเบือนการใช้อํานาจด้วยการก่อ
อาชญากรรม เป็นต้น  ภาพนีอ้าจเห็นได้จากกรณีป๋อซีไหลดงัท่ีได้กล่าวมาแล้ว โดยภายหลงัจากท่ีใช้
เวลาสอบสวนนานหลายเดือน จนได้มีการตดัสนิคดีของกู่ไคไหลและหวงัล่ีจวินไปแล้ว ก็มาถึงวาระของ
ป๋อซีไหล ทัง้นีโ้ดยสํานกัข่าวซินฮว๋าได้รายงานเม่ือวนัท่ี 28 กนัยายน 2012 ว่า คณะกรรมการกรมการ
เมืองของพรรคได้มีมตขิบัเขาออกจากพรรคด้วยข้อหาผิดวินยัร้ายแรง  

มติท่ีว่า เป็นผลมาจากการสอบสวนของคณะกรรมาธิการตรวจสอบวินยัแห่งศนูย์กลางพรรค 
ท่ีพบว่า ป๋อได้ประพฤติมิชอบมาตัง้แต่เป็นรัฐมนตรีกระทรวงพาณิชย์ ผู้ นําพรรคและรัฐในมณฑล
เหลียวหนิง ผู้ นําพรรคและรัฐในฉงช่ิง โดยใช้อํานาจเกินขอบเขตเข้าทําผิดอย่างร้ายแรงในคดีท่ีกู่ไคไหล
ภรรยาของเขาก่อขึน้ และยงัใช้ตําแหน่งในการหาผลประโยชน์ให้กบัตนเองและครอบครัว ตลอดจนมี
ความสมัพนัธ์ทางเพศท่ีไม่เหมาะสมกบัผู้หญิงหลายคน  ภายหลงัมติท่ีว่านีไ้ปแล้ว คณะกรรมาธิการ
ตรวจสอบวินยัฯจะได้โอนคดีนีไ้ปให้หน่วยงานยุติธรรมเพ่ือพิจารณาดําเนินการเป็นคดีปกติต่อไป  ท่ี
สําคญัคือ คณะกรรมการกรมการเมืองฯได้กล่าวยอมรับว่า คดีท่ีป๋อก่อขึน้นีไ้ด้ส่งผลกระทบท่ีร้ายแรง 
ทําลายช่ือเสียงของพรรคและประเทศจีน และยงัก่อให้เกิดผลท่ีเป็นลบอย่างหนกัหน่วงทัง้ในประเทศ
และนอกประเทศ ซึ่งถือเป็นการกระทําท่ีทําร้ายพรรคและประชาชน47  การยอมรับเช่นนีจ้ึงเท่ากับ
ยอมรับถึงผลกระทบท่ีมีตอ่ความมัน่คงทางการเมืองนัน้เอง  

ภาพต่อมา เป็นภาพการใช้ชีวิตของบรรดาลกูท่านหลานเธอ ท่ีทุกครัง้ท่ีมีการเปิดเผยก็มกัจะ
พบวา่เป็นชีวิตท่ีเตม็ไปด้วยความหรูหราฟุ่ มเฟือย จนนํามาสูก่ารตัง้คําถามถงึท่ีมาของทรัพย์สนิเงินทอง
ท่ีบพุการีของพวกเขาและเธอ ว่าได้มาอย่างไรจากตําแหน่งทางการเมืองท่ีแม้จะสงูระดบัชาติ แต่ก็ไม่
น่ามีเงินเดือนหรือคา่ตอบแทนสงูพอท่ีจะสนบัสนนุการใช้ชีวิตดงักลา่วได้อย่างแน่นอน  ท่ีสําคญัคือ ลกู
ท่านหลานเธอเหล่านี มี้โอกาสท่ีจะเป็นผู้ นําระดับสูงในอนาคตโดยไม่ต้องผ่านระบบความรู้
ความสามารถอีกด้วย 

ภาพรวมทัง้สองภาพข้างต้น ถือเป็นภาพท่ีคอ่นข้างโดดเดน่ของการเมืองจีนท่ีเกิดขึน้ในปี 2012 
โดยท่ีก่อนหน้านีข้า่วในทางเลวร้ายของผู้ นําพรรคมกัเป็นข่าวการถกูลงโทษในข้อหาฉ้อราษฎร์บงัหลวง 
โดยผู้ นําเหล่านีส้่วนใหญ่ไม่มีภูมิหลงัท่ีเก่ียวข้องกับการเป็นลกูท่านหลานเธอแต่อย่างไร  เหตุดงันัน้ 

                                                 
47 สืบค้นจาก: http://www.manager.co.th/asp-pin/PrintNews.aspx?NewsID=9550000119545  (สืบค้นเม่ือวนัท่ี 
29 กนัยายน 2555). 
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การเกิดขึน้ของขา่วการเมืองในปี 2012 จงึเป็นประเดน็ท่ีสดใหมแ่ละตา่งไปจากปีก่อนหน้านี ้โดยเฉพาะ
เม่ือเป็นปีท่ีจะมีสมชัชา 18 
 
ความลงท้าย 
 ดังท่ีได้กล่าวนําตัง้แต่ต้นบทแล้วว่า การศึกษาในท่ีนีจ้ะเน้นศึกษาผ่านวาระสําคัญทาง
การเมืองของจีนเป็นหลกั และผา่นเหตกุารณ์สําคญัทางการเมืองแตเ่พียงสงัเขป  จากการศกึษาทัง้สอง
ทางดงักลา่วทําให้พบว่า แม้เหตกุารณ์ท่ีอยู่เหนือการคาดเดาหรือคาดหมายจะถกูศกึษาอย่างสงัเขปก็
จริง แต่หากกล่าวในแง่ความรุนแรงของปัญหาแล้ว ถือว่าได้ส่งผลกระทบท่ีหนักหน่วงแก่พรรค
คอมมิวนิสต์จีนอย่างยิ่ง อย่างน้อยก็ในแง่ภาพพจน์นบัตัง้แต่เหตกุารณ์เทียนอนัเหมินในปี 1989 เป็น
ต้นมา 
 ผลกระทบท่ีหนกัหน่วงรุนแรงในครัง้นี ้ส่วนหนึ่งมีสาเหตมุาจากการสืบทอดอํานาจท่ีไม่เป็นไป
ตามระบบท่ีพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้วางเอาไว้ ท่ีถึงแม้จะเป็นระบบเผด็จการพรรคเดียวก็จริง แต่หาก
พรรคการเมืองนีทํ้าไปตามระบบท่ีวางเอาไว้แล้วก็ไม่ยากท่ีจะได้สมาชิกพรรคท่ีมีความรู้ความสามารถ
มาเป็นผู้ นําได้  สว่นประเดน็ท่ีวา่ไมเ่ป็นไปตามระบบท่ีวางเอาไว้นัน้ ปัญหาสําคญัท่ีปรากฏออกมาก็คือ 
การท่ีกลุ่มผู้ นําอาวุโสในอดีตได้เปิดช่องทางให้กับการเข้ามามีตําแหน่งทางการเมืองท่ีสําคัญแก่
ลูกหลานของตน โดยไม่ผ่านระบบความรู้ความสามารถ หรือหากผ่านก็น้อยมาก เม่ือเทียบกับการ
ได้มาซึง่ตําแหน่งระดบัเดียวกนัของสมาชิกพรรคทัว่ไป 
 แน่นอนว่า ไม่ว่าจะพิจารณาจากแง่มมุใด การเข้ามามีอํานาจทางการเมืองของบรรดาลกูท่าน
หลานเธอท่ีไมต่า่งกบัการสืบสนัตตวิงศ์ในอดีตนัน้ ไม่เพียงจะสวนทางกบักระบวนการการได้มาซึง่ผู้ นํา
โดยผา่นระบบความรู้ความสามารถ (Merit system) เท่านัน้ หากยงัถกูพิสจูน์ให้เป็นท่ีประจกัษ์อีกด้วย
วา่ ถึงท่ีสดุแล้วผู้ นําท่ีเป็นลกูท่านหลานเธอเหลา่นีห้าใช่หลกัประกนัความมัน่คงทางการเมืองของจีนไม ่
โดยเฉพาะเม่ือพวกเขาและเธอใช้อํานาจหน้าท่ีของตนไปกระทําการประพฤติมิชอบหาผลประโยชน์ใส่
ตวั อีกทัง้ยงัเป็นไปได้ท่ีจะกระจายผลประโยชน์นัน้ให้แก่ลูกหลานของตน ท่ีอาจมีโอกาสได้สืบทอด
อํานาจตอ่จากตนในอนาคตอีกด้วย 
 แม้ทกุวนันีจ้ะยงัคงกล่าวได้ว่า ความมัน่คงทางการเมืองของจีนยงัมีเสถียรภาพโดยรวมก็ตาม 
แตก็่ปฏิเสธมิได้วา่ ปัญหาดงักลา่วได้สง่ผลกระทบตอ่เสถียรภาพท่ีวา่นัน้อยา่งรุนแรง จนระบบการเมือง
ท่ีพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้วางเอาไว้ไม่เป็นท่ีน่าเช่ือถือ และสง่ผลให้พรรคประกาศวนัประชมุสมชัชา 18 
ล่าช้ากว่าปกติ คือกว่าจะประกาศได้ก็หลงัจากท่ีมีการตดัสินคดีของกู่ไคไหล หวงัล่ีจวิน และป๋อซีไหล
ไปแล้ว โดยกําหนดวนัประชมุในวนัท่ี 8 พฤศจิกายน 2012   
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อย่างไรก็ตาม การประชุมสมชัชา 18 ก็จบลงด้วยดีในวนัท่ี 14 พฤศจิกายน ทุกอย่างเป็นไป
ตามท่ีคาดการณ์ กลา่วคือ สีจิน้ผิง ได้ก้าวขึน้มาเป็นเลขาธิการพรรคคอมมิวนิสต์จีนสืบตอ่จากหจ่ิูนเทา 
ทัง้นีโ้ดยมีคณะกรรมการประจํากรมการเมืองลดลงจากสมชัชา 17 ซึง่มี 9 คนเหลือ 7 คน ดงัมีรายนาม
ตามลําดบัความสําคญัคือ สีจิน้ผิง หล่ีเคอ่เฉียง จางเตอ๋เจียง อ๋ีว์เจิง้เซิง หลิวอวิ๋นซาน หวงัฉีซาน และจาง
เกาล่ี บุคคลท่ีดํารงตําแหน่งกรมการเมืองประจําทัง้เจ็ดดังกล่าว ทําให้เห็นได้ว่า สีจิน้ผิงก็คือ
ประธานาธิบดีต่อจากหูจ่ินเทา และหล่ีเค่อเฉียงก็คือนายกรัฐมนตรีต่อจากเวินเจียเป่า  ส่วน
คณะกรรมการกรมการเมืองยังคงมีจํานวนเท่าเดิมคือ 25 คน ดังมีรายนาม (มิได้เรียงตามลําดับ
ความสําคญั) คือ  

 (1) สีจิน้ผิง (2) หมาข่าย (3) หวงัฉีซาน (4) หวงัฮู่หนิง (5) หลิวอวิ๋นซาน (6) หลิวเอ๋ียนตง (7) 
หลิวฉีเป่า (8) ส่ีว์ฉีเล่ียง (9) ซุนชนุหลาน (10) ซุนเจิง้ไฉ (11) หล่ีเค่อเฉียง (12) หล่ีเจีย้นกว๋อ (13) หล่ี
หยวนเฉา (14) วงัหยาง (15) จางชนุเสียน (16) จางเกาล่ี (17) จางเต๋อเจียง (18) ฟ่านฉางหลง (19) 
เมิ่งเจีย้นจู้  (20) จ้าวเลอ่จี ้(21) หชูนุฮวา๋ (22) อ๋ีว์เจิง้เซงิ (23) ล่ีจ้านซ ู(24) กวัจินหญง (25) หานเจิง้      

จากท่ีกลา่วมาทัง้หมดนีจ้งึมีประเดน็ท่ีพงึพิจารณาตอ่ไปวา่ ในขณะท่ีจีนเตบิโตจนฉายแววของ
มหาอํานาจมากขึน้ และมีความสมัพนัธ์กับนานาประเทศมากขึน้โดยลําดบันัน้ ความมัน่คงทางการ
เมืองของจีนยงันบัเป็นปัจจยัท่ีจะส่งเสริมบทบาทดงักล่าวอย่างมีนยัสําคญั การแก้หรือไม่แก้ปัญหา
ท่ีวา่แม้จะเป็นเร่ืองภายในท่ีจีนไม่ปรารถนาให้ใครเข้ามาแทรกแซงก็จริง แตจี่นเองก็ย่อมตระหนกัแก่ใจ
เช่นกันว่า หากตนยงัปล่อยให้ปัญหาดงักล่าวดํารงอยู่ต่อไป อย่างไรเสียก็ย่อมไม่เป็นผลดีต่อความ
มัน่คงทางการเมืองของตนในระยะยาวอยูดี่  
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ความม่ันคงด้านส่ิงแวดล้อมในอาเซียน: 

กรณีศกึษาปัญหามลพษิจากหมอกควันข้ามพรมแดนในอนิโดนีเซีย 
 
                 วิศรา ไกรวฒันพงศ์ และ วรศกัดิ ์มหทัธโนบล 

 
ในทกุๆ ปีระหว่างช่วงเดือนพฤษภาคมถึงกนัยายน มกัจะปรากฏข่าวปัญหามลพิษจากหมอก

ควนัข้ามพรมแดน (Transboundary Haze Pollution)1 ซึง่ลมได้พดัพาเอาควนัจากสมุาตราข้ามผ่าน
ช่องแคบมะละกามาสู่ประเทศเพ่ือนบ้านใกล้เคียง โดยเฉพาะอย่างยิ่งบรูไน สิงคโปร์ มาเลเซีย และ
บางส่วนทางภาคใต้ของไทยและฟิลิปปินส์ โดยในบางปี หมอกควนัไฟป่าส่วนใหญ่ท่ีมีแหล่งกําเนิด
หลกัในพืน้ท่ีเกาะสมุาตราและบอร์เนียว ได้นํามลพิษไปไกลถึงออสเตรเลีย จีน และอินเดีย พร้อมๆ กบั
ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สูช่ัน้บรรยากาศกว่า 2,000 ตนัตอ่ปี2 ปัญหานีไ้ม่เพียงสง่ผลกระทบโดยตรงแต่
เพียงสขุภาพของประชาชนในพืน้ท่ีประสบปัญหาเท่านัน้ หากแต่ยงัได้มีผลต่อความสมัพนัธ์ระหว่าง
ประเทศทัง้ในระดบัภูมิภาคและระดบัโลก อาทิเช่น ประเด็นท่ีเก่ียวข้องกับการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภมูิอากาศโลก   

                                                            
 รายงานวิจยันีเ้ป็นหนึ่งในชดุโครงการวิจยัเร่ือง “ความร่วมมือนานาชาติกบัความมัน่คงของมนษุย์” เป็นงานวิจยัท่ี
ได้รับการสนับสนุนจากโครงการส่งเสริมการวิจัยในอุดมศึกษาและการพัฒนามหาวิทยาลัยวิจัยแห่งชาติ ของ
สํานกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา (HS1069A-55) 
** สําหรับช่ือเรียกเฉพาะท่ีปรากฏในบทความชิน้นี ้ จะทบัศพัท์ภาษาไทยเฉพาะท่ีมีการทบัศพัท์มาก่อนและเป็นท่ี
ยอมรับหรือมีการใช้ตอ่ๆ กนัมา สว่นช่ือใดท่ีเป็นมิอาจอา่นออกเสียงได้อยา่งถกูต้องด้วยเป็นภาษาถ่ินหรือยงัมิได้มีการ
กําหนดการออกเสียงท่ีแน่นอนแล้ว จะใช้อกัษรแบบโรมนั 
1  ข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษจากหมอกควนัข้ามแดน (ASEAN Agreement on Transboundary Haze Pollution) 
ได้ให้คําจํากดัความของคําว่า “มลพิษจากหมอกควนั”(Haze pollution) ว่าหมายถึง “ควนั (smoke) ท่ีเกิดจากไฟบน
พืน้ดินและ/ หรือไฟป่า ซึง่ทําให้เกิดผลเสียหายและในลกัษณะท่ีเป็นอนัตรายตอ่สขุภาพอนามยัของมนษุย์ สร้างความ
เสียหายตอ่ทรัพยากรท่ีมีชีวิตและระบบนิเวศ ตลอดจนคณุสมบติัของวสัดตุา่งๆ  อีกทัง้ทําความเสียหายหรือรบกวนสิ่ง
อํานวยความสะดวก และการใช้ประโยชน์อ่ืนจากสิ่งแวดล้อมท่ีถกูต้องตามกฎหมาย” และให้คํานิยามคําว่า “มลพิษ
จากหมอกควนัข้ามแดน” (Transboundary haze pollution) ว่าหมายถึง “มลพิษจากหมอกควนัท่ีมีแหลง่กําเนิดทาง
กายภาพตัง้อยู่ทัง้หมดหรือเพียงส่วนหนึ่งในพืน้ท่ีปกครองของประเทศสมาชิกหนึ่ง และ เคล่ือนตัวเข้าไปในพืน้ท่ี
ปกครองของประเทศสมาชิกอ่ืน (สําหรับการใช้คําจํากดัความอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง โปรดด ูกรมควบคมุมลพิษ กระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม, ข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษจากหมอกควนัข้ามแดน (กรุงเทพ: โรงพิมพ์แห่ง
จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, 2550), 4-14.) 
2  Mongabay.com, “How to Stop Haze and Forest Fires in Indonesia,” available from 
[http://news.mongabay.com/2007/0419-fires.html], accessed on 20 September 2012. 
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ปัญหามลพิษจากหมอกควนัข้ามพรมแดน ซึ่งเกิดขึน้ภายในเขตอธิปไตยของอินโดนีเซีย ถือ
เป็นประเด็นปัญหาความมัน่คงของมนุษย์ด้านสิ่งแวดล้อมท่ีสําคญั และเป็นปัญหาสิ่งแวดล้อมท่ี
ร้ายแรง มลพิษจากหมอกควนัไม่เพียงสง่ผลกระทบตอ่ความสญูเสียทางเศรษฐกิจ  การท่องเท่ียว และ
สขุภาพอนามยัของผู้คนในอินโดนีเซียเท่านัน้ แตป่ระเทศเพ่ือนบ้านใกล้เคียงของอินโดนีเซียก็ได้รับผล
ด้านลบด้วยเช่นกัน   วิกฤตการณ์ไฟป่าท่ีเกิดขึน้ในปี  1997 ปี 1998 และปี 2006 นัน้ ถึงจะมีความ
ร่วมมือระหวา่งรัฐบาลท่ีได้รับผลกระทบ แตก่ารเกิดไฟป่าก็ยงัคงมีอยา่งตอ่เน่ือง จนทําให้อาเซียนได้รับ
การวิจารณ์อยา่งบอ่ยครัง้ถึงความด้อยประสทิธิภาพในการจดัการตอ่ปัญหามลพิษจากหมอกควนัข้าม
พรมแดน   ดังนัน้ ปัญหามลพิษจากหมอกควันข้ามพรมแดนจึงมีความน่าสนใจในประเด็นความ
ร่วมมือของอาเซียน ภายใต้กรอบความร่วมมือท่ีถกูพฒันาขึน้บนหลกัการและบรรทดัฐานของอาเซียน 
และเน่ืองจากประเด็นมลพิษจากหมอกควนัข้ามพรมแดนเป็นกรณีศกึษาท่ีมีความชดัเจน ว่ารัฐใดควร
จะรับผิดชอบตอ่ปัญหา และมีรัฐท่ีได้รับผลกระทบจากปัญหาโดยตรง จึงทําให้ข้อมลูและความร่วมมือ
ในการจัดการกับปัญหามลพิษจากหมอกควันข้ามพรมแดนไม่ได้เป็นสิ่งท่ีสามารถปิดบังแก่ภาค
ประชาชนผู้ ได้รับ ผลกระทบได้สง่ผลให้เกิดช่องทางท่ีเปิดสําหรับการมีสว่นร่วมขององค์กรเอกชน และ
ภาคสว่นตา่งๆ ในสงัคมเพ่ือจดัการตอ่ปัญหามากยิ่งขึน้    
 การสิน้สุดสงครามเย็นในช่วงต้นทศวรรษท่ี 1990 นํามาซึ่งการเปล่ียนแปลงบริบททาง
ความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศ อันส่งผลต่อการปรับตวัเพ่ือให้สอดรับกับยุคโลกาภิวตัน์ของสมาคม
ประชาชาติแห่งเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ หรืออาเซียน (Association of South East Asian Nations: 
ASEAN) ไมเ่พียงแตก่ารสร้างความร่วมมือทางเศรษฐกิจผ่านการจดัตัง้เขตการค้าเสรีอาเซียนหรืออาฟ
ตา (ASEAN Free Trade Area: AFTA) เท่านัน้ หากยงัได้มีการขยายสมาชิกภาพของอาเซียนไปยงั
พืน้ท่ีในแถบอินโดจีน และรวมไปถึงการตระหนักรู้ถึงความจําเป็นท่ีจะต้องสร้างความร่วมมือเพ่ือ
จดัการต่อปัญหาด้านความมัน่คงท่ีเปล่ียนไปจากความมัน่คงแบบดัง้เดิม  ซึง่หมายถึงประเด็นความ
มัน่คงทางทหาร (traditional security) ไปสู่ความมัน่คงของมนษุย์ (human security)3 และความ

                                                            
3 แนวคิดเร่ืองความมัน่คงของมนุษย์ตามการให้คํานิยามของสํานกังานโครงการพฒันาแห่งสหประชาชาติ (The 
United Nations Development Programme: UNDP) ว่าหมายถึง สภาวะท่ีปราศจากความกลวัและความต้องการ 
โดยแบง่เป็นภยัคกุคามตอ่มนษุย์ออกเป็น 7 ด้านหลกัคือ เศรษฐกิจ (เช่น ความยากจน การไร้ท่ีอยู่) อาหาร (ความอด
อยาก) สขุภาพ (การได้รับบริการทางสขุภาพไม่เพียงพอ โรคภยัไข้เจ็บต่างๆ) สิ่งแวดล้อม (ความเส่ือมโทรม มลภาวะ 
และภยัพิบติัทางธรรมชาติ) บคุคล (ความรุนแรงทางร่างกาย อาชญากรรม อบุติัเหตจุากการเดินทาง) ชมุชน (การถกู
กดข่ี การถูกกีดกัน การถูกแบ่งแยก) การเมือง (การควบคุมบังคับ การทรมาน การหายสาบสูญ การละเมิดสิทธิ
มนษุยชน) โปรดด ูUNDP, “Chapter 2: New Dimensions of Human Security” in Human Development Report 
1994, available from [http://hdr.undp.org/en/media/hdr_1994_en_chap2.pdf], accessed on 24 September 
2012. 
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มัน่คงไม่ตามแบบ (non-traditional security) โดยปัญหาเหลา่นีไ้ด้แก่ ปัญหาอาชญากรรมข้ามชาต ิ
ปัญหาสิ่งแวดล้อม และปัญหาการแพร่ขยายของโรคภยัไข้เจ็บต่างๆ อย่างโรคซาร์สและโรคไข้หวดันก 
เป็นต้น 
 ปัญหาท่ีมีลกัษณะข้ามพรมแดนเหล่านีทํ้าให้รัฐใดรัฐหนึ่งไม่สามารถแก้ปัญหาได้สําเร็จโดย
ลําพงั จึงมีความจําเป็นท่ีประเทศต่างๆ ต้องสร้างความร่วมมือผ่านการติดต่อส่ือสารท่ีใกล้ชิดมากขึน้ 
เพ่ือให้สามารถจัดการต่อปัญหาเหล่านีไ้ด้อย่างมีประสิทธิภาพ ปัญหามลพิษจากหมอกควันข้าม
พรมแดน จึงถือเป็นปัญหาความมัน่คงแบบใหม่ด้านสิ่งแวดล้อม  ในการจดัการและแก้ไขปัญหา รัฐ
ต่างๆ จําเป็นต้องมีนโยบายและการปฏิบตัิการท่ีรวดเร็ว เพ่ือให้เกิดผลสําเร็จในการจดัการ  อย่างไรก็
ตาม แม้ว่าอาเซียนจะมีข้อตกลง นโยบาย และแผนปฏิบตัิการต่างๆ มลพิษจากหมอกควันก็ยังคง
เกิดขึน้ต่อเน่ือง  ทัง้ๆ ท่ีได้รับความร่วมมือและความช่วยเหลือจากสมาชิกอาเซียน อาเซียนได้ส่งเสริม
ความร่วมมือทัง้ในระดบัทวิภาคีและพหภุาคีเพ่ือจดัการกบัปัญหาผา่นข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษจาก
หมอกควนัข้ามแดน (ASEAN Agreement on Transboundary Haze Pollution) ในปี 2002 แตค่วาม
พยายามในการจดัการต่อปัญหาท่ีเกิดขึน้ มิได้นํามาซึ่งการเปล่ียนแปลงไปสู่สถานการณ์ท่ีดีภายใน
ภมูิภาค4 ทําให้ในแง่หนึ่ง เป็นการแสดงให้เห็นถึงวิกฤตภายในพืน้ท่ีว่าอาเซียนไม่สามารถจดัการกบั
ปัญหาได้ ซึ่งส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากบรรทัดฐานและแนวปฏิบัติในการเคารพต่ออธิปไตยของ
อินโดนีเซีย ทําให้อาจกลา่วได้ว่า ปัญหามลพิษจากหมอกควนัข้ามพรมแดน อาจนําไปสู่การเรียกร้อง
ให้เกิดการปฏิรูปวิถีอาเซียน5 
 บทความชิน้นีมี้วตัถปุระสงค์เพ่ือศึกษาถึงสาเหตแุละผลกระทบของปัญหามลพิษจากหมอก
ควันข้ามพรมแดน รวมทัง้โอกาสและข้อจํากัดของอาเซียนและรัฐสมาชิกในการแก้ปัญหามลพิษท่ี
เกิดขึน้ภายในภมูิภาค จากการศกึษาพบว่า แม้ว่าพืน้ท่ีของอินโดนีเซียซึง่ประกอบด้วยดินพีต ทําให้ดิน
ในอินโดนีเซียมีลกัษณะเฉพาะคือง่ายต่อการติดไฟ และการเปล่ียนแปลงสภาพภมูิอากาศโลกจะเป็น
ปัจจยัท่ีเอือ้ต่อการเกิดไฟป่าในพืน้ท่ีเป็นอย่างยิ่ง แต่มลูเหตสํุาคญัท่ีทําให้ปัญหาไฟป่าในอินโดนีเซีย
ยงัคงเกิดขึน้อย่างตอ่เน่ืองและไม่สามารถแก้ไขได้อย่างมีประสิทธิภาพคือ กิจกรรมและการกระทําของ

                                                            
4 Paruedee Nguitragool ได้ทําการศกึษาความร่วมมือระหว่างประเทศในกลุม่อาเซียน ตลอดจนตวัแสดงท่ีไม่ใช่รัฐ
ในการสร้างระบอบ กติกาในการจดัการต่อปัญหามลพิษจากหมอกควนัข้ามแดน โดยพบว่า ระหว่างปี 2004-2009 
ในพืน้ท่ีหลายสว่นของ อินโดนีเซีย มาเลเซีย และสิงคโปร์ ยงัคงได้รับผลกระทบจากไฟป่า และเม่ือประกอบกบัสภาพ
อากาศท่ีแห้งแล้งกว่าเดิม  ได้ทําให้บางส่วนของไทยและลาวได้รับผลกระทบจากมลพิษไปด้วย โปรดด ูParuedee 
Nguitragool,  Environmental Cooperation in Southeast Asia: ASEAN’s Regime for Transboundary Haze 
Pollution (New York: Routledge, 2011), 131. 
5 Shuan Narine, Explaining ASEAN: Regionalism in Southeast Asia (Colorado:  Lynne Rienner Publishers, 
Inc., 2002), 161-172. 
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มนษุย์ในการใช้วิธีการเผาป่าเพ่ือนําท่ีดนิมาใช้ประโยชน์ในเชิงเศรษฐกิจ   นอกจากนัน้ แรงกดดนัท่ีเกิด
จากระบบทนุนิยม ผ่านโครงการพฒันาทางเศรษฐกิจตา่งๆ ทัง้ท่ีถกูกําหนดโดยรัฐบาลอินโดนีเซียและ
องค์กรการเงินระหว่างประเทศ และระบบอุปถัมภ์ในอินโดนีเซียได้เป็นปัจจัยท่ีเป็นอุปสรรคในการ
แก้ปัญหา อย่างไรก็ตาม ผลกระทบท่ีเกิดขึน้จากปัญหานี ้ได้ก่อให้เกิดความร่วมมือทัง้ในรูปแบบทวิ
ภาคีและพหุภาคีระหว่างรัฐบาลต่างๆ กับองค์การระหว่างประเทศ ยิ่งไปกว่านัน้ ประเด็นเร่ือง
สิ่งแวดล้อมนีย้งัได้ผลกัดนัให้เกิดความเคล่ือนไหว การสร้างความตระหนกัรู้และพืน้ท่ีทางการเมือง
ให้แก่ภาคประชาชน  และองค์การพฒันาสงัคมตา่งๆ ในการขบัเคลื่อนและร่วมกนัแสวงหาแนวทางการ
แก้ไขปัญหาอยา่งยัง่ยืน 
 
สาเหตุของมลพษิจากหมอกควันข้ามแดน 
 ไฟป่ามิได้เป็นปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึน้เฉพาะในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้แต่เพียงแห่งเดียว  
หากแต่เหตุการณ์ท่ีคล้ายคลึงกันนีไ้ด้เกิดขึน้ในส่วนอ่ืนของโลกด้วย แต่อย่างไรก็ตาม สิ่งท่ีทําให้
ปรากฏการณ์ไฟป่าในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้มีความแตกตา่งจากท่ีอ่ืนคือ ความถ่ีในการเกิด คา่ความ
หนาแน่นของมลพิษ ช่วงระยะเวลาท่ียาวนาน และจํานวนประชากรท่ีได้นับผลกระทบจากควันไฟ
จํานวนมาก6 โดยช่วงฤดแูล้งในปี 1982-83 ปี 1987 ปี 1991 ปี 1994 ปี 1997-98 ปี 2006 และจนถึง
ปัจจบุนั ประเทศมาเลเซีย บรูไน และสงิคโปร์ ได้รับผลกระทบโดยตรงจากมลพิษหมอกควนัไฟป่าท่ีเกิด
จากพืน้ท่ีป่าในบริเวณสุมาตราและบางพืน้ท่ีของบอร์เนียวในมาเลเซียอย่างรุนแรง ในการทําความ
เข้าใจตอ่ปัญหาไฟป่าท่ีเกิดขึน้ในอินโดนีเซีย ซึง่ถือว่าเป็นปัญหาคลาสสิกด้านสิ่งแวดล้อมของอาเซียน
ท่ียงัไม่สามารถแก้ไขได้อย่างมีประสิทธิภาพนัน้ จําเป็นต้องเข้าใจถึงปัจจยัอนัเป็นสาเหตท่ีุเกิดขึน้จาก
ธรรมชาติ ซึ่งได้แก่ สภาพพืน้ท่ีท่ีมีคุณลกัษณะเฉพาะทางกายภาพ และสภาพความแปรปรวนของ
ภูมิอากาศโลก ควบคู่กับปัจจัยท่ีเกิดจากกิจกรรมและการกระทําของมนุษย์ โดยเฉพาะปัจจัยทาง
เศรษฐกิจและการเมือง อันได้แก่ ปัจจัยภายในของอินโดนีเซีย และปัจจัยภายนอกอันเกิดจาก
ปฏิสมัพนัธ์ระหว่างรัฐบาลอินโดนีเซียท่ีมีกบัตวัแสดงระหว่างประเทศต่างๆ ซึ่งได้แก่ ภาคธุรกิจ และ
องค์การระหวา่งประเทศ   
 
 
 
 
 

                                                            
6 Narayan Sastry, “Forest Fires, Air Pollution, and Mortality in Southeast  
Asia,” in Demography, Vol. 39, No. 1. (February 2002), 1-2. 
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 1. ปัจจัยที่เกิดจากธรรมชาต ิ
รายงานสถานการณ์ด้านสิ่งแวดล้อมของอาเซียนครัง้ท่ี 3 (The Third ASEAN State 

Environment Report 2006) ได้กลา่วถึงไฟป่าซึง่เกิดขึน้ในพืน้ท่ีท่ีเป็นดนิพีต (peat soil)7 วา่เป็นสาเหตุ
หลกัท่ีก่อให้เกิดมลพิษจากหมอกควนัข้ามแดนในภมูิภาค8 พืน้ท่ีป่าดิบชืน้ในอินโดนีเซียเป็นดินพีตซึง่
คิดเป็นพืน้ท่ีประมาณร้อยละ 70 ของดินพีตท่ีมีในภูมิภาค ดินพีตสามารถเผาไหม้ได้ง่ายเม่ือนํา้แห้ง
และพีตไร้ความชืน้ การท่ีพีตประกอบด้วยซากพืชท่ีเน่าเป่ือยเพียงบางสว่น จงึทําให้มีการปลอ่ยควนัท่ีมี
ส่วนประกอบของปริมาณคาร์บอนสงูเม่ือมีการเผาไหม้9 ดงันัน้ เม่ือเกิดการปะทไุฟขึน้จึงยากแก่การ
หยุดยัง้ เน่ืองจากแหล่งกําเนิดไฟอยู่ใต้ดิน โดยในช่วงการเกิดปัญหามลพิษหมอกควันในปี 2006 
รัฐมนตรีวา่การกระทรวงป่าไม้ของอินโดนีเซียได้ออกมายอมรับวา่ รัฐบาลประสบความสําเร็จเพียงน้อย
นิดในการดบัไฟป่าโดยใช้ฝนเทียม เพราะถึงแม้จะมีการใช้ฝนห่าใหญ่ก็ยงัไม่สามารถดบัไฟในบางพืน้ท่ี 
โดยเฉพาะไฟท่ีอยูภ่ายใต้ผิวดนิท่ีแห้งและเป็นดนิพีตได้10 

นอกจากคุณลักษณะเฉพาะของดินพีตในบริเวณพืน้ท่ีส่วนใหญ่ของอินโดนีเซียแล้ว 
ปรากฏการณ์ เอล ณิโญ (The El Niño Southern Oscillation: ENSO) ซึง่เกิดจากกระแสนํา้อุ่นใน
มหาสมทุรแปซิฟิกไหลลงสู่ทางใต้ของทวีปอเมริกา ทําให้เกิดฝนตกหนกัและนํา้ท่วมหรืออากาศแห้ง

                                                            
7 พีต (Peat) เป็นอินทรียวตัถท่ีุเกิดจากการสะสมของมวลพืชท่ีเน่าเป่ือยเพียงบางสว่น โดยปรากฏอยู่ทัว่ไปตามพืน้ดิน
ท่ีมีความชุ่มชืน้สงูและมีนํา้ขงั ในเอเชียพีตจะพบมากในบริเวณพืน้ท่ีของประเทศอินโดนีเซีย กาลิมนัตนั  ซนัไกปตูริ  
ดาเนาไซวนั ซนัไกโตลคั กาลมินัตนัตะวนัตก สมุาตรา พีตจะเป็นขัน้แรกในกระบวนการเกิดถ่านหิน ประกอบด้วยซาก
พืชซึ่งบางส่วนได้สลายตวัไปแล้ว แต่ซากพืชบางส่วนยงัสลายตวัไม่หมด จึงมีปริมาณคาร์บอนต่ํา ประมาณร้อยละ 
50-60 โดยมวล มีปริมาณออกซิเจนและความชืน้สูง แต่สามารถใช้เป็นเชือ้เพลิงได้ ในสภาวะท่ีเหมาะสมพีตจะ
กลายเป็นถ่านหินลกิไนต์ ในปริมาณไมม่ากจะทําให้พีตสามารถเผาไหม้ได้ เม่ือเกิดการติดไฟจากแหลง่ความร้อน เช่น 
ไฟป่าท่ีลกุลาม    ใต้ผิวดิน จะก่อให้เกิดความร้อนคกุรุ่น และไฟคกุรุ่นเหล่านีส้ามารถเผาไหม้อยู่โดยไม่อาจตรวจพบ
ได้เป็นระยะเวลาท่ียาวนาน  โดยเป็นการลกุลามในชัน้พีตใต้ผิวดิน และสามารถจุดไฟป่าใหม่ให้เกิดขึน้ได้อีกหลาย
แห่งบนพืน้ดิน   โปรดดู บริษัท ไทย แคปปิตอล คอร์เปอร์เรชั่น จํากัด (มหาชน), “ชนิดของถ่านหิน,                          
ท่ีมา [http://www.thaicapital.co.th/index.php/front_end/product_th], เข้าถึงเม่ือ 24 กนัยายน 2555.; Turena 
Biotech, “พีต (peat)คืออะไร?,” ท่ีมา [http://www.weloveshopping.com/template/a20/show_article.php? 
shopid=26601&qid=81461], เข้าถงึเม่ือ 24 กนัยายน 2555.) 
8 The ASEAN Secretariat, Third ASEAN State Environment Report 2006 (Jakarta: The ASEAN Secretariat, 
2006), 78. 
9 The ASEAN Secretariat, “Combating Haze in ASEAN: Frequently Asked Questions,” in ASEAN Fact 

Sheet, 28 July 2007. 
10 “Stuck in a Haze,” in The Economist, 12 October 2006 
[http://www.economist.com/world/asia/displaystory.cfm?story_id=8032100&CFID=8983447&CFTOKEN=8
2039017], 27 September 2012. 
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แล้งตามสว่นตา่งๆ ของโลก11 อนัเป็นสาเหตใุห้สภาพอากาศแห้งมากขึน้ในอินโดนีเซีย และเป็นผลให้
เกิดไฟป่าในพืน้ท่ีกว้าง เพราะอากาศเช่นนีทํ้าให้มรสมุตะวนัออกเฉียงเหนือเกิดขึน้ช้าลง และทําให้ไฟ
ป่าเกิดขึน้เป็นเวลาหลายเดือนซึง่กินเวลายาวนานกว่า12 นาซา่ได้เช่ือมโยงปรากฏการณ์นีเ้ข้ากบัการ
เกิดไฟป่าท่ีแยท่ี่สดุในอินโดนีเซียตัง้แตปี่ 1997-98 ท่ีทําลายพืน้ท่ีประมาณกว่า 10 ล้านเฮกเตอร์13 โดย
ในช่วงฤดแูล้งระหว่างเดือนพฤษภาคมถึงเดือนกนัยายนในทางตอนใต้ของภมูิภาค มกัจะเกิดจดุความ
ร้อนหรือ hotspot จํานวนมากในพืน้ท่ีท่ีเป็นดินพีต ซึง่จํานวน hotspot ท่ีเพิ่มมากนัน้ มกัเกิดจากความ
แห้งแล้งท่ีเป็นผลมาจากปรากฏการณ์ ENSO14 

 
ตารางที่ 1: พืน้ที่ดนิพีตในประเทศอาเซียน และจาํนวน hotspots ที่เกิดขึน้ 
พืน้ท่ีดนิพีตในอาเซียน 

(สาเหตขุองการเกิดมลพษิ
หมอกควนั) 

 

พืน้ท่ี 25 ล้านเฮกเตอร์ 
(ร้อยละ 60 ของโลก) 

จํานวน hotspots ท่ีเกิดขึน้  
(สมุาตรา บอร์เนียว 
คาบสมทุรมลาย)ู 

2002 2003 2004 2005 
32,059 13,227 26,661 61,790 

 
ท่ีมา: The ASEAN Secretariat, Third State of the Environment Report 2006, 78. 

 
2. ปัจจัยที่เกิดจากกิจกรรมและการกระทาํของมนุษย์ 
แม้ว่าปัจจยัเชิงพืน้ท่ีและความแปรปรวนของสภาพภมูิอากาศโลกจะเป็นสาเหตท่ีุทําให้เกิดไฟ

ป่า และจํานวน Hotspot ท่ีเพิ่มขึน้   อย่างไรก็ตาม นกัวิชาการหลายท่านเห็นพ้องกนัว่า ปัจจยัอนัเป็น

                                                            
11 Maria Francesch-Huidobro, “The Power of Circumvention: Fighting the Southeast Asian Forest Fires 
and Haze,” Governance, Politics and the Environment: A Singapore Study (Singapore: Institute of 
Southeast Asian Studies, 2008), 247. 
12 M. Brauer, and J. Hisham-Hashim, “Fires In Indonesia: Crisis and Reaction,” in Environmental Science 

and Technology, September 1, 1998, 404A-407A; cited in Narayan Sastry, 4. 
13 Mongabay.com, “2006 Indonesian Forest Fires Worst since 1998 Fires in Indonesia Were Worsened by 
El Niño Says NASA,” available from [http://news.mongabay.com/2007/0301-nasa.html], accessed on 24 
September 2012. 
14 The ASEAN Secretariat, Third ASEAN State Environment Report 2006, 88. 
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สาเหตหุลกัตอ่การเกิดไฟป่าในอินโดนีเซียนัน้เกิดจากการกระทําและกิจกรรมของมนษุย์15 มนษุย์ก่อไฟ
ขึน้ทัง้โดยตัง้ใจและโดยประมาท ด้วยวตัถปุระสงค์อนัหลากหลาย เช่น การใช้ไฟเพ่ือถางทําลายพืน้ท่ี
ป่าเพ่ือนําท่ีดนิมาใช้ประโยชน์ เพ่ือแก้ปัญหาความขดัแย้งท่ียตุไิมไ่ด้ หรือแม้แตเ่พ่ือไลท่ี่ การเผาทําลาย
เป็นวิธีการท่ีประหยดั รวดเร็ว และมีประสิทธิภาพในการเปิดท่ีดินเพ่ือใช้ประโยชน์   อย่างไรก็ตาม ไฟ
ป่าท่ีเกิดขึน้ในอินโดนีเซียจํานวนมากเป็นความตัง้ใจของเจ้าของพืน้ท่ีเพ่ือจะใช้ประโยชน์ในเชิงพาณิชย์ 
หรือจากเกษตรกรท่ีต้องการเผาทําลายป่าเพ่ือเพาะปลกูพืชอย่างอ่ืน อาจสงัเกตได้ว่า ไฟป่าท่ีเกิดขึน้ใน
อินโดนีเซียมีความแตกต่างจากไฟป่าท่ีปะทุขึน้ในพืน้ท่ีของบรูไน มาเลเซีย และสิงคโปร์16 โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งไฟป่าในมาเลเซียจะไม่ได้เกิดจากการเผาท่ีเพราะมาเลเซียจะใช้เทคโนโลยีในปรับท่ีดินโดยไม่
ใช้ไฟเผา ซึง่วิธีการท่ีมาเลเซียใช้นัน้ไมไ่ด้ถกูนํามาใช้ในอินโดนีเซีย เพราะต้องใช้เคร่ืองจกัรและอปุกรณ์
ท่ีมีราคาแพง17  

ปัจจัยทางเศรษฐกิจและทางการเมืองภายในของอินโดนีเซีย เป็นทัง้ปัจจยัโดยตรงและโดย
อ้อมตอ่การตดัไม้ทําลายป่า และการเผาทําลายพืน้ท่ีป่าเพ่ือนําท่ีดินมาใช้ประโยชน์ทางด้านเศรษฐกิจ 
ซึง่ถือเป็นรากฐานสําคญัท่ีทําให้การแก้ปัญหามลพิษจากหมอกควนัข้ามพรมแดนไม่สามารถเกิดขึน้ได้
อย่างมีประสิทธิภาพ และทัง้ยังเป็นเหตุผลในการอธิบายว่า เพราะเหตุใดรัฐบาลอินโดนีเซียจึงไม่
สามารถสร้างนโยบายเพ่ือใช้ในการจัดการกับปัญหามลพิษได้ ปัจจัยภายในอันสลับซับซ้อนของ
อินโดนีเซีย อนัเป็นสาเหตท่ีุเก่ียวข้องกบัการเกิดขึน้อย่างต่อเน่ืองของไฟป่าท่ีจะกล่าวถึงในท่ีนี ้ได้แก่ 
นโยบายการรวมศูนย์และแนวทางการพฒันาเศรษฐกิจของรัฐ ระบบอุปถัมภ์ท่ีเอือ้ต่อการคงอยู่ใน
อํานาจ และความต้องการแก้ไขปัญหาวิกฤตเศรษฐกิจในเอเชียซึง่เกิดขึน้ในปี 1997 

ประธานาธิบดีซูการ์โน ซึง่เป็นประธานาธิบดี และบิดาแห่งประชาธิปไตยแบบชีนํ้า (father of 
guided democracy) เป็นผู้ ริเร่ิมอดุมการณ์ทางการเมืองแบบรวมศนูย์ของอินโดนีเซีย   อย่างไรก็ตาม 
แต่เดิมในเร่ืองการจดัการป่าไม้ การใช้ทรัพยากรป่าไม้ในพืน้ท่ีต่างๆ ของอินโดนีเซียได้รับการบริหาร
จดัการผ่านกฎหมายจารีต  (customary law) หรือ Adat  ซึง่เป็นกฎหมายท่ีไม่เป็นลายลกัษณ์อกัษร
และมีความแตกตา่งกนัในแตล่ะพืน้ท่ีของอินโดนีเซีย  โดยในด้านหนึ่ง Adat จะอนญุาตให้คนพืน้เมือง

                                                            
15  Narayan  Sastry,  2; Rodolfo C. Severino, “The Issue of Non-interference,” in Southeast Asia in Search 

of an ASEAN Community (Singapore: Institute of Southeast Asian Studies, 2006), 107-8.; James Cotton, 
“The Haze over Southeast  Asia: Challenging the ASEAN Model of Regional Engagement,” in Pacific 

Affairs, Vol. 72. No. 3. (Autumn, 1999), 333-4; Kusuma Snitwongse and Suchit Bunbongkarn, “New 
Security Issues and Their Impact on ASEAN,” in Reinventing ASEAN, eds. Simon S. C. Tay, Jesus P. 
Estanislao, and Hadi Soesastro (Singapore: Institute of Southeast Asian Studies: 2003), 150. 
16 Rodolfo C. Severino, 107-8. 
17 James Cotton, 334. 
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สามารถเข้าถึงท่ีดินและพืน้ท่ีป่า และคนในหลายพืน้ท่ีจะใช้ Adat เป็นฐานในการจดัการกบัความ
ขดัแย้งสว่นบคุคลภายในหมู่บ้าน ในระบบกรรมสิทธ์ิท่ีดิน เช่น ในพืน้ท่ีนอกเขตชวา กรรมสิทธ์ิในท่ีดิน
ของคนพืน้เมืองท่ีย้ายออกหรือตายโดยไม่มีทายาทจะกลบัไปเป็นของชมุชนท้องถ่ิน  และรัฐธรรมนูญ
ของอินโดนีเซียในปี 1945 ได้ให้การรับรอง  Adat ว่ามิได้ขดักบัผลประโยชน์ของรัฐหรือชาติ ทัง้ๆ ท่ี
ความหลากหลายในการตีความ Adat นัน้สร้างความยุ่งยากในการสร้างกฎระเบียบในระดบัรัฐ และ
เป็นผลสืบเน่ืองอนัก่อให้เกิดปัญหาในระบบศาลในเวลาตอ่มา เพราะในปี 1960 ได้มีการออกกฎหมาย
ท่ีดนิ (Basic Agrarian Law 1960) ซึง่เป็นการให้หลกัการเร่ืองสทิธิในการถือครองท่ีดนิทัง้แก่ประชาชน
และรัฐ โดยยงัคงให้การยอมรับเร่ืองการถือครองท่ีโดยปราศจากเอกสารแสดงสิทธิ18   อย่างไรก็ตาม 
กฎหมายใหม่ฉบบันีไ้ด้เปิดโอกาสและเป็นเคร่ืองมือแก่ชนชัน้นําทางการเมืองในการใช้ประโยชน์จาก
ทรัพยากรธรรมชาติ19 และในเวลาตอ่มา รัฐบาลยงัได้ออกกฎหมายป่าไม้ (Basic Forestry Law 1967) 
เพ่ือให้อํานาจแก่รัฐในการยึดท่ีดินท่ีไม่มีผู้ ใดอ้างกรรมสิทธ์ิ และเอือ้ให้เกิดการใช้ประโยชน์แก่
บริษัทเอกชน ทําให้พืน้ท่ีมหาศาลของป่าฝนถกูใช้เพ่ือให้สมัปทานในการชกัลากไม้  และรวมทัง้ทําให้
พืน้ท่ีป่าชมุชนท่ีไมมี่เอกสารสทิธ์ิหลายแห่งตกเป็นกรรมสิทธ์ิของรัฐ  โดยท่ีรัฐได้มอบกรรมสิทธ์ิผ่านการ
ให้สมัปทานแก่กลุ่มธุรกิจต่างๆ  จึงเป็นเหตุให้เกิดข้อพิพาทระหว่างชุมชนกับบริษัทท่ีเข้ามาในพืน้ท่ี
นัน้20 ซึ่งในบางพืน้ท่ีภายใต้บริบทเช่นนี ้การเผาป่าจะถูกใช้เป็นอาวุธในการยุติข้อพิพาทในพืน้ท่ีท่ีมี
ความไม่ชัดเจนในประชาคม โดยเฉพาะในพืน้ท่ีส่วนใหญ่ซึ่งเป็นพืน้ท่ีท่ีมีกรรมสิทธ์ิร่วม   ดงันัน้ จึง
กลา่วได้วา่ ความสมัพนัธ์ท่ีเปราะบางระหวา่งผู้ ได้รับสมัปทาน ผู้อพยพ และคนในพืน้ท่ี ทําให้เกิดความ
ตัง้ใจในการเผาทําลายพืน้ท่ี  ซึง่วิธีการการเผาทําลายป่านัน้ถกูใช้โดยทัง้ผู้ ได้รับสมัปทานท่ีเข้ามาและ
ทัง้คนในพืน้ท่ีเพ่ือท่ีจะหยุดการกระทําของอีกฝ่าย กรณีเหล่านีป้รากฏให้เห็นในพืน้ท่ีบริเวณสมุาตรา
และกาลมินัตนั21 

ในสมยัของประธานาธิบดีซูฮาร์โต เป็นยคุแห่งการสร้างความมีเสถียรภาพทางการเมืองผ่าน
แนวทางการพัฒนาและผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ รัฐบาลซูฮาร์โตได้ใช้ประโยชน์จากโครงสร้าง
นโยบายการรวมศนูย์ อนัเป็นรากฐานในการสร้างความมัน่คงในอํานาจทางการเมือง โดยในเบือ้งต้น
เป็นการให้ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ และการให้สัมปทานแก่กลุ่มทหารและธุรกิจท่ีสนับสนุนตน 

                                                            
18 ในหลกัการแล้ว กฎหมายฉบบันีน้่าจะให้ผลประโยชน์แก่คนสว่นใหญ่ของอินโดนีเซีย แต่ในความเป็นจริง การถือ
กรรมสทิธ์ิในท่ีดินและการจดัการทรัพยากรธรรมชาติอ่ืนๆ โดยรัฐ กลบัเป็นสิง่ท่ีจํากดัการเข้าถึงทรัพยากรและสิทธิของ
ปัจเจกบคุคล 
19 Paruedee Nguitragool, 109, 100. 
20 Ibid., 102. 
21 Narayan Sastry, 3-4. 
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พร้อมๆ กบัการมีแผนพฒันาทางเศรษฐกิจผ่านโครงการต่างๆ เช่น การอพยพผู้คน และโครงการการ
ปลกูข้าว22 

ระบบอุปถัมภ์และกลุ่มผลประโยชน์ท่ีมีสายสัมพันธ์เช่ือมโยงกับครอบครัวของซูฮาร์โต            
ล้วนเป็นกลุ่มผู้ มีบทบาททางการเมืองและเศรษฐกิจ และบทบาทนัน้ยังคงอยู่แม้ซูฮาร์โตจะลงจาก
อํานาจแล้วก็ตาม  กลุ่มผลประโยชน์ท่ีเช่ือมโยงกับนักการเมืองต่างมีบทบาทต่อการจัดทํานโยบาย
เศรษฐกิจ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในอตุสาหกรรมไม้แปรรูป การปลกูสวนป่าและสวนปาล์มนํา้มนั23 ป่าไม้
ในอินโดนีเซียยงัคงเป็นแหลง่เศรษฐกิจท่ีสําคญั และเป็นฐานท่ีใช้ในการขยายอํานาจทางการเมือง โดย
นับตัง้แต่ทศวรรษ 1970 ได้มีการพฒันาอุตสาหกรรมป่าไม้เชิงพาณิชย์ มีการให้สมัปทานป่าไม้แก่
นายทหาร และนกัธุรกิจอย่าง Mohammad Bob Hasan ซึง่เป็นเพ่ือนซูฮาร์โต โดยเป็นท่ีรู้กนัโดยนยัว่า
ตัง้แตปี่ 1983 จนสิน้สดุยคุซูฮาร์โต Hasan  เป็นทัง้รัฐมนตรีป่าไม้ตวัจริงและผกูขาดการค้าไม้อดัใน
สดัส่วนกว่าคร่ึงหนึ่งของโลก24 อาจกล่าวได้ว่า ผู้ มีบทบาททางการเมืองมีผลประโยชน์จากการทํา
อตุสาหกรรมป่าไม้และเกษตรเชิงพาณิชย์ จนในบางกรณีตวัแสดงและกฎกติกานัน้ถือเป็นสิ่งเดียวกนั25   
ดงันัน้ แม้ว่าจะมีการห้ามการใช้ไฟเผาป่ามาตัง้แต่ปี 1995 แตก่ฎหมายเช่นนีไ้ม่ได้มีการบงัคบัใช้อย่าง
กว้างขวาง และผลของกฎหมายก็มีเพียงน้อยนิด26 

นโยบายการพฒันาเศรษฐกิจของอินโดนีเซียท่ีขดัแย้งกับแนวทางและความต้องการในการ
ป้องกนัไฟป่า เป็นคําอธิบายท่ีดีต่อการปรากฏปัญหามลพิษหมอกควนัอย่างตอ่เน่ือง โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งนโยบายท่ีต้องการเปลี่ยนพืน้ท่ีป่าให้เป็นพืน้ท่ีเพาะปลูกไม้เพ่ือใช้ในทางอุตสาหกรรมและปาล์ม
นํา้มนั และการใช้ท่ีดินเพ่ือการเกษตรกรรม27 ไฟป่าในอินโดนีเซียมกัเกิดจากการใช้วิธีการเผาป่า ซึง่มี
ราคาถกูในกระบวนการปลกูไม้ในอตุสาหกรรมไม้แปรรูปและการปลกูปาล์มนํา้มนั28 และยิ่งไปกว่านัน้ 
พืน้ท่ีป่าท่ีลดลงเป็นสาเหตุสําคัญท่ีก่อให้เกิดความแห้งแล้งในพืน้ท่ีและปริมาณนํา้ฝนท่ีมีน้อยลง             
อนันํามาสู่การปะทแุละการเกิดไฟป่าท่ีบ่อยครัง้ขึน้29 โดยในช่วงแรกไฟป่าท่ีเกิดขึน้ถกูเช่ือว่าเป็นฝีมือ

                                                            
22 Paruedee Nguitragool, 101-2. 
23 การปลกูปาล์มนํา้มนัสว่นใหญ่ถกูเน้นใน 5 พืน้ท่ีคือ สมุาตราเหนือ สมุาตราใต้ Riau Jambi Aceh และ กาลิมนัตนั
ตะวนัตก โดยทัง้ 5 จงัหวดันีเ้ป็นท่ีรู้กนัว่าเป็นแหล่งของมลพิษจากหมอกควนั โดยในปี 2006 องค์กรเอกชนด้าน
สิ่งแวดล้อมได้อ้างว่า ร้อยละ 56 ของ hotspot ท่ีเกิดขึน้ใน Riau และร้อยละ 30 ในกาลิมนัตนัตะวนัตกเป็นพืน้ท่ีของ
ดินพีต โปรดด ูParuedee Nguitragool, 106. 
24 Paruedee Nguitragool, 104-5. 
25 James Cotton, 337-8. 
26 Narayan Sastry, 3. 
27 Rodolfo C. Severino, 111. 
28 Kusuma Snitwongse and Suchit Bunbongkarn, 148-60. 
29 James Cotton, 334-5. 
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ของชาวนาท่ีใช้วิธีการตดัต้นไม้แล้วเผาป่าเพ่ือถางท่ีดิน แต่ข้อมลูจากภาพผ่านดาวเทียมได้ชีใ้ห้เห็นว่า 
กว่าร้อยละ 80 ของไฟป่าท่ีเกิดขึน้ในปี 1997 เกิดจากฝีมือของเจ้าของสวนปาล์มและกิจการไม้แปรรูป 
โดยนบัแตใ่นทศวรรษ 1970 รัฐบาลอินโดนีเซียได้มีนโยบายการเพิ่มผลผลิตไม้แปรรูปและปาล์มนํา้มนั 
ทําให้พืน้ท่ีเพาะปลกูพืชประเภทนีมี้มากขึน้ นํา้มนัปาล์มซึง่ใช้ในอตุสาหกรรมอาหารจนถึงการผลิตไบ
โอดีเซล ถือเป็นแหล่งรายได้อนัดบัสองรองจากอุตสาหกรรมนํา้มนัปิโตรเลียม30 โดยมีพืน้ท่ีกว่า 5.5 
ล้านเฮกเตอร์ในปี 200031   นอกจากนัน้ ในปัจจบุนั อินโดนีเซียยงัเป็นประเทศผู้ผลิตไม้แปรรูปเขตร้อน
ท่ีใหญ่ท่ีสดุ โดยมีมลูคา่กวา่ 5,000 ล้านเหรียญสหรัฐฯ ตอ่ปี การทําป่าไม้ท่ีถกูกฎหมายมีผลกระทบตอ่
พืน้ท่ีป่า 700,000-850,000 ล้านเฮกเตอร์ หรือสงูกว่านัน้   ส่วนในปี 2003 การทําป่าไม้ท่ีผิดกฎหมาย
ได้ส่งผลกระทบต่อพืน้ท่ีป่าอย่างน้อย 1.2-1.4 ล้านเฮกเตอร์ หรือสูงกว่านัน้   นอกจากนัน้ ปัจจัย
เพิ่มเติมท่ีทําให้พืน้ท่ีป่าขยายจาก 600,000 เฮกเตอร์ในปี 1985 ไปเป็นกว่า 5.3 ล้านเฮกเตอร์ในปี 
2004 เป็นผลมาจากโครงการการอพยพคนของรัฐบาล ได้ส่งเสริมให้เกษตรกรเปลี่ยนพืน้ท่ีป่าเพ่ือทํา
การเพาะปลกู เน่ืองจากการใช้ไฟในการจดัการกบัท่ีดนิเป็นวิธีท่ีถกูและเร็วท่ีสดุ จงึทําให้สถานการณ์ไฟ
ป่ายิ่งแย่ลง และทําให้ในทุกปีพืน้ท่ีมหาศาลในชนบทถูกเผาก่อนท่ีฝนในฤดูมรสุมจะพดัมาในเดือน
ตลุาคมหรือพฤศจิกายน32  

เม่ือพิจารณาถึงอตัราการเติบโตท่ีรวดเร็วของจํานวนประชากรในอินโดนีเซีย ทําให้รัฐบาล
อินโดนีเซียเร่ิมโครงการอพยพคนระหว่างปี 1969-1994 โดยวตัถุประสงค์ของโครงการเพ่ือย้ายคน
ประมาณคร่ึงล้านคนต่อปีจากพืน้ท่ีท่ีมีความหนาแน่นต่อประชากรสงูในชวาและบาหลีไปยงัพืน้ท่ีท่ีมี
จํานวนประชากรหนาแน่นน้อยกว่า เช่นท่ีสุมาตรา กาลิมันตัน และอิเรียนจา ซึ่งการเคล่ือนย้าย
ประชากรจําเป็นต้องมีการตดัไม้เพ่ือเปิดพืน้ท่ีป่าให้แก่ผู้ตัง้ถ่ินฐานใหม่ ในการเปิดพืน้ท่ีทางเศรษฐกิจ
ใหม่ ไม่เพียงแค่การสร้างระบบสาธารณปูโภคพืน้ฐาน การสร้างถนน การคมนาคมขนส่ง และการอดั
ฉีดเงินทุนมหาศาลสําหรับกิจการต่างๆ เท่านัน้  แต่ยงัรวมไปถึงการมีพืน้ท่ีเพ่ือการเกษตรกรรมด้วย 
การอพยพคนเหล่านีเ้กิดขึน้ควบคู่กับโครงการการปลูกข้าว 1 ล้านเฮกเตอร์ โดยโครงการนีถื้อเป็น
โครงการท่ีเป็นการใช้พืน้ท่ีดินพีตในเขตป่าร้อนชืน้ท่ีผิดพลาด เพราะเป็นการเปล่ียนท่ีดินเพ่ือปลกูข้าว 
แม้จะมีการสร้างระบบชลประทานจํานวนมากในพืน้ท่ี แต่เน่ืองด้วยดินท่ีไม่สมบูรณ์ จึงทําให้ข้าวไม่
สามารถเตบิโตได้  สว่นไฟป่าท่ีเกิดขึน้บนเกาะกาลมินัตนัในระหวา่งเดือนพฤษภาคมถึงตลุาคมปี 2002 
ซึง่เป็นครัง้ท่ีเลวร้ายครัง้หนึง่นัน้ เป็นผลจากโครงการปลกูข้าว 1 ล้านเฮกเตอร์นัน่เอง33 การเปิดพืน้ท่ีทํา

                                                            
30 Paruedee Nguitragool, 105. 
31 Maria Francesch-Huidobro, 247. 
32  Mangabay.com, “Forest Fires Result from Government Failure in Indonesia,” available from 
 [http://news.mongabay.com/2006/1015-indonesia.html], accessed on 24 September 2012. 
33 Paruedee Nguitragool, 102-3. 
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ให้เกิดการตดัไม้ทําลายป่าและนําไปสูค่วามขดัแย้งกบัชมุชนท้องถ่ิน และปัญหาท่ีตามมาในเวลาตอ่มา
คือ พืน้ท่ีท่ีมีประชากรหนาแน่นน้อยในจงัหวดั Riau และ Jambi ในสมุาตราและทางตอนใต้ของกาลิ
มนัตนันัน้ เป็นพืน้ท่ีท่ีเป็นดนิพีต  การใช้พืน้ท่ีลุม่ท่ีเป็นดนิพีตเพ่ือการเพาะปลกูข้าวจึงเป็นสาเหตใุห้เกิด
การปะทขุองไฟขึน้มา34 

จากโครงการพฒันาทางเศรษฐกิจตา่งๆ ผ่านการขยายพืน้ท่ีเพ่ือทําการเกษตร และสร้างความ
เช่ือมโยงระหว่างประเด็นปัญหาไฟป่าในอินโดนีเซียควบคู่กบัวิกฤตเศรษฐกิจท่ีเกิดขึน้นี ้ อาจกล่าวได้
วา่ การขยายพืน้ท่ีทางการเกษตรเป็นแนวทางในการตอ่สู้กบัเศรษฐกิจช่วงขาลงด้วยเหตผุลตา่งๆ ได้แก่  

1) ภาคเกษตรกรรมเป็นอิสระจากระบบเศรษฐกิจดอลลาร์ ซึ่งทําให้ภาคส่วนนีไ้ม่ได้รับ
ผลกระทบมากนกัเม่ือเปรียบเทียบกบัภาคสว่นอ่ืนในช่วงวิกฤตเศรษฐกิจ  

2) การเพาะปลกูจะรับภาระผู้ว่างงานจากภาคส่วนอ่ืนๆ เช่น ภาคการผลิตและอุตสาหกรรม 
ซึง่อยูใ่นภาวะไมมี่งานทํา ให้กลบัไปมีงานทําในชนบท  

3) การเพาะปลกูพืชบางชนิด เช่น ข้าวโพดและข้าวสาลี จะช่วยลดการนําเข้าสินค้า และเป็น
การสํารองอาหารภายในประเทศ  

4) การสง่ออกข้าวและพืชไร่อ่ืนๆให้ผลตอบแทนท่ีดีในช่วงท่ีคา่เงินของประเทศถกูลดคา่ลง ทํา
ให้สินค้ามีราคาลดลงและสามารถแข่งขันในตลาดโลกได้ ซึ่งในภาพรวมจะทําให้
อินโดนีเซียสามารถเพิ่มการนําเข้าได้35 

 
ปัจจัยจากภายนอกอินโดนีเซียที่ส่งผลกระทบโดยอ้อมต่อการเกิดข้ึนของไฟป่า โดยเฉพาะ

อยา่งยิ่งความต้องการนํา้มนัปาล์มในตลาดโลก  การใช้เพ่ือการประกอบอาหารจากจีนและอินเดีย และ
การขยายโครงการพลงังานจากไบโอดีเซลในภาคพลงังาน36 ทําให้เกิดการขยายพืน้ท่ีเพาะปลกูปาล์ม
นํา้มนัในปี 2006-2007  โดยในช่วงปี 2005 จีนได้ประกาศแผนการให้เงินเพ่ือพฒันาโครงการปลูก
ปาล์มตามแนวชายแดนภูเขาของอินโดนีเซียและมาเลเซีย และประธานาธิบดี Susilo Bambang 
Yudhoyono ได้ให้การสนบัสนนุต่อโครงการนีเ้ป็นอย่างดี เพราะเช่ือว่าโครงการนีจ้ะสร้างงาน บริการ
ต่างๆ และมาตรฐานความเป็นอยู่ท่ีดีขึน้ของประชาชนท่ีอยู่ในกาลิมนัตนั ทัง้ยงัเป็นส่วนเสริมท่ีสําคญั

                                                            
34 James Cotton, 3. 
35 Maria Francesch-Huidobro, 266-7. 
36 เน่ืองจากไบโอดีเซลผลิตก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ในอตัราท่ีต่ํากว่าเชือ้เพลิงปิโตรเลียม จึงเป็นพลงังานทางเลือกอีก
แหล่งหนึ่ง ทําให้เกิดความต้องการไบโอดีเซลซึ่งผลิตโดยพลังจากพืชเป็นส่วนใหญ่ ความต้องการไบโอดีเซลไม่
เพียงแตทํ่าให้อาหารอยา่งนํา้ตาลและนํา้มนัในการบริโภคมีราคาสงูขึน้เท่านัน้ แต่ยงัทําให้เกิดความขาดแคลนอาหาร
และการปรับใช้พืน้ท่ีดินและพืน้ท่ีป่า ด้วยทัง้ประชาชนและรัฐบาลในประเทศกําลังพัฒนาต้องการมีส่วนร่วมใน
ผลประโยชน์ท่ีได้จากความรุ่งโรจน์ของธุรกิจไบโอดีเซล (โปรดด ูParuedee Nguitragool, 118.) 
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ต่อการค้าและการลงทุนแบบทวิภาคีระหว่างจีนและอินโดนีเซีย ซึ่งในด้านหนึ่งทําให้บริษัทเกษตร
อุตสาหกรรมเหล่านีมี้บทบาทท่ีสําคญั และมีความซบัซ้อนเพิ่มมากขึน้ในการขยายการค้าและการ
ลงทนุท่ีผกูตดิกบัจีน37 นอกจากอตุสาหกรรมปาล์มนํา้มนัแล้ว จีนยงัมีบทบาทในอตุสาหกรรมไม้แปรรูป
ในอินโดนีเซียด้วย จากนโยบายของจีนท่ีต้องการลดการตดัไม้ในประเทศ ได้ทําให้อตุสาหกรรมไม้แปร
รูปในอินโดนีเซียมีความต่ืนตวัขึน้38 การเปล่ียนแปลงอย่างรวดเร็วท่ีเกิดขึน้ในสมุาตราและกาลิมนัตนั 
แสดงให้เห็นถึงแรงขับเคล่ือนจากตลาดภายนอก   ดังนัน้ ความได้เปรียบเชิงเปรียบเทียบของ
อินโดนีเซียในการเป็นแหล่งผลิตสินค้าเกษตรกรรมท่ีมีราคาถูก จึงส่งผลร้ายต่อสิ่งแวดล้อมตามมา
อยา่งหลีกเล่ียงไมไ่ด้39 

นอกจากนี ้วิกฤตเศรษฐกิจท่ีเกิดขึน้ในช่วงปี 1997 ได้ทําให้องค์การระหว่างประเทศอย่าง IMF 
เข้ามามีบทบาทในการปฏิรูปเศรษฐกิจของอินโดนีเซีย เง่ือนไขในการรับเงินช่วยเหลือของ IMF ทําให้
อินโดนีเซียถกูกดดนัให้ต้องพึง่ตนเองและเพิ่มศกัยภาพในเชิงเศรษฐกิจโดยการขยายพืน้ท่ีเพาะปลกูพืช
เศรษฐกิจ ซึง่ได้แก่ ปาล์มนํา้มนั โกโก้ และกาแฟ ทําให้พืน้ท่ีเพาะปลกูปาล์มนํา้มนัท่ีมีอยูเ่พียง 2.4 ล้าน
เฮกเตอร์ถูกขยายเพิ่มขึน้ไปอีก 1.5 ล้านเฮกเตอร์ภายหลงัวิกฤตเศรษฐกิจ  การพฒันาอุตสาหกรรม
เกษตรกลายเป็นสิ่งท่ีสามารถเพิ่มความคาดหวงัในการลงทุน  ส่วนในด้านนโยบายส่งออก IMF ได้
กําหนดนโยบายท่ีมีผลกระทบตอ่ป่าไม้ของอินโดนีเซีย เป็นต้นว่า การยกเลิกข้อจํากดัในการลงทนุปลกู
ปาล์มนํา้มนัโดยนกัลงทนุต่างชาติ การยตุิการห้ามการส่งออกนํา้มนัปาล์ม แต่แทนท่ีด้วยการเก็บภาษี
ในอัตราร้อยละ 40  การลดภาษีการชักลากไม้จากร้อยละ 30 เป็นร้อยละ 15 และร้อยละ 10 ในปี 
1998 ปี 1999 และปี 2000 ตามลําดบั40 
 
ผลกระทบที่เกิดขึน้จากปัญหามลพษิจากหมอกควันข้ามพรมแดนในอนิโดนีเซีย 

ไฟป่าท่ีเกิดขึน้ในปี 1997-1998 ถูกบนัทึกว่าได้สร้างความเสียหายมากท่ีสดุ โดยในระหว่าง
เดือนเมษายนถึงเดือนพฤศจิกายนในปี 1997 มลพิษหมอกควันซึ่งปกคลุมอินโดนีเซีย มาเลเซีย 
สิงคโปร์ บรูไน และบางสว่นทางภาคใต้ของไทยและฟิลิปปินส์ ไม่เพียงแตก่่อให้เกิดความเสียหายทัง้ท่ี
สามารถและไมส่ามารถประเมินมลูคา่ได้เท่านัน้ หากแตย่งัได้สง่ผลกระทบเชิงลบในระยะยาวด้วย 

ความเสียหายในเบือ้งต้นท่ีสามารถเห็นได้ชัดเจนในลําดบัแรก คือ ผลกระทบโดยตรงท่ีเกิด
ขึน้กับสิ่งแวดล้อมภายในภูมิภาค และเป็นผลสืบเน่ืองต่อสิ่งแวดล้อมโลก ความเสียหายท่ีเกิดขึน้แก่
ระบบนิเวศในป่าไม้ซึ่งเป็นแหล่งรวมความหลากหลายทางชีวภาพแห่งหนึ่งของโลก สตัว์ป่าไร้ท่ีอยู่

                                                            
37 Ibid., 106-8. 
38 Maria Francesch-Huidobro, 267. 
39 Paruedee Nguitragool, 115-6. 
40 Maria Francesch-Huidobro, 267-8. 
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อาศยัและพืชพนัธุ์หลายชนิดถกูทําลายจนเส่ียงตอ่การสญูพนัธุ์ ไฟป่าในปี 1997-1998 ปี 2002 และปี 
2005 ได้ทําลายพืน้ท่ีดนิพีตกว่า 3 ล้านเฮกเตอร์41 พืน้ท่ีท่ีถกูเผาไหม้ทัง้ในอินโดนีเซียและบางพืน้ท่ีของ
ซาราวคัและซาบาห์ของมาเลเซียในปี 1997-1998 รวมแล้วประมาณกวา่ 8 ล้านเฮกเตอร์ หรือรวมพืน้ท่ี
ได้เท่ากบัขนาดของเกาะไต้หวนั 2 เกาะ42 จากการศึกษาของ Wetland International และ Delft 
Hydraulics ซึง่เป็นสถาบนัวิจยัของเนเธอแลนด์ ได้คาดการณ์ว่า ไฟป่าท่ีเกิดขึน้และขยายตวัไปในพืน้
ท่ีดนิพีตของอินโดนีเซียจะปลอ่ยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ถึงประมาณ 2 พนัล้านตนัตอ่ปี หรือประมาณ
ร้อยละ 10 ของก๊าซเรือนกระจกท่ีเกิดจากกิจกรรมของมนษุย์43 ซึง่จะมีผลทําให้เกิดสภาวะโลกร้อนอนั
จะนําไปสูห่ายนะทางธรรมชาตอ่ืินๆ ในอนาคตอนัใกล้ 

นอกจากความเสียหายโดยตรงท่ีส่งผลกระทบต่อธรรมชาติแล้ว มลพิษท่ีเกิดขึน้จากไฟและ
สิง่เจือปนขนาดเลก็ท่ีเพิ่มขึน้ในอากาศ ได้สง่ผลกระทบโดยตรงตอ่สขุภาพของผู้คน44 จํานวนผู้ ป่วยท่ีไอ 
ผู้ มีปัญหาด้านการหายใจ และผู้ เป็นโรคหลอดลมอกัเสบเพิ่มขึน้สงูมาก โดยเฉพาะในกลุม่ผู้สงูอาย ุเดก็
ทารก และผู้ ป่วยโรคหืดหอบหรือผู้ มีปัญหาเก่ียวกับระบบทางเดินหายใจ หน่วยงานต่างๆ ได้ใช้ดชันี
เพ่ือชีว้ดัมลพิษทางอากาศตา่งๆ เช่น ดชันีชีว้ดัคา่มลพิษทางอากาศ (The Air Pollutant Index: API)45 
และดชันีชีว้ดัมาตรฐานมลพิษ (Pollutant Standard Index: PSI) ท่ีได้รับการพฒันาโดยหน่วยงาน
พิทกัษ์สิ่งแวดล้อมของสหรัฐฯ (United States Environmental Protection Agency) เพ่ือวดัความ
แมน่ยําและให้ข้อมลูด้านคณุภาพของอากาศท่ีง่ายตอ่การทําความเข้าใจในการสร้างมาตรการป้องกนั
ต่างๆ เพ่ือแนะนําแก่ประชาชนเม่ือค่ามลพิษทางอากาศอยู่ในระดบัสงูตัง้แต่ PSI 101 ขึน้ไป ซึง่เป็น
ระดบัท่ีเป็นอนัตรายตอ่สขุภาพ 
 

                                                            
41 The ASEAN Secretariat, “Combating Haze in ASEAN: Frequently Asked Questions,” in ASEAN Fact 

Sheet, 28 July 2007. 
42 James Cotton, 332. 
43 Mongabay.com, ‘Is Indonesia the Third Largest Greenhouse Gas Polluter?,” available from 
[http://print.news.mongabay.com/2006/1103-indonesia.html], accessed on 24 September 2012.; The 
ASEAN Secretariat, “Combating Haze in ASEAN: Frequently Asked Questions,” in ASEAN Fact Sheet, 28 
July 2007. 
44 Southeast Asia Fire Danger Rating System Project, “Southeast Asia Fire Danger Rating System Project- 
Update”, available from “ [http://gofc-fire.umd.edu/products/pdfs/news/FDRS_nwsltr_2_03.pdf], accessed 
on 26 September 2012. 
45 Department of Environment, Ministry of Resources and Environment of Malaysia, “Air Pollutant Index 
(API),” available from [www.doe.gov.my/portal/air-air-quality/air-pollutant-index-api], accessed on 26 
September 2012. 
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ตารางที่ 2 แสดงระดบัค่า PSI ที่ส่งผลกระทบต่อสุขภาพ และมาตรการในการป้องกันด้าน
สุขภาพ 
 มลพษิทางอากาศ  
ค่า PSI คุณภาพอากาศ ผลกระทบต่อสุขภาพ มาตรการการป้องกัน 
0-51 ดี ไม่มี ไม่มี 
51-100 ปานกลาง ไม่มี หรือ มีต่อประชากรจํานวน

จํากดั 
ไม่จําเป็น 

101-200 ไม่ดีตอ่สขุภาพ เ กิ ดอาการบางอย่ า งแ ก่ผู้ ท่ี มี
ค ว าม รู้ สึ ก ไ วต่ อกา รแ พ้  และ
ตามมาด้วยอาการระคายเคืองใน
ประชากรท่ีมีสขุภาพแข็งแรง 

ผู้ ท่ีมีปัญหาระบบทางเดินหายใจ
และหัวใจจะต้องลดกิจกรรมการ
เคล่ือนไหวร่างกายและกิจกรรมนอก
บ้าน 

201-300 ไม่ดีตอ่สขุภาพเป็น
อยา่งย่ิง 

มีอาการท่ีสําคัญต่อการทํางาน
ของร่างกายหรือการทํางานของ
หัว ใจและปอดในกลุ่มผู้ ป่ วย ; 
ประชากรท่ีมีสุขภาพดีทั่วไปจะมี
อาการระคายเคือง 

ผู้ สูงอายุและคนป่วยจะต้องอยู่ใน
อาคารและหลีกเล่ียงกิจกรรมต่างๆ; 
ถ้าดชันีสงูกวา่ 400 จะต้องหลีกเล่ียง
กิจกรรมนอกอาคาร; ทกุคนจะต้อง
อยู่ในอาคาร ปิดหน้าต่างและประตู
ทุกบาน  และจํากัดกิจกรรมนอก
อาคารทัง้ปวง 

มากกว่า 
300 

อนัตราย มีอาการของโรคเ บื อ้ง ต้นบาง
ประการนอกจากปัญหาท่ีเห็นได้
ชัดเจน   และประสิทธิภาพการ
ทํางานหรือของร่างกายหรือการ
เ ค ล่ื อ น ไ ห ว จ ะ ลดล ง ใ นกลุ่ ม
ประชากรท่ีมีสขุภาพดี  
หากดัช นีสูงกว่ า  400 อาจจะ
ก่อให้ เ กิดการเสีย ชีวิตในกลุ่ม
ผู้ ป่วยและผู้ สูงอายุหากไม่ได้รับ
การรักษาอย่างเพียงพอ; ผู้ ท่ีมี
สขุภาพดีจะมีอาการต่างๆ ซึ่งเป็น
ตวัจํากดัการทํากิจกรรมทัว่ๆ ไป 

 

 
ท่ีมา: World Health Organization อ้างถงึใน “Haze Info,” available from [http://haze.asean.org/info/firehaze], 
accessed on 25 September 2012. 
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ตารางที่ 3 ผลกระทบทางสุขภาพจากมลพษิหมอกควันในอนิโดนีเซียระหว่างกันยายนถงึ
พฤศจกิายน 1997 

ผลกระทบทางสุขภาพ จาํนวนกรณี มูลค่าความเสียหาย (ล้านรูเปีย)  
เสียชีวิต 527 252,960 
โรคหืด 298,125 4,770 
โรคหลอดลมอกัเสบ 58,095 2,092 
โรคทางเดนิหายใจ 1,446,120 43,384 
การถกูจํากดัการทํากิจกรรม 4,758,600 12,373 
การดแูลทางการแพทย์ 36,462 3,734 
ถกูนําสง่โรงพยาบาล 15,822 26,329 
การขาดงาน 2,446,352 48,438 
รวม  394,080 
 
ท่ีมา: State of Environment Report, Indonesia 1999; cited in The ASEAN Secretariat, Second State of the 
Environment Report 2000 (Jakarta: The ASEAN Secretariat, 2001), 121. 

 
ตารางที่ 4 คุณภาพของอากาศที่ส่งผลกระทบต่อประเทศต่างๆ ในปี 2005   
คุณภาพของอากาศในปี 2005 
(จํานวนวนั) 

ด ี ปานกลาง ไม่ดต่ีอ
สุขภาพ 

ไม่มีข้อมูล 

   บรูไน 267 7 0 91 
  อินโดนีเซีย     
     จาการ์ตา 29 270 18 48 
      Palangkaraya 251 15 17 118 
   มาเลเซีย     
      กวัลาลมัเปอร์ 64 234 67 0 
   สงิคโปร์ 322 43 0 0 
 
ท่ีมา: The ASEAN Secretariat, Third State of the Environment Report 2006, 78. 
 

Narayan Sastry ได้สํารวจข้อมลูภายในมาเลเซียท่ีเก่ียวเน่ืองกับผลกระทบทางจิตใจท่ี
สืบเน่ืองจากมลพิษหมอกควันจากไฟป่าท่ีเกิดในอินโดนีเซีย ผลท่ีได้ปรากฏเป็นหลักฐานว่า คน
ประมาณกว่าร้อยละ 20 ได้รับผลกระทบทางจิตใจในวนัท่ีอากาศเป็นมลพิษสงู ผลกระทบทางใจมีใน
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กรุงกวัลาลมัเปอร์มากกว่าท่ีเมืองกชิูง (Kuching) และมีผลตอ่ผู้สงูอายสุว่นใหญ่ ในกรุงกวัลาลมัเปอร์ 
ประชากรทัว่ไปท่ีมีอายุระหว่าง 65-74 ปี กว่าร้อยละ 70 ได้รับผลกระทบทางจิตใจ ในวนัท่ีอากาศมี
มลพิษสงู ซึ่งผลกระทบเหล่านีเ้ป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้ แม้ว่ามลพิษท่ีเกิดจากไฟป่าจะไม่ได้มีผลต่อชีวิตของ
พวกเขาในเวลาอนัสัน้ก็ตาม46 ข้อค้นพบนีแ้สดงว่า มลพิษท่ีเกิดขึน้ได้ส่งผลกระทบทัง้ทางสขุภาพกาย
และสขุภาพใจ ในแง่นีจ้ึงกล่าวได้ว่า มลพิษหมอกควนัข้ามพรมแดนได้กลายเป็นประเด็นด้านความ
มัน่คงทางสิง่แวดล้อมท่ีคกุคามทัง้ภาคประชาชนและภาครัฐด้วย  

นอกจากความเสียหายท่ีเกิดขึน้ต่อสขุภาพแล้ว มลพิษหมอกควนัข้ามพรมแดนในอินโดนีเซีย
ยงัก่อให้เกิดค่าเสียหายทางเศรษฐกิจทัง้ภายในอินโดนีเซียและประเทศเพ่ือนบ้านอย่างมหาศาล เป็น
ผลให้ความสมัพนัธ์ระหวา่งอินโดนีเซียและประเทศเพ่ือนบ้านตงึเครียด Luca Taccony ได้ลองประเมิน
ความเสียหายทางเศรษฐกิจจากไฟป่าในอินโดนีเซียในปี 1997-1998 พบว่า ความเสียหายก่อให้เกิด
ความเส่ือมโทรมต่อป่าไม้และการทําลายป่ามีมูลค่าระหว่าง 1.62-2.7 พันล้านเหรียญสหรัฐฯ 
คา่เสียหายท่ีเกิดจากมลพิษหมอกควนัประมาณ 674-799 ล้านเหรียญสหรัฐฯ และคา่เสียหายอาจจะมี
มากกว่านี ้เพราะไม่มีข้อมลูการประมาณการทางเศรษฐกิจในกิจกรรมของภาคเอกชนในอินโดนีเซีย 
และมูลค่าท่ีเก่ียวข้องกับการปล่อยคาร์บอนสู่บรรยากาศอาจจะสูงถึง 2.8 พันล้านเหรียญสหรัฐฯ47   
นอกจากนัน้ ยงัได้มีการประมาณการว่า มูลค่าความเสียหายทางเศรษฐกิจอาจมีถึง 9 ล้านเหรียญ
สหรัฐฯ จากการท่ีกิจกรรมทางเศรษฐกิจท่ีไม่สามารถดําเนินการได้ และความสญูเสียทางสงัคมและ
สิง่แวดล้อม48 

วิกฤตมิลพิษหมอกควนัในปี 2006 ทําให้โรงเรียนและสนามบนิหลายแห่งในอินโดนีเซียต้องปิด
ทําการ และความต่อเน่ืองของการเกิดเหตกุารณ์สร้างความไม่พอใจแก่ประชาชนทัว่ไป ดงัเห็นได้จาก
เหตกุารณ์ท่ีกลุม่เยาวชนซึง่เป็นสมาชิกพรรคอมัโน (United Malays National Organisation: UMNO) 
ในมาเลเซียได้ประท้วงหน้าสถานทูตอินโดนีเซียในกรุงกัวลาลัมเปอร์ ทัง้ๆ ท่ีรัฐบาลได้แนะนําให้
ประชาชนอยูภ่ายในอาคาร49 ความตงึเครียดระหวา่งอินโดนีเซียและประเทศเพ่ือนบ้านยงัมีปรากฏตาม
ส่ือในทุกๆปี โดยในปี 2012 มาเลเซียได้ประณามการเกิดมลพิษหมอกควันท่ีเกิดจากไฟป่าใน
อินโดนีเซีย ท่ีปกคลมุส่วนต่างๆของมาเลเซีย รวมทัง้เมืองหลวง ซึง่เป็นผลให้เกิดมลพิษทางอากาศใน

                                                            
46 Narayan Sastry, 2. 
47 Luca Tacconi, “Fires in Indonesia: Causes, Costs and Policy Implementation,” in CIFOR Occasional 

Paper No. 38 (Bogor Barat: Center for International Forestry Research, 2003), v. 
48 The ASEAN Secretariat, “Combating Haze in ASEAN: Frequently Asked Questions,” in ASEAN Fact 

Sheet, 28 July 2007. 
49 “Stuck in a Haze,” in The Economist, 12 October 2006. 
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ระดบัท่ีไม่ปลอดภยัต่อสขุภาพ (unhealthy levels) โดยค่ามลพิษทางอากาศในมาเลเซียสงูถึงระดบั 
127 ในกวัลาลมัเปอร์ 144 ในพอร์ตคลงั (Port Klang) และ 129  ในชาห์อาลาม (Shah Alam)50 

มลพิษจากหมอกควนัขดัขวางการคมนาคมทางเรือและเคร่ืองบินในทางตอนใต้ของภูมิภาค 
ทศันวิสยัในการมองเห็นในช่องแคบมะละการะหวา่งอินโดนีเซีย มาเลเซีย และสงิคโปร์ ลดลงอยา่งมาก 
การจราจรทางอากาศ ณ สนามบนิภายในภมูิภาคหลายแห่งเป็นอมัพาตเป็นเวลาหลายสปัดาห์  สง่ผล
กระทบตอ่การท่องเท่ียวของสิงคโปร์โดยตรง  นอกจากนีย้งัมีผลเช่ือมโยงตอ่เศรษฐกิจในระดบัจลุภาค 
เน่ืองจากภาคค้าปลีกของสิงคโปร์เพิ่งได้รับผลกระทบมากขึน้จากอํานาจซือ้ท่ีลดลงอนัเป็นผลจากการ
ลดคา่เงิน51 ท่ีสําคญัยิ่งไปกวา่นัน้ มลพิษจากหมอกควนัยงัถกูมองวา่เป็นสาเหตสํุาคญัท่ีทําให้เคร่ืองบนิ
ของสายการบินอินดโดนีเซียตกในเดือนกันยายน 1997 อันเป็นผลทําให้มีผู้ เสียชีวิตทัง้ลูกเรือและ
ผู้ โดยสารรวม 234 คน อนัเน่ืองมาจากความสามารถในการมองเห็นท่ีลดลง52 
 
 

ตารางที่ 5 ประมาณการค่าเสียหายที่เกิดขึน้จากไฟป่าในอนิโดนีเซียและประเทศอ่ืนๆ 
(หน่วย: ล้านเหรียญสหรัฐฯ) 

ความเสียหายต่อ 
อนิโดนีเซีย ประเทศอ่ืนๆ 

รวม ประเมิน
ค่าได้ 

ประเมินค่า
ไม่ได้ 

ประเมินค่า
ได้ 

ประเมินค่า
ไม่ได้ 

1. การถูกทาํลายโดยไฟ      
ป่าไม้เพ่ือใช้ในอสุาหกรรมไม้แปรรูป 494    494 
การเกษตรกรรม 147    147 
ผลประโยชน์จากป่าโดยตรง  705   705 
ผลประโยชน์จากป่าโดยอ้อม  1,077   1,077 
ความหลากหลายทางชีวภาพ   30   30 
คา่เสียหายจากการตอ่สู้กบัไฟป่า 11  13  25 
การปลอ่ยสารคาร์บอน    272 272 
รวม 652 1,812 13 272 2,750 

                                                            
50Jakarta Globe, “Indonesia Blamed as Haze Returns to Malaysia,” available from 
[http://www.thejakartaglobe.com/home/indonesia-blamed-as-haze-returns-to-malaysia/524654], 
accessed on 24 September 2012. 
51Garry Rodan, “Singapore in 1997: Living with the Neighbour,” in ASIAN Survey, Vol. 38., No. 2, A Survey 
of Asia in 1997: Part II (February 1998), 178. 
52James Cotton, 333. 
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ความเสียหายต่อ 
อนิโดนีเซีย ประเทศอ่ืนๆ 

รวม ประเมิน
ค่าได้ 

ประเมินค่า
ไม่ได้ 

ประเมินค่า
ได้ 

ประเมินค่า
ไม่ได้ 

2. ความเสียหายที่เกิดจากควัน       
   สขุภาพ  289  17 306 
   การท่องเท่ียว 70  186  256 
   การขนสง่ 18  7  25 
   ความเสียหายตอ่
ภาคอตุสาหกรรม 

  157  157 

   การประมงท่ีลดลง   16  16 
   รวม 88 289 366 17 760 
รวมค่าเสียหายทัง้สิน้ 740 2,101 379 289 3,509 
 
ท่ีมา: D. Glover and T. Jessup, eds., Indonesia’s Fires and Haze: the Cost of Catastrophe (Singapore: 
Institute of Southeast Asian Studies, 1999); อ้างอิงและปรับปรุงโดย Luca Tacconi, “Fires in Indonesia 
Causes, Costs and Policy Implementations,” in CIFOR Occasional Paper No. 38 (Bogor Barat: Center for 
International Forestry Research, 2003), 7. 

 
ผลกระทบท่ีเกิดจากปัญหามลพิษหมอกควนัข้ามพรมแดนในอินโดนีเซีย ท่ีก่อให้เกิดความ

เสียหายทัง้ท่ีประเมินค่าได้และไม่สามารถประเมินค่าได้ ทําให้ประเทศต่างๆ ในอาเซียนมีมาตรการ
กดดนัอินโดนีเซียในการประชุมรัฐมนตรีสิ่งแวดล้อมร่วมกนัในวนัท่ี 23 กนัยายน 2011 ณ กรุงเทพฯ53 
ความไมพ่อใจของอาเซียนท่ีไมส่ามารถทําให้อินโดนีเซียให้สตัยาบรรณตอ่ข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษ
หมอกควันข้ามแดน ทําให้รัฐบาลสิงคโปร์ใช้วิธีการย่ืนเร่ืองต่อสหประชาชาติ (UN General 
Assembly) ในช่วงท่ีมีวิกฤตในปี 2006 ซึง่สร้างความไม่พอใจให้แก่ ประธานาธิบดี Susilo Bambang 
Yudhoyano และรัฐมนตรีอตุสาหกรรมอินโดนีเซีย Fahmi Idris ของอินโดนีเซีย และตามมาด้วยการท่ี

                                                            
53Bangkok Post, “ASEAN Pressures Indonesia over Rise in Haze Pollution,” available from 
[http://www.bangkokpost.com/news/local/258037/asean-pressures-indonesia-over-rise-in-haze-pollution], 
accessed on 24 September 2012. 
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อินโดนีเซียไม่เข้าร่วมประชมุ Joint Steering Committee ในเดือนพฤศจิกายนเพ่ือเป็นการประท้วงตอ่
คําแถลงการณ์ของสงิคโปร์ ณ ท่ีประชมุสหประชาชาติ54 
ความร่วมมือเพ่ือตอบสนองตอ่ปัญหาปัญหามลพิษจากหมอกควนัข้ามพรมแดนในอินโดนีเซีย 

ผลกระทบและความเสียหายท่ีเกิดขึน้ทางเศรษฐกิจ สงัคม และความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศ 
อนัมีสาเหตจุากการเกิดไฟป่าในอินโดนีเซีย ได้ก่อให้เกิดความร่วมมือในระดบัต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นการ
สร้างกลไกและการพัฒนาความร่วมมือในกรอบอาเซียน  ความร่วมมือในระดับทวิภาคีระหว่าง
อินโดนีเซียกบัมาเลเซีย หรืออินโดนีเซียกบัสิงคโปร์ หรือกบัองค์กรระหว่างประเทศ55และรวมถึงความ
ร่วมมือระหวา่งภาครัฐกบัองค์กรภาคเอกชนด้านสิง่แวดล้อมตา่งๆ  

อาเซียนได้มีการตอบสนองตอ่ปัญหานีด้้วยความพยายามในการสร้างความร่วมมือและกลไก
ภายในภมูิภาค แม้ว่าอาเซียนได้มีการตระหนกัรู้ต่อประเด็นปัญหาด้านสิ่งแวดล้อมมาตัง้แต่ปี 197756 
แต่ข้อริเร่ิมต่างๆ ในการควบคมุปัญหาท่ีเกิดจากไฟป่าทัง้ในระดบัภายในประเทศและระดบัระหว่าง
ประเทศได้เกิดขึน้ในช่วงต้นทศวรรษ 1980 ภายหลงัจากการเกิดวิกฤตมลพิษจากหมอกควนัในปี 1982 
โดยท่ีกิจกรรมนัน้เป็นเพียงแถลงการณ์เรียกร้องให้มีความร่วมมือด้านสิ่งแวดล้อมท่ีเพิ่มขึน้ และแม้ใน
การประชุมสดุยอดผู้ นําอาเซียนในปี 1992 ท่ีสิงคโปร์ ก็มีการกล่าวเพียงว่าประเด็นมลพิษจากหมอก
ควันไฟป่าเป็นเพียงหนึ่งในปัญหาสิ่งแวดล้อม57 อย่างไรก็ตาม จากวิกฤตการณ์ไฟป่าท่ีเกิดขึน้ในปี 
1997 และ 1998 ได้ทําให้อาเซียนพยายามแสวงหาแนวทางเพ่ือยตุิปัญหาควนัไฟ โดยในปี 1997 ได้มี
การประชมุรัฐมนตรีสิ่งแวดล้อมอาเซียนถึง 3 ครัง้ และในการประชมุเจ้าหน้าท่ีอาวโุสด้านสิ่งแวดล้อม

                                                            
54จุดยืนของสิงคโปร์มีความอ่อนไหวต่อผลกระทบท่ีได้รับจากปัญหาไฟป่าในอินโดนีเซีย เพราะสิงคโปร์ไม่เพียงแต่
ได้รับผลกระทบทางเศรษฐกิจและการท่องเท่ียวเท่านัน้ หากแต่ในระยะยาวแล้ว เม่ือคํานึงถึงการเพ่ิมสูงขึน้ของ
ระดับนํา้ทะเลอันเก่ียวเน่ืองกับสภาวะโลกร้อน จึงทําให้เกิดความไม่มั่นคงขึน้  ซึ่งความวิตกกังวลของสิงคโปร์ 
สามารถเห็นได้จากในช่วงต้นปี 2007 ท่ีสิงคโปร์ได้ปรึกษากบับริษัท Delft Hydraulics เพ่ือสร้างกําแพงกัน้นํา้ทะเลใน
การป้องกนัไม่ให้พืน้ท่ีของประเทศตนจมนํา้ แต่แผนนีก็้ไม่สามารถเป็นไปได้ เน่ืองจากอินโดนีเซียได้ห้ามการสง่ออก
ทราย ซึง่นัน่ก็เป็นอีกสาเหตหุนึง่ท่ีก่อให้เกิดความไมพ่อใจระหวา่งสองประเทศ โปรดด ูParuedee Nguitragool, 119. 
55 โครงการด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเพ่ือใช้ประเมินผลกระทบของไฟป่าต่อผลกระทบต่ออณุหภมิูโลก ได้รับ
การนํามาใช้ภายหลงัจากการเกิดวิกฤตไฟป่า กระทรวงวิจยัและเทคโนโลยีของอินโดนีเซียได้ถกูตัง้ขึน้ เกิดข้อริเร่ิม
ต่างๆ ทัง้ในระดบัภมิูภาคและระดบัท้องถ่ิน เช่น ADB มีโครงการ Planning for Fire Prevention and Drought 
Management and Mitigation of their Impacts ซึง่ตัง้ขึน้ภายหลงัปี 1997 รวมไปถึงการทําความเข้าใจร่วมกนัใน
ระดบัทวิภาคีระหว่างมาเลเซียและอินโดนีเซีย (Malaysia- Indonesia Bilateral Memorandum of Understanding) 
โปรดด ูMaria Francesch-Huidobro, 250-251. 
56The ASEAN Secretariat, Third ASEAN Statement of Environment Report 2006, 105. 
57The Association of Southeast Asian Nations, “Singapore Declaration of 1992,” available from 
[http://www.aseansec.org/5120.htm], accessed on 25 September 2012. 
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ของอาเซียน (ASEAN Senior Officials on the Environment: ASOEN) ซึง่ได้มีความเห็นร่วมกนัใน
การแบ่งหน้าท่ีในการจดัการต่อปัญหา โดยสิงคโปร์จะเป็นผู้ นําในการสอดส่องควบคมุในพืน้ท่ีท่ีเส่ียง
ภยัโดยการจดัหาภาพถ่ายดาวเทียมเพ่ือช่วยระบุพิกดัท่ีแม่นยําในปฏิบตัิการ  มาเลเซียจะเป็นผู้ นําใน
กิจกรรมเพ่ือป้องกนัไฟป่าโดยการจดัหาเคร่ืองมือท่ีเหมาะสมในการป้องกนัและจดัการกบัไฟป่า และ
อินโดนีเซียจะเป็นหลกัในการต่อสู้ เพ่ือลดไฟป่าท่ีเกิดขึน้58 โดยในปี 1998 ธนาคารเพ่ือการพฒันาแห่ง
เอเชีย (Asian Development Bank: ADB) ได้เข้ามามีสว่นร่วมอยา่งเป็นทางการกบัอาเซียนเพ่ือให้เกิด
การนําแผนปฏิบตัิการต่างๆ ไปสู่การปฏิบตัิ โดยการให้ความช่วยเหลือด้านเทคนิคและงบประมาณ 
และเพ่ือให้เกิดเป็นข้อผกูพนัร่วมกนั แผนงานสหประชาชาติเพ่ือพฒันาสิ่งแวดล้อม (United Nations 
Environment Programme: UNEP) จึงได้เข้ามาให้การสนบัสนนุการร่างข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษ
จากหมอกควนัข้ามแดน ซึง่ข้อตกลงนี ้ได้รับการลงนามในวนัท่ี 10 มิถนุายน 2002 และมีผลบงัคบัใช้
ในวนัท่ี 25 พฤศจิกายน 2003  
 
ตารางที่ 6 รายช่ือประเทศสมาชิกอาเซียนที่ให้สัตยาบรรณต่อข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพษิ
จากหมอกควันข้ามแดน 

ประเทศสมาชิก 
วันที่ให้สัตยาบรรณ/  

ให้การรับรอง 
วันที่ยื่นการรับรองต่อ
เลขาธิการอาเซียน 

บรูไน 27 กมุภาพนัธ์ 2003 23 เมษายน 2003 
กมัพชูา 24 เมษายน 2006 9 พฤศจิกายน 2006 
ลาว 19 ธนัวาคม 2004 13 กรกฎาคม 2005 
มาเลเซีย 3 ธนัวาคม 2002 18 กมุภาพนัธ์ 2003 
พมา่ 5 มีนาคม 2003 17 มีนาคม 2003 
ฟิลปิปินส์ 1 กมุภาพนัธ์ 2010 4 มีนาคม 2010 
สงิคโปร์ 13 มกราคม 2003 14 มกราคม 2003 
ไทย 10 กนัยายน 2003 26 กนัยายน 2003 
เวียดนาม 24 มีนาคม 2003 29 พฤษภาคม 2003 

 
ท่ีมา: HazeOnline, “Haze Agreement,” available from 
[http://haze.asean.org/hazeagreement.php?pg=status], accessed on 24 September 2012. 

                                                            
58James Cotton, 343.; Liz Gooch, “Smoky Haze from Indonesian Fires Engulfs Southeast Asia,” in The 

New York Times, available from [http://www.post-gazette.com/stories/news/world/smoky-haze-from-
indonesian-fires-engulfs-southeast-asia-641533/], accessed on 24 September 2012. 



เอกสารประกอบงานสมัมนา “จีนกบัความมัน่คงของมนษุย์  ปีท่ี 2” 

วิศรา ไกรวฒันพงศ์ และ วรศกัด์ิ มหทัธโนบล    55 

 

Euston Quah อาจารย์ด้านเศรษฐศาสตร์สิ่งแวดล้อมจาก Nanyang Technological 
University  ในสิงคโปร์ ได้ตัง้ข้อสงัเกตว่า ความเสียหายท่ีเกิดจากวิกฤติควนัไฟในปี 1997 ทําให้
ประเทศสมาชิกอาเซียนได้พฒันาแผนปฏิบตัิการในระดบัภมูิภาค (Regional Haze Action Plan) และ
ในปี 2002 ได้มีการลงนามในข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษจากหมอกควนัข้ามแดนเพ่ือควบคมุและตอ่สู้
กบัมลพิษท่ีเกิดขึน้  โดยใน 10 ปีต่อมา อินโดนีเซียก็ยงัคงเป็นเพียงประเทศเดียวท่ียงัไม่ได้ให้สตัยา
บรรณต่อสนธิสัญญา   อย่างไรก็ตาม การประชุมอาเซียนในเดือนพฤษภาคม 2012 รัฐมนตรี
สิ่งแวดล้อมท่ีเข้าร่วมประชุมบางคนกล่าวว่า อินโดนีเซียได้เร่ิมกระบวนการการให้สตัยาบรรณแล้ว 
พร้อมทัง้ให้ข้อมลูเพิ่มเตมิวา่อินโดนีเซียลดจํานวน hotspots ได้แล้ว   ผู้ อํานวยการหน่วยควบคมุไฟป่า
ในกระทรวงป่าไม้อินโดนีเซีย และรัฐมนตรีสิ่งแวดล้อมอินโดนีเซียได้ให้ข้อมูลไปในทางเดียวกันว่า          
ในปัจจบุนั หน่วยงานของเขาได้พยายามให้ความรู้กบัประชาชนเร่ือง hotspots และชกันําไม่ให้ชมุชน
ท้องถ่ินใช้วิธีตดัแล้วเผาในการจดัการกับท่ีดิน ทัง้นีป้ระชาชนสามารถมีส่วนร่วมผ่านการรายงานจุด 
hotspots  แก่เจ้าหน้าท่ีรัฐ ขณะเดียวกนัก็มีเจ้าหน้าท่ีป่าไม้ระดบัท้องถ่ินเป็นหน่วยภาคพืน้ดินในการ
ตรวจสอบมากขึน้และมีการประสานงานกันระหว่างคณะทํางานภาคพืน้ดิน เจ้าหน้าท่ีป่าไม้และ
เจ้าหน้าท่ีเกษตรเพ่ือตรวจจบัและดบั hotspots และชกันําไม่ให้ชมุชนท้องถ่ินใช้วิธีตดัแล้วเผาในการ
จดัการกบัท่ีดนิ59 

อย่างไรก็ตาม เป็นท่ีสงัเกตได้ว่า แม้อาเซียนจะมีการกําหนดนโยบาย สร้างและเตรียมสถาบนั
ท่ีมีหน้าท่ีต่างๆ การประกาศแถลงการณ์ การรับนโยบายไปใช้ในระดบัประเทศ แต่ความสําเร็จของ
ความร่วมมือเร่ืองมลพิษหมอกควนัเกิดขึน้อย่างจํากดั และปฏิบตัิการท่ีทําให้เกิดไฟป่าก็ยงัคงเกิดขึน้
ต่อเน่ือง   ความท้าทายสําคญัท่ีอาเซียนต้องเผชิญ ได้แก่ ความยากลําบากภายในของอินโดนีเซีย         
การขาดอํานาจบงัคบัใช้ข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษจากหมอกควนัข้ามแดน อนัเป็นผลจากข้อจํากดั
ของบรรทดัฐานของวิถีอาเซียน และปัญหาตา่งๆในการนํานโยบายไปปฏิบตัิทัง้ในระดบัชาติและระดบั
ภมูิภาค 

การบริหารจัดการ กฎหมายและระเบียบต่างๆ และการเมืองภายในอินโดนีเซีย มีความ
สลบัซบัซ้อนจนทําให้ยากแก่การนํานโยบายในระดบัภูมิภาคไปปฏิบตัิ ความขดัแย้งกันระหว่างการ
พฒันาเศรษฐกิจของอินโดนีเซียและนโยบายระดบัภูมิภาคทําให้ยากต่อการจัดการปัญหา รัฐบาล
อินโดนีเซียยังคงส่งเสริมให้การปลูกปาล์มนํา้มันมีความสําคัญในนโยบายการพัฒนาระดับชาต ิ
ผลิตภัณฑ์ท่ีได้จากปาล์มนํา้มันถูกนําไปใช้ประโยชน์อย่างหลากหลาย เช่น การนําไปใช้เป็น
ส่วนประกอบสารฆ่าเชือ้ การทํายา นํา้มนัพืช สบู่ และเชือ้เพลิงชีวภาพ ความต้องการนํา้มนัปาล์มท่ี
เพิ่มสงูขึน้นําไปสู่การถางทําลายป่าท่ีเพิ่มขึน้ และเน่ืองจากกฎหมายควบคมุการเผาป่ายงัคงอ่อนแอ 
                                                            
59 Liz Gooch, “Smoky Haze from Indonesian Fires Engulfs Southeast Asia,” in The New York Times. 
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บริษัทปาล์มนํา้มนัจึงยงัคงใช้ไฟเพ่ือเตรียมท่ีดิน โดยองค์กรภาคเอกชน (NGOs) ด้านสิ่งแวดล้อมของ
มาเลเซียได้คาดการณ์วา่ ไฟป่าในอินโดนีเซียจะยงัคงเกิดขึน้ตอ่ไปในอีก 20-30 ปีข้างหน้า หากโรงงาน
ปาล์มนํา้มนัยงัคงต้องการพืน้ท่ีท่ีเป็นดินพีตเพ่ือใช้ในการเพาะปลกูพืช60 เม่ืออินโดนีเซียมีเง่ือนไขเช่นนี ้
แล้ว จงึเป็นความท้าทายอยา่งยิ่งสําหรับอาเซียนในการผลกัดนัอินโดนีเซียให้ปรับนโยบายในระดบัชาติ
เพ่ือเป็นไปในทิศทางเดียวกบันโยบายระดบัภมูิภาค ยิ่งไปกว่านัน้ การบงัคบัใช้กฎหมายสิ่งแวดล้อมท่ี
ไมมี่ประสทิธิภาพ ก็เป็นปัจจยัท่ีเป็นเหตเุป็นผลท่ีทําให้ไฟป่าเกิดขึน้ซํา้แล้วซํา้เลา่ แม้ว่ารัฐบาลกลางจะ
เป็นเจ้าของและเป็นผู้จดัการป่าไม้ทัง้หมดในประเทศ แต่ในทางปฏิบตัิรัฐบาลท้องถ่ินมีบทบาทอย่าง
สําคญัในการบริหารจดัการ รัฐมนตรีสิ่งแวดล้อมผู้ เป็นหวัหน้าในกระทรวงป่าไม้ ไม่มีทรัพยากรและ
อํานาจท่ีเพียงพอในการสร้างความร่วมมือท่ีได้ผลกบัจงัหวดัตา่งๆ อนัเน่ืองจากการไม่มีหน่วยงานย่อย
ประจําพืน้ท่ีต่างๆ ขณะท่ีมีหน่วยงานรัฐหลายหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องในเร่ืองสิ่งแวดล้อม แต่ไม่ใช่ทุก
หน่วยงานจะทํางานร่วมกนั และแม้จะมีการทํางานร่วมกนั ความสามารถในการบงัคบัใช้นโยบายรัฐก็
ยงัคงอ่อนแอ เน่ืองจากการปรากฏตวัของตวัแสดงทัง้ท่ีเป็นทางการและไม่เป็นทางการในการสร้าง
นโยบาย61 ยิ่งไปกว่านัน้ สายการปฏิบตัิงานไม่มีความชดัเจนในการระบุว่า หน่วยงานใดท่ีจะต้อง
จดัการกบัปัญหามลพิษหมอกควนัโดยตรง Rodolfo C. Severino อดีตเลขาธิการอาเซียนได้กลา่วถึง
ประสบการณ์ท่ีตนเองได้พบเจอว่า เม่ือรัฐมนตรีสิ่งแวดล้อมอาเซียนได้พบปะเพ่ือจัดการกับวิกฤติ
หมอกควนั (ตวัแทน) รัฐบาลอินโดนีเซียในเวลานัน้ คือ Sarwono Kusumaatmadja ยอมรับอย่าง
เสียใจวา่ เขามีอํานาจเพียงน้อยนิดในการบงัคบัใช้กฎหมายและการตดัสนิใจตา่งๆของรัฐบาล62 

นอกจากนัน้ ความล้าหลงัของกฎหมายในอินโดนีเซียในการใช้ไฟเพ่ือถางพืน้ท่ียงัคงไม่ถูก
แทนท่ีด้วยกฎหมายใหม่ท่ีเหมาะสมและปฏิบตัิได้จริง ไฟป่าก็ยงัคงเกิดขึน้แม้ว่าจะมีแผนปฏิบตัิการใน
ระดบัภมูิภาครองรับ โดยปกตแิล้วผู้ ฝ่าฝืนจะถกูตดัสนิและถกูจําคกุก็ตอ่เม่ือเข้าถกูจบัได้ในขณะท่ีกําลงั
ก่อไฟ แม้ว่าเขาจะถูกจบัในพืน้ท่ีสมัปทาน ผู้ ได้รับสมัปทานก็จะอ้างว่า ไม่ได้เป็นผู้ จ้างคนให้ใช้ไฟใน
การถางป่า และเพราะอินโดนีเซียยงัไมไ่ด้ให้สตัยาบรรณตอ่ข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษจากหมอกควนั
ข้ามแดน กฎหมายและข้อบงัคบัท่ีล้าสมยัก็ยงัคงถกูนํามาใช้จนถึงปัจจุบนั อินโดนีเซียได้ขอเวลาเพ่ือ
ปรึกษากบัตวัแทนรัฐบาลและรัฐมนตรีก่อนเสนอตอ่รัฐสภาหรือเพ่ือให้ได้รับความเห็นชอบ63 ประเด็นนี ้

                                                            
60Wood Pile, “ASEAN Urged to Muster Political Will to Deal with Forest Fire Haze,” 
[http://www.terradaily.com/reports/ASEAN_urged_to_muster_political_will_to_deal_with_forest_fire_haze_999.ht
ml], 24 August 2007. 
61James Cotton, 335-6. 
62Rodolfo C. Severino, 110-11. 
63Alan Khee-Jin Tan, “Forest Fires and Haze in Southeast Asia: Prospect for Compliance with the 2002 ASEAN 
Agreement on Transboundary Haze,” [http://www.law.chula.ac.th/asli/paper/f12.pdf], 24 August 2007. 
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จึงเป็นความท้าทายสําหรับอาเซียนในการผลกัดนัให้อินโดนีเซียแก้กฎหมายและดําเนินตามแนวทาง
พนัธะสญัญาระหว่างประเทศ เพ่ือให้เกิดความมีประสิทธิภาพในการป้องกันและลดปัญหามลพิษ
หมอกควนัในภมูิภาค  

โดยทัว่ไปแล้ว การให้สตัยาบรรณตอ่สนธิสญัญายอ่มเป็นสญัญาณเร่ิมแรกของความตัง้ใจทาง
การเมืองในการจดัการต่อปัญหา ซึง่จะเป็นผลให้รัฐบาลจําเป็นต้องดําเนินนโยบายและข้อริเร่ิมต่างๆ 
ในเวลาตอ่มา เช่น การบงัคบัใช้ท่ีเข้มงวดในการห้ามการเผา หากปราศจากการบงัคบัใช้ กฎหมายก็ไม่
มีความหมายใดๆ64   อย่างไรก็ตาม ในปัจจุบันอินโดนีเซียได้ให้สัตยาบรรณต่อ International 
Conventions on the Climate Change and Biodiversity และมีการผ่านกฎหมายตา่งๆ การห้ามใช้
ไฟ การเพิ่มคา่ปรับ และการเปิดเผยรายช่ือบริษัทจํานวนกว่า 180 แห่ง พร้อมๆ กบัการปฏิรูปและการ
กําจดัระบบอปุถมัภ์ การทจุริตและการเอือ้ประโยชน์แก่ผู้ ใกล้ชิดนกัการเมือง65 แตปั่ญหาไฟป่าก็ยงัคง
เกิดขึน้อย่างต่อเน่ือง   นอกจากนี ้ในอีกด้านหนึ่ง แม้รัฐบาลอินโดนีเซียจะให้สตัยาบรรณต่อข้อตกลง
อาเซียนเร่ืองมลพิษจากหมอกควนัข้ามแดน แต่ก็ไม่เป็นการรับประกนัว่า อินโดนีเซียจะยอมรับความ
ช่วยเหลือจากการเสนอของประเทศเพ่ือนบ้าน   ดงันัน้ ความสําเร็จในการจดัการปัญหามลพิษหมอก
ควนัจึงไม่อาจเกิดขึน้ได้66 เหตกุารณ์ไฟป่าท่ีรุนแรงในปี 1997 สามารถใช้เป็นตวัอย่างในการอธิบาย
ความท้าทายนีไ้ด้เป็นอย่างดี แม้ว่าศนูย์อาเซียนจะถกูตัง้ขึน้เพ่ือให้ความช่วยเหลือเม่ือรัฐได้ประกาศ
สภาวะฉกุเฉิน แตอิ่นโดนีเซียยงัคงยืนกรานท่ีจะจดัการปัญหาเพียงฝ่ายเดียว67  

การขาดอํานาจบงัคบัทําให้ยากในการได้มาซึง่ผลลพัธ์จากความร่วมมือท่ีมีประสิทธิภาพ ซึ่ง
จําเป็นต้องย้อนระลกึถึงบรรทดัฐานของอาเซียนในการจดัการปัญหาระหว่างรัฐสมาชิก  ซึง่ตา่งลงัเลท่ี
จะวิพากษ์วิจารณ์อินโดนีเซียอย่างเปิดเผย แม้ในสภาวะท่ีเกิดมลพิษหมอกควนัสงู สิงคโปร์ บรูไน และ
มาเลเซียไม่เคยยกประเด็นข้อเสนอให้อินโดนีเซียรับผิดชอบต่อความล้มเหลวในการควบคมุกิจกรรม
ของบริษัทตา่งๆ ท่ีตัง้ใจเผาป่า68 หากพิจารณาจากมาตรการท่ีรัฐบาลสิงคโปร์ทําแล้วจะเห็นว่ามีท่าทีท่ี
สุภาพและให้ความช่วยเหลือมากกว่าการสร้างความอับอายให้แก่อินโดนีเ ซีย  ในปี  1997 
กระทรวงกลาโหมได้ส่งเคร่ืองบิน C130 ในการช่วยเหลือในปฏิบตัิการจัดการไฟป่า และรวมถึง
ปฏิบัติการอ่ืนๆ  ขณะเดียวกันก็ส่งผู้ เช่ียวชาญด้านภาพถ่ายดาวเทียมเข้าร่วมในการทํางานกับ
จาการ์ตาเพ่ือประเมินสถานการณ์และตดัสินใจว่า ควรจะใช้ปฏิบตัิการแบบใดเพ่ือต่อสู้กับไฟ ทัง้ยงั

                                                            
64 Mangabay.com, “Forest fires result from government failure in Indonesia.” 
65 Maria Francesch-Huidobro, 254. 
66 “Stuck in a Haze,” in The Economist, 12 October 2006. 
67 Alan Khee-Jin Tan, “Forest Fires and Haze in Southeast Asia: Prospect for Compliance with the 2002 
ASEAN Agreement on Transboundary Haze. 
68 Ibid. 
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ช่วยทําให้อินโดนีเซียสามารถระบุตําแหน่งท่ีเกิดไฟป่าได้แม่นยําขึน้69 และเม่ือพิจารณาถึงความ
แตกตา่งด้านการพฒันาและศกัยภาพทางเศรษฐกิจสงัคมในการสนองตอบตอ่การปกป้องสิ่งแวดล้อม 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งภายหลงัการเกิดวิกฤตเศรษฐกิจในปี 1997 แล้ว  สมาชิกอาเซียนจึงยืดหยุ่นเร่ือง
การนําข้อตกลงไปปฏิบตัิ70 สําหรับรัฐท่ีไม่สามารถทําตามพนัธกรณีในข้อตกลงและกลไกระงบัข้อ
พิพาทท่ีบงัคบัใช้71 ซึ่งตามข้อตกลงแล้ว ข้อพิพาทจะได้รับการจดัการผ่านแนวทางการปรึกษาหารือ
และการเจรจาต่อรองกันฉันท์มิตร ข้อตกลงและแผนต่างๆของอาเซียนท่ีไม่มีการบงัคบัใช้เพราะรัฐ
สมาชิกอาเซียนยังมีความลังเลต่อสถาบนัเหนือรัฐ และกลไกท่ีจะทําให้เกิดความน่าเช่ือถือในทาง
ปฏิบตัิ   ดงันัน้ ในแง่หนึ่งข้อตกลงอาเซียนเร่ืองมลพิษจากหมอกควนัข้ามแดนจึงได้รับผลกระทบจาก
ความออ่นแอเชิงโครงสร้างของอาเซียนนัน่เอง72 

การขาดแคลนทรัพยากรทางการเงินและความช่วยเหลือทางเทคนิคถือเป็นอปุสรรคอย่างหนึ่ง
ต่อการนํานโยบายไปปฏิบตัิ และเป็นผลให้เกิดข้อจํากดัในความร่วมมือท่ีมีประสิทธิภาพ และนําไปสู่
ความล้มเหลวในการนํานโยบายภายใต้แผนยุทธศาสตร์ระดบัภูมิภาคไปใช้73 ขณะท่ีสํานักงาน
เลขาธิการอาเซียนยงัคงต้องเผชิญกบัข้อจํากดัด้านงบประมาณ เงินทนุท่ีเข้าไปช่วยเหลือในแผนตา่งๆ
จึงมาจากความช่วยเหลือโดยสมัครใจจากภายนอก เช่น สถาบันทางการเงินภายในภูมิภาค การ
บริจาคจากภาคประชาสงัคมระหวา่งประเทศ และองค์กรหรือรัฐบาลตา่งชาติ กิจกรรมท่ีเพิ่มมากขึน้ทํา
ให้ทรัพยากรท่ีต้องใช้เป็นท่ีต้องการมากขึน้   ดงันัน้ การได้รับการสนบัสนนุอย่างเพียงพอจึงเป็นปัจจยั
สําคญัในการรักษาและเพิ่มระดบัความร่วมมือ 

อยา่งไรก็ตาม ในแง่หนึง่บทบาทท่ีจํากดัของอาเซียนได้เป็นผลในการเปิดพืน้ท่ีทางการเมืองให้กบั
ตวัแสดงท่ีไม่ใช่รัฐอย่างภาคประชาชน องค์กรเอกชนด้านสิ่งแวดล้อมต่างๆ และภาควิชาการ ได้เข้ามามี
บทบาทและสร้างเครือข่ายระหว่างกนัในการเฝ้าระวงั และสนองตอบต่อปัญหามลพิษจากหมอกควนัท่ี
เกิดขึน้ ตลอดจนการแสวงหาแนวทางร่วมกันในการป้องกันมลพิษหมอกควันข้ามพรมแดน ทําให้รัฐ
สมาชิกคํานึงถึงผลกระทบทางเศรษฐกิจและสิ่งแวดล้อมท่ีอยู่นอกเหนือจากเส้นพรมแดนของตน74 เม่ือ

                                                            
69 Maria Francesch-Huidobro, 263 
70 Alan Khee-Jin Tan อธิบายว่า ข้อตกลงท่ีชดัเจนและมีผลบงัคบัในการจดัการต่อปัญหาอาจจะเป็นผลทําให้รัฐ
อยา่งอินโดนีเซียไมต้่องการให้สตัยาบรรณ 
71 Alan Khee-Jin Tan, “Forest Fires and Haze in Southeast Asia: Prospect for Compliance with the 2002 
ASEAN Agreement on Transboundary Haze.” 
72 Rodolfo C. Severino, 114, 116. 
73 Lorraine Elliott, “ASEAN and Environmental Cooperation: Norms, Interests and Identity,” The Pacific 
Review, Vol. 16 No. 1. (2003), 45-6. 
74 Ibid., 40. 
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ปัญหาสิ่งแวดล้อมส่งผลกระทบต่อความเป็นอยู่ของประชาชนทั่วไปภายในภูมิภาค การแบ่งความ
รับผิดชอบร่วมกันจึงถูกกล่าวถึงและท้าทายต่อหลกัการไม่แทรกแซงกิจการภายใน ปฏิบตัิการต่างๆท่ี
ปราศจากความร่วมมือจากภาคส่วนอ่ืนๆจึงไม่สามารถหยุดประเด็นปัญหาข้ามพรมแดนได้ ประเด็น
ปัญหาสิ่งแวดล้อมจึงแสดงให้เห็นว่า เส้นกัน้ระหว่างประเด็นนโยบายภายใน กบันโยบายต่างประเทศถกู
ทําให้ไม่ชดัเจนมากขึน้ และหลกัการการไม่แทรกแซงกิจการภายในไม่ได้มีความสมบูรณ์อีกต่อไป ภาค
ประชาสงัคมมีบทบาทอย่างสําคญัตอ่การตรวจตราและบงัคบัใช้นโยบายสิ่งแวดล้อม Lorraine Elliott ได้
ชีใ้ห้เห็นว่า ผลท่ีเกิดจากพฤติกรรมการทําลายของมนุษย์ จะเป็นสิ่งท่ีเช่ือมโยงความสัมพันธ์ทาง
นิเวศวิทยาระหว่างรัฐสมาชิกและประชาชน75   ดงันัน้ ประเด็นสิ่งแวดล้อมจะเพ่ิมความร่วมมือภายใน
ภมูิภาค เพ่ือให้เกิดความรู้สกึวา่เป็นประชาคมของ “พวกเรา”   

ในสิงคโปร์ องค์กรภาคเอกชนตา่งๆ และภาคประชาสงัคม  ได้เข้าไปมีส่วนร่วมในการแก้ปัญหา
ไฟป่าและวิกฤติมลพิษจากหมอกควนั  ผ่านแผนปฏิบตัิการเชิงยุทธศาสตร์ด้านสิ่งแวดล้อมมาตัง้แต่ปี 
1994  และวิกฤติการณ์ไฟป่าในปี 1997-1998 ได้เป็นตวัเร่งให้เกิดความต่ืนตวัและความตระหนกัรู้ท่ีมาก
ยิ่งขึน้ และได้รับความไว้วางใจจากรัฐบาลสงิคโปร์ ซึง่ก่อนหน้านีบ้ทบาทหลกัอยู่ท่ีรัฐบาลและผู้ เช่ียวชาญ 
และนบัตัง้แต่นัน้มา คนในท้องท่ีและองค์กรภาคเอกชนก็ได้เข้ามามีส่วนร่วม76 ยิ่งไปกว่านัน้ องค์กร
ภาคเอกชนยังมีส่วนสําคัญในการสร้างแรงกดดันบริษัทท่ีสร้างผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมต่างๆ เช่น 
APRIL และ APP ให้มีการจดัตัง้หน่วยงานด้านสิ่งแวดล้อมในบริษัททัง้สอง และทําให้ในปี 2001 ทัง้ 
APRIL และ APP ได้เข้าร่วมเป็นสมาชิก Haze Prevention Group77   นอกจากนี ้ ในด้านการให้ความ
ช่วยเหลือและองค์ความรู้ทางเทคนิคตา่งๆ ยงัมีองค์กรระหวา่งประเทศภายนอกภมูิภาคอยา่ง  The World 
Wide Fund for Nature ซึง่เป็นความร่วมมือระหว่างเนเธอแลนด์ สหราชอาณาจกัร อินโดนีเซีย และ
ประเทศอ่ืนๆ ได้เข้าร่วมให้ทนุและให้ระบบข้อมลูเชิงภมูิศาสตร์ (Geographical Information System: 
GIS) ในการทําแผนท่ีจดุ hotspot โดยมี The Centre for Remote Imaging, Sensing and Processing of 
NUS: CRISP-NUS) เป็นฝ่ายกํากบัดแูลการควบคมุไฟป่า78 

นอกจากการมีส่วนในปฏิบตัิการต่างๆ แล้ว ภาคประชาสงัคมยงัได้ร่วมกันระดมสมองเพ่ือวาง
แนวทางและให้ข้อเสนอแก่ภาครัฐบาลและภาคส่วนอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง ผ่านการประชุมเชิงปฏิบตัิการและ
การตีพิมพ์เอกสารตา่งๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการแก้ไขปัญหาท่ีต้นเหตทุัง้ในระยะยาวและในระยะสัน้ โดย
ในเบือ้งต้นจําเป็นต้องเข้าใจว่า ไฟถกูใช้เป็นเคร่ืองมือเพ่ือต่อต้านความไม่เท่าเทียมในการถือครองท่ีดิน   
ดงันัน้ ความร่วมมือกบัชมุชนท้องถ่ินโดยเฉพาะการสร้างความรู้สกึถึงความเป็นเจ้าของเหนือท่ีดิน จึงเป็น

                                                            
75 Ibid., 46-8. 
76 Maria Francesch-Huidobro, 245. 
77 Paruedee Nguitragool, 110. 
78 Maria Francesch-Huidobro, 251. 
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ปัจจยัท่ีสําคญั เพราะการเป็นเจ้าของจะนํามาซึ่งการปกป้องและการใช้แรงจูงใจ โดยการสร้างสิ่งตอบ
แทนเช่นการให้เงินแก่ชุมชนท่ีผ่านฤดแูล้งไปได้โดยไม่เกิดการเผาป่า จึงเป็นหนึ่งในวิธีท่ีน่าจะได้ผลใน
ระยะสัน้   ส่วนแนวทางท่ีน่าจะได้ผลในระยะยาวคือ การสร้างความตระหนักรู้และการสนับสนุนองค์
ความรู้และแนวปฏิบตัิของคนในท้องถ่ิน ซึง่ในช่วงเวลาอนัสัน้ การส่งเสริมโดยใช้วิธีนีจ้ะมีความซบัซ้อน 
เพราะต้องมีองค์ประกอบด้านอ่ืนๆ ซึง่ได้แก่ สถาบนั เศรษฐกิจ และความรู้สกึเชิงวฒันธรรมในการสง่เสริม 
แตจ่ะมีผลดีในระยะยาว โดยชมุชนหลายแห่งในอินโดนีเซียสามารถจดัการไฟป่าได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
ผ่านแรงจงูใจท่ีสําคญัคือการเข้าถึงทรัพยากรธรรมชาติได้อย่างเป็นธรรม และมาตรการลงโทษควรมีการ
กําหนดโดยให้ชมุชนเป็นผู้ นิยาม เพ่ือให้เกิดความมีประสทิธิภาพในทางนิตบิญัญตัิ79 
 
บทสรุป 
 จากวิกฤตการณ์การเกิดไฟป่าในอินโดนีเซียนบัตัง้แต่ทศวรรษท่ี 1980 และรุนแรงขึน้ในกลาง
ทศวรรษ 1990 ได้ก่อให้เกิดความต่ืนตวัและการตระหนกัรู้ต่อประเด็นความมัน่คงด้านสิ่งแวดล้อมใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  ปัญหามลพิษจากหมอกควันข้ามพรมแดนในอินโดนีเซีย ไม่ได้มี
ผลกระทบแต่เพียงภายในรัฐเท่านัน้ หากแต่มลพิษท่ีเกิดขึน้ยังส่งผลกระทบด้านลบทัง้ทางตรงและ
ทางอ้อมต่อประเทศเพ่ือนบ้านใกล้เคียง ไม่ว่าจะเป็นผลกระทบด้านสขุภาพทัง้ในระยะสัน้และระยะ
ยาวของประชาชนท่ีต้องสมัผัสกับหมอกมลพิษ  ต่อด้านเศรษฐกิจทัง้ทางตรงและทางอ้อม และยัง
สง่ผลกระทบตอ่ความไมม่ัน่คงของรัฐโดยเฉพาะสงิคโปร์จากปัญหาโลกร้อนท่ีจะทําให้ระดบันํา้ในทะเล
สูงขึน้ ปัญหาท่ียังไม่สามารถแก้ไขได้นีย้ังส่งผลกระทบต่อความสัมพันธ์ทางการทูตและการเมือง
ระหว่างประเทศ ดงัท่ีสามารถพบได้ในส่ือในระหว่างช่วงเดือนพฤษภาคมถึงเดือนกนัยายนของทุกปี 
ปัญหาได้มีสว่นผลกัดนัให้เกิดความร่วมมือทัง้ในกรอบพหภุาคีและทวิภาคีในระดบัระหวา่งประเทศ แต่
ความสําเร็จยงัคงมีอยู่อย่างจํากัด เน่ืองด้วยความซบัซ้อนท่ีเกิดจากอุปสรรคและความซบัซ้อนของ
ปัญหาภายในของประเทศอินโดนีเซีย และความอ่อนแอเชิงโครงสร้างของอาเซียน ทําให้ปัญหาท่ี
เกิดขึน้ยังไม่สามารถแก้ไขได้อย่างมีประสิทธิภาพ   อย่างไรก็ตาม ในอีกด้านหนึ่ง ความไม่มี
ประสทิธิภาพของความร่วมมือระหว่างรัฐท่ีเกิดขึน้ ได้เปิดพืน้ท่ีทางการเมืองให้กบัการเข้ามามีสว่นร่วม
ของภาคประชาชนและองค์กรเอกชนต่างๆ ให้มีบทบาทผลกัดนัและมีสว่นร่วมในการป้องกนัและแก้ไข
ปัญหา ผ่านการประชมุสมัมนา แลกเปล่ียนเรียนรู้ระหว่างกนั ซึง่เป็นนิมิตหมายอนัดีในการลดช่องว่าง
ระหวา่งภาครัฐและภาคประชาชน โดยความร่วมมือด้านสิ่งแวดล้อมจะช่วยสร้างความร่วมมือและเป็น
พืน้ฐานในการสร้างความรู้สกึถึงการเข้าสูป่ระชาคมอาเซียนในเวลาอนัใกล้นี ้  

 

 

                                                            
79 Ibid., 259-60. 
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ความร่วมมือโครงการปลูกพชืทดแทนจีน-พม่า  
สู่อาเซียนปลอดยาเสพตดิปี 2015 

 
 อรสา รัตนอมรภิรมย์ และ วรศกัดิ ์มหทัธโนบล 

 
   ภายหลงัจากท่ีองักฤษแผ่อิทธิพลเข้าไปเป็นเจ้าอาณานิคมในอินเดียได้สําเร็จในช่วงกลาง
ศตวรรษท่ี 18 หนึ่งในเป้าหมายของบริษัท อินเดียตะวนัออก (The East India Company) คือมุ่งหวงัท่ี
จะขยายการค้าฝ่ินท่ีปลกูในอินเดียสู่จีน เพ่ือชดเชยท่ีองักฤษเสียดลุการค้าแก่จีนตลอดมา เน่ืองจาก
องักฤษนําเข้าใบชาจากจีนจํานวนมาก แต่กลบัมีสินค้าท่ีจะขายให้จีนได้น้อย  ด้วยผลกําไรอนังดงาม
จากการค้าฝ่ิน ทําให้องักฤษถึงขนาดคิดจะขยายการค้าฝ่ินจากอินเดียให้ครอบคลมุอินโดจีนด้วย ทว่า
การจะนําฝ่ินเข้าสู่ตลาดจีนไม่ใช่เร่ืองง่ายนกั เพราะขดักบักฎหมายจีนท่ีจกัรพรรดิยงเจิง้ได้ทรงมีพระ
ราชโองการห้ามปลกูและนําเข้าฝ่ินมาตัง้แต ่ค.ศ.1729 เพ่ือป้องกนัการเสพตดิฝ่ินของประชาราษฎร์ ทํา
ให้องักฤษไมพ่อใจและมีการลกัลอบค้าฝ่ินในจีนเพิ่มจํานวนขึน้เร่ือยๆ  
 นอกจากปัญหาเร่ืองขาดดลุการค้ากบัจีนแล้ว องักฤษยงัไม่พอใจนโยบายการค้าของราชวงศ์
ชิงท่ีมีข้อจํากดัต่อพ่อค้าต่างชาติหลายประการ  กระทัง่องักฤษใช้ข้ออ้างท่ีจะค้าฝ่ินเสรี จดุชนวนสู่การ
ทําสงครามฝ่ินถึงสองครัง้ และเป็นผลให้จีนต้องเปิดเสรีการค้าครัง้ประวตัิศาสตร์ตามทฤษฎีเสรีนิยม
ทางเศรษฐกิจของอดมั สมิธ (Adam Smith)1 ผลของสงครามฝ่ินประการหนึ่งคือ ทําให้จีนถกูบงัคบัให้
การค้าฝ่ินกลายเป็นสิ่งถูกกฎหมาย และแน่นอนว่าทําให้ลกูค้าชาวจีนกลายเป็นผู้ เสพติดฝ่ินจํานวน
มาก จนท้ายท่ีสดุแล้ว จีนต้องพยายามปลกูฝ่ินเองเพ่ือทดแทนการนําเข้าจากอินเดีย กลา่วได้วา่จีนเป็น
ชาตหินึง่ของโลกท่ีรู้ซึง้ถึงมหนัตภยัร้ายของฝ่ิน ท่ีคกุคามทัง้ตอ่ความมัน่คงแห่งรัฐซึง่เป็นมิติความมัน่คง
แบบดัง้เดิม รวมทัง้ความมั่นคงของมนุษย์ซึ่งเป็นมิติความมั่นคงรูปแบบใหม่ สําหรับจีนแล้ว                
การปราบปรามฝ่ินและยาเสพตดิจงึมีนยัสําคญัอยา่งยิ่ง 
 ส่วนพม่านัน้ หลงัจากตกเป็นอาณานิคมขององักฤษและผนวกเข้าเป็นดินแดนของอินเดียใน 
ค.ศ.1886 แล้ว ด้วยภมูิประเทศท่ีเหมาะสม พม่าถกูกําหนดชะตากรรมจากเจ้าอาณาณิคมให้เป็นอีก
หนึ่งพืน้ท่ีเพาะปลกูต้นฝ่ินท่ีสําคญั นบัแต่นัน้ ภมิูภาคเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้จึงได้รู้ว่าต้นฝ่ินท่ีเคยใช้

                                                            
บทความนีเ้ป็นส่วนหนึ่งของโครงการวิจยัเร่ือง “ความร่วมมือนานาชาติกบัความมัน่คงของมนษุย์” ของศนูย์บริการ
วิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั(HS1069A-55) โดยได้รับการสนับสนุนจาก โครงการส่งเสริมการวิจัยใน
อดุมศกึษาและการพฒันามหาวิทยาลยัวิจยัแหง่ชาติ ของสํานกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา 
1  ดรูายละเอียดใน สิทธิพล เครือรัฐติกาล, จีนในโลกสมยัใหม่ (ค.ศ.1644 – ค.ศ.1949), (กรุงเทพฯ:  มหาวิทยาลยั
รังสติ, 2549), หน้า 28 – 35. 
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เป็นยา บดันีคื้อพืชเชิงพาณิชย์ท่ีสามารถสร้างผลกําไรได้อย่างงดงาม ตามมาด้วยความยินยอมพร้อม
ใจของชาวบ้านท่ีตา่งถากถางพืน้ท่ีปลกูข้าวทิง้ เพ่ือหนัไปปลกูฝ่ินท่ีให้ผลตอบแทนสงูกวา่หลายเท่าตวั  
 ด้วยจุดเร่ิมต้นของการแสวงหาความมัน่คงทางเศรษฐกิจผ่านการค้าฝ่ินขององักฤษ ได้กลาย
มาเป็นปฐมบทแห่งมหากาพย์ยาเสพติดมานานกว่า 3 ทศวรรษ และนําไปสู่ปัญหาความมัน่คงของ
มนษุย์ไมเ่ฉพาะเพียงในพมา่หรือจีน หากแตไ่ด้แพร่กระจายไปทัว่โลก พร้อม ๆ กบัวิวฒันาการการผลิต
ยาเสพตดิท่ีก้าวหน้าอยา่งไมห่ยดุยัง้ จากนํา้ยางผลฝ่ินท่ีสามารถสกดัได้เป็นมอร์ฟีนและสงัเคราะห์เป็น
เฮโรอีนได้ในท้ายท่ีสดุนัน้ ได้สร้างความสัน่สะเทือนเกือบจะคลอบคลมุทกุประเด็นในเร่ืองความมัน่คง
ของมนษุย์2 
 งานวิจัยชิน้นีมุ้่งอธิบายให้เห็นถึงความสําคัญท่ียาเสพติดอันเร่ิมมาจากการปลูกฝ่ิน ได้
แพร่กระจายจนกลายเป็นปัญหาความมัน่คงของมนุษย์ในหลายด้าน ทัง้ในมิติของความมัน่คงทาง
สขุภาพ ความมัน่คงสว่นบคุคล ความมัน่คงของชมุชน ความมัน่คงทางการเมือง และความมัน่คงทาง
อาหาร ฯลฯ  พร้อมกนันัน้ จะนําตวัอย่างความร่วมมือระหว่างจีนกบัพม่าในโครงการปลกูพืชทดแทน 
มาเป็นกรณีศึกษาถึงอีกรูปแบบหนึ่งของความร่วมมือนานาชาติท่ีจะร่วมกันเอาชนะยาเสพติด                
แม้โครงการนีจ้ะประสบผลสําเร็จค่อนข้างมาก ทว่าการปลกูฝ่ินท่ีได้ลงหลกัปักฐานไว้อย่างมัน่คงใน
พืน้ท่ีชายแดนพม่า-จีนนัน้ ในวนันีด้เูหมือนสถานการณ์มหนัตภยัร้ายกําลงัจะฟืน้คืนชีพขึน้มาอีกครัง้ 
อนัเป็นความท้าทายอย่างยิ่งต่อปฏิญญาร่วมของประชาคมอาเซียนท่ีจะก้าวสู่ “อาเซียนปลอดยาเสพ
ตดิปี 2015”  
 
ความเป็นมาของปัญหา  
 หลังสงครามฝ่ินครัง้ท่ี 1 สิน้สุดลงใน ค.ศ.1842 พบว่ามีผู้ สูบฝ่ินในจีนราว 2 ล้านคน และ
ทะยานขึน้เป็น 120 ล้านคนใน ค.ศ.1881 คิดเป็น 30% ของประชากรจีนในขณะนัน้ และมีราว 10% ท่ี
ตดิฝ่ินงอมแงม ยิ่งไปกวา่นัน้ คนงานจีนท่ีไปค้าแรงงานท่ีสหรัฐอเมริกาจํานวนมากในช่วงศตวรรษท่ี 19 
ก็ได้นําฝ่ินไปสบูด้วย ถึงขนาดมีการตัง้โรงฝ่ินขึน้ตาม China Town ในสหรัฐฯ ทําให้กลุ่มหมอสอน
ศาสนาเร่ิมเรียกร้องให้มีการต่อต้านการค้าฝ่ินขององักฤษ  นอกจากนัน้แล้วฝ่ินยังระบาดเข้าไปยัง
ฟิลิปปินส์ท่ีอยู่ใต้อาณัติของสหรัฐฯ ในขณะนัน้  จากปัญหาทัง้ภายในและภายนอก ทําให้กลุ่มหมอ

                                                            
2 โครงการพฒันาแหง่สหประชาชาติ (The United Nations Development Program: UNDP) ได้แบ่งความมัน่คงของ
มนษุย์ออกเป็น 7 ประเภท คือ ความมัน่คงทางเศรษฐกิจ (economic security) ความมัน่คงทางอาหาร (food 
security) ความมัน่คงทางสขุภาพ (health security) ความมัน่คงทางสิ่งแวดล้อม (environmental security) ความ
มัน่คงสว่นบคุคล (personal security) ความมัน่คงของชมุชน (community security) และความมัน่คงทางการเมือง 
(political security) 
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สอนศาสนากดดนัให้รัฐบาลสหรัฐฯ ออกโรงคดัค้านการค้าฝ่ินขององักฤษ3  โดยมีเป้าหมายควบคู่คือ
ต้องการสกดักัน้อิทธิพลขององักฤษ และสร้างภาพลกัษณ์ท่ีดีของหมอสอนศาสนาโดยเฉพาะในสายตา
ชาวจีน  
 สถานการณ์ท่ีหลายประเทศทัว่โลกถกูคกุคามจากฝ่ิน และปัจจยัด้านการเมืองระหวา่งประเทศ 
ในท่ีสดุได้นําไปสูก่ารประชมุของคณะกรรมาธิการฝ่ินแห่งเซ่ียงไฮ้ ค.ศ.1909 (The Shanghai Opium 
Commission, 1909) อนัถือเป็นการประชมุระดบันานาชาตคิรัง้สําคญัของ 13 ชาตท่ีิมีมตใิห้สกดักัน้ยา
เสพตดิ 9 ชนิดท่ีรวมฝ่ินและมอร์ฟีนเป็นครัง้แรก และการประชมุครัง้นีย้งัเป็นก้าวแรกท่ีนําไปสูข้่อตกลง
การควบคมุยาเสพติดระหว่างประเทศในการประชุมนานาชาติว่าด้วยฝ่ิน ณ กรุงเฮก ค.ศ.1912 (The 
International Opium Convention of The Hague, 1912) (ซจืูอ้หลาง และ UNODC, 2009) 
  ทัง้นี ้นานาชาตต้ิองผา่นการหารือร่วมกนัถึง 20 ครัง้ กวา่จะมีมตร่ิวมในการประชมุท่ีเซ่ียงไฮ้ได้ 
โดยเหตกุารณ์สําคญัท่ีเป็นจดุเปล่ียนก่อนประชมุในปี 1909 คือ ข้อตกลงทวิภาคีท่ีจํากดัให้องักฤษต้อง
คอ่ยๆ ตดัการค้าฝ่ินให้แก่จีน และจํากดัให้จีนลดการปลกูฝ่ินภายในประเทศระหวา่ง ค.ศ.1908 – 1917 
  ในการประชมุท่ีเซี่ยงไฮ้ นบัเป็นครัง้แรกท่ีทัว่โลกได้เห็นภาพรวมสถานการณ์ยาเสพติดของโลก
ในขณะนัน้ โดยผลผลิตฝ่ินทัง้หมดทั่วโลกในปี 1906/1907 มีประมาณ 41,600 ตัน ซึ่งมากกว่า
ผลิตภัณฑ์ฝ่ินผิดกฎหมายเกือบ 5 เท่าของทั่วโลกในอีกศตวรรษต่อมา ในขณะนัน้จีนเป็นผู้ผลิตฝ่ิน 
85% ของโลก อินเดีย 12% และเปอร์เซียผลิตได้ 1.5% ของโลก สว่นอฟักานิสถานซึง่เป็นผู้ผลิตยาเสพ
ติดรายใหญ่ท่ีสดุของโลกยคุปัจจบุนั ยงัไม่พบว่ามีการปลกูฝ่ินในเวลานัน้  สําหรับประเทศผู้สง่ออกฝ่ิน
รายใหญ่ในขณะนัน้ล้วนเป็นอาณานิคมขององักฤษ โดยรายใหญ่ท่ีสดุคืออินเดีย ตามด้วยฮ่องกงและ
สงิคโปร์  ขณะท่ีจีนเป็นผู้ นําเข้ารายใหญ่ท่ีสดุของโลก ด้วยปริมาณนําเข้า 3,300 ตนั (UNODC, 2009)  
  จากข้อมลู ในปี 1906 จีนทําสถิติสงูสดุในการผลิตยาสบูจากฝ่ินท่ีปลกูภายในประเทศได้ถึง 
580,000 หาบ คิดเป็นมลูค่าถึง 220 ล้านตําลงึเงิน และนําเข้ายาสบูจากต่างชาติคิดเป็นมลูค่าอีก 30 
ล้านตําลึงเงิน นั่นแสดงว่าแต่ละปีจีนต้องสูญเสียรายได้เพ่ือการสูบฝ่ินถึง 250 ล้านตําลึงเงิน ในปี
เดียวกนันัน้ มีผู้ ท่ีสบูฝ่ินราว 25 ล้านคน กลายเป็นประเทศท่ีบริโภคและผลิตฝ่ินมากท่ีสดุในโลก (ซูจือ้ห
ลาง, 2009, p. 2) 
  นบัตัง้แต่สถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนขึน้มาในปี 1949 จนถึงก่อนดําเนินนโยบายปฏิรูป
และเปิดประเทศ อาจกลา่วได้วา่เป็นช่วง 30 ปีท่ีจีนเคยมีประวตัิศาสตร์แห่งการเป็น “ประเทศปลอดยา
เสพติด” กระทัง่จีนเปิดประเทศหลงัปี 1978 ปัญหายาเสพติดก็ได้ปรากฎขึน้อีกครัง้ (หนนัฟางโจวม่อ, 
2012)  นบัตัง้แตค่ร่ึงหลงัของทศวรรษ 1990 สืบเน่ืองจากเศรษฐกิจจีนได้คอ่ยๆ หลอมรวมเข้ากบัระบบ

                                                            
3 ข้อมลูจากการบรรยายเร่ือง “Colonial Opium Trade in South Asia & China” โดย Prof. M. Emdadul Haq เม่ือ
วนัท่ี 15 มีนาคม 2011 ณ มหาวิทยาลยัยนูนาน นครคนุหมิง ประเทศจีน  ดรูายละเอียดใน  M. Emdadul Haq, 
Drugs in South Asia: From the Opium Trade to the present day (London: Macmillan Publisher, 2000). 
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เศรษฐกิจโลก จีนจงึไมเ่ป็นเพียงสถานีเปล่ียนถ่ายยาเสพตดิอีกตอ่ไป แตย่งัเป็นผู้ผลิตและตลาดบริโภค
ท่ีสําคญัด้วย  ทําให้ปัญหายาเสพติดได้แพร่กระจายไปยงัส่วนต่างๆ ทัว่ประเทศจีน โดยมณฑลอวิ๋นห
นาน (ยนูนาน) เป็นพืน้ท่ีท่ีได้รับผลกระทบมากท่ีสดุ เน่ืองจากอวิ๋นหนานมีพรมแดนติดกบัประเทศพม่า 
ซึ่งเป็นแหล่งเพาะปลูกฝ่ินและผลิตยาเสพติดระดับแถวหน้าของโลกตัง้แต่อดีตจนปัจจุบัน                        
รวมทัง้อวิ๋นหนานยงัติดกบัพืน้ท่ี “สามเหล่ียมทองคํา (Golden Triangle 金三角)” หนึ่งในสามของ
แหล่งยาเสพติดสําคญัของโลก4   ทัง้นี ้จากรายงานการปราบปรามยาเสพติดของจีนประจําปี 2010 
ระบุว่า ยาเสพติดท่ีไหลเข้าสู่ประเทศจีนมาจาก “สามเหล่ียมทองคํา” กว่า 50% (หนนัฟางโจวม่อ, 
2012)  จากสถานการณ์ยาเสพติดท่ีคกุคามต่อความมัน่คงในมิติต่างๆ ทําให้รัฐบาลจีนจําเป็นต้องมี
มาตรการต่าง ๆ สําหรับต่อต้านพฤติกรรมลกัลอบค้ายาเสพติด รวมทัง้การปรามปรามแหล่งผลิตด้วย 
ซึง่หนึง่ในนัน้ คือ โครงการปลกูพืชทดแทนเพ่ือลดพืน้ท่ีปลกูฝ่ิน 
    
โครงการปลูกพืชทดแทนบริเวณชายแดนจีน-พม่า 
 นิยามโครงการปลกูพืชทดแทนของจีน หมายถึง โครงการในเขตประเทศเพ่ือนบ้าน ท่ีอาศยัการ
ปลกูป่าเกษตรหรือพืชชนิดอ่ืนท่ีไม่สามารถผลิตเป็นยาเสพติดได้ทดแทนการปลกูต้นฝ่ิน รวมทัง้อาจ
พฒันาโครงการอ่ืน ๆ เช่น การคมนาคม ชลประทาน พลงังาน แปรรูป ท่องเท่ียว และการค้า เพ่ือให้
ประชาชนท่ีเคยปลกูฝ่ินหรือพืชยาเสพติดได้คอ่ยๆ ลดการพึง่พิงเศรษฐกิจยาเสพติด และลดภยัจากยา
เสพติดให้น้อยลงด้วย โดยโครงการปลกูพืชทดแทนนัน้ จะอาศยัรูปแบบความร่วมมือระหว่างประเทศ 
ดําเนินการโดยอาศยัธุรกิจหรือโครงการตา่งๆ ในตา่งประเทศเป็นแรงขบัเคลื่อน ถือเป็นกิจกรรมตอ่ต้าน
ยาเสพติดและกิจกรรมเชิงเศรษฐกิจควบคู่กนั ซึ่งแท้จริงแล้วถือเป็นการปฏิรูปเปลี่ยนแปลงรูปแบบวิถี
ชีวิตและการผลติ เป็นการอาศยัเศรษฐกิจทดแทน (Substitution Economy) มาแทนท่ีเศรษฐกิจยาเสพ
ติด (Drug Economy) (โจวฮุ่ยหรง และ เซ่ียหยาง, 2012, น.21) ดงันัน้ สําหรับจีนแล้ว โครงการปลกู
พืชทดแทนถือเป็นโครงการท่ีมุ่งเน้นเพ่ือความมัน่คงของมนษุย์โดยเฉพาะ ซึง่ครอบคลมุประโยชน์ท่ีจะ
เกิดขึน้ตอ่ความมัน่คงทางเศรษฐกิจ ความมัน่คงทางอาหาร ความมัน่คงทางสขุภาพ และ ความมัน่คง
ของชุมชน โดยทัง้หมดนีก็้เพ่ือนําไปสู่ความมัน่คงและเสถียรภาพของพืน้ท่ีชายแดนอนัเป็นแหล่งผลิต
ยาเสพตดิ  
 ตัง้แต่ทศวรรษท่ี  1980  เ ป็นต้นมา  การค้ายาเสพติดผิดกฎหมายรุนแรงขึ น้ เ ร่ือยๆ                 
เพ่ือแก้ปัญหาภัยคุกคามจากยาเสพติดท่ีมีต่อประเทศจีนและทั่วโลก รัฐบาลจีนจึงได้ริเร่ิมดําเนิน 
“โครงการต้านยาเสพติดสีเขียว” ขึน้เม่ือต้นทศวรรษ 1990  โดยได้พัฒนาการปลูกพืชทดแทนข้าม

                                                            
4 แหลง่ยาเสพติดสําคญัของโลก 3 แห่ง ได้แก่ “สามเหล่ียมทองคํา (Golden Triangle 金三角)” บริเวณรอยต่อพม่า-
ลาว-ไทย  “เดือนเสีย้วทองคํา” (Golden Crescent 金新月) ในเขตรอยต่อประเทศปากีสถาน อฟักานิสถาน และ
อิหร่าน กบั  “สามเหล่ียมเงิน” (Silver  Triangle 银三角) ท่ีอยูใ่นทวีปอเมริกาใต้   
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ประเทศในบริเวณสามเหล่ียมทองคํา ซึ่งบรรดาธุรกิจของจีนภายใต้การสนบัสนุนของหน่วยงานรัฐท่ี
เก่ียวข้อง ได้พฒันาโครงการปลกูพืชทดแทนฝ่ินในเขตตอนเหนือของพม่าและลาว ช่วยเหลือให้พืน้ท่ี
เหล่านีพ้ฒันาเศรษฐกิจของชุมชน โดยมีเป้าหมายเพ่ือลดการปลกูและห้ามปลกูในท่ีสดุ (โจวฮุ่ยหรง 
และ เซี่ยหยาง, 2012, น.21-22) 
 ด้านองค์กรระหว่างประเทศท่ีเข้ามาให้ความช่วยเหลือเพ่ือแก้ปัญหายาเสพติดตัง้แต่ต้นทาง 
อาทิ UNODC องค์การอนามัยโลก โครงการอาหารโลกแห่งสหประชาชาติ (World Food 
Programme : WFP) และ โครงการริเร่ิมโกกัง้และว้า (Kokang and Wa Initiative : KOWI)5 เป็นต้น 
ได้เข้ามาตัง้แต่ต้นทศวรรษ 1990 เช่นกนั โดยมองว่าการตดัอปุทานยาเสพติดตัง้แต่ต้นทางคือภารกิจ
หลกัในการปรามปรามยาเสพตดิระหวา่งประเทศ จงึได้เสนอให้มีโครงการปลกูพืชทดแทนฝ่ินขึน้ ควบคู่
กบัการพฒันาเศรษฐกิจทดแทน เพ่ือการนี ้รัฐบาลมณฑลอวิ๋นหนานได้ร่วมมือกบัรัฐบาลท้องถ่ินพม่า 
พฒันาการปลกูพืชทดแทนฝ่ิน เพ่ือหวงัขุดรากถอนโคนฝ่ินอย่างสิน้เชิง  โดยเม่ือพิจารณาจากสภาพ
พืน้ดนิและอากาศในอําเภอเหมิงไห่ (勐海) หรือเมืองไฮของอวิ๋นหนานกบัเขตปกครองพิเศษท่ี 4 เมือง
ลาทางตะวนัออกของรัฐฉานซึง่อยู่ติดกนัแล้ว ได้มีการส่งเสริมช่วยเหลือชาวบ้านให้ปลกูข้าว ข้าวโพด 
ยางพารา ใบชา อ้อย มนัฝร่ัง และแตงโม เป็นพืชทดแทนฝ่ิน ซึง่ถือว่าประสบความสําเร็จ จนต่อมาได้
กลายเป็น “เมืองไฮโมเดล”  จากความมุ่งมัน่หลายปี มณฑลอวิ๋นหนานอาศยัการสนบัสนนุจากภาครัฐ 
การดําเนินธุรกิจ และการหารืออย่างเสมอภาคกบัเพ่ือนบ้าน ทยอยดําเนินโครงการในท้องถ่ินชายแดน  
6 แห่ง ได้แก่ ผเูอ่อร์ สินสองพนันา หลินชาง เป่าซนั เต๋อหง และนู่เจียง กระตือรือร้นท่ีจะผลกัดนัการ
พฒันาการปลกูพืชทดแทน อตุสาหกรรมทดแทนในพืน้ท่ีแหลง่ยาเสพตดิของประเทศเพ่ือนบ้าน โดยยดึ
หลักการมีผลตอบแทนท่ีเท่าเทียม เอือ้อํานวยประโยชน์ต่อกัน แลกเปล่ียนสิ่งของท่ีต่างฝ่ายต่าง
ต้องการ  
 ระหว่าง ค.ศ.2005 – 2008 มณฑลอวิ๋นหนานมีธุรกิจท่ีเข้าร่วมโครงการทดแทนการปลกูฝ่ิน 
198 ราย มียอดลงทุนรวม 1,334 ล้านหยวน บุกเบิกพฒันาโครงการทดแทน 231 รายการ เพิ่มพืน้ท่ี
ปลกูพืชทดแทนรวม 146,100 เฮกตาร์ แบ่งเป็นทางตอนเหนือของพม่า 78,700 เฮกตาร์ และทางตอน
เหนือของลาว 67,400 เฮกตาร์ โครงการทดแทนได้กระจายตวัตามพืน้ท่ี 6 แขวงทางเหนือของลาว รัฐ
ฉานและรัฐคะฉ่ินทางเหนือของพมา่ โดยมีพืชทดแทนถึง 41 ชนิด เช่น ยางพารา อ้อย ข้าว ข้าวโพด มนั
สําปะหลงั และผลไม้ ฯลฯ (เถียนตงหลิน และ เหลยเหลย่หวั, 2011, น.35 – 36) ซึง่ผลผลิตสว่นใหญ่ท่ี
ได้จะส่งไปขายยังฝ่ังประเทศจีน ปัจจุบัน มณฑลอวิ๋นหนานได้พัฒนาการปลูกพืชทดแทนฝ่ินนอก
ประเทศรวมกว่า 206,700 เฮกตาร์ ก่อร่างเป็นระบบการผลิตพืชทดแทนท่ีเน้นปลูกพืชเกษตรเชิง
พาณิชย์เป็นหลกั  
                                                            
5 KOWI เป็นคณะกรรมาธิการพนัธมิตรของภาคีองค์การระหวา่งประเทศด้านตา่งๆ ท่ีร่วมกนัมุง่อํานวยความต้องการ
พืน้ฐานสําหรับเกษตรกรท่ียากจนและครอบครัวให้ดํารงชีวิตอยา่งมีเกียรติภายหลงัจากการห้ามปลกูฝ่ิน  
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  สําหรับธุรกิจจีนท่ีเข้าร่วมโครงการพฒันาข้ามแดนนัน้ จะได้รับสิทธิพิเศษจากรัฐบาลจีนหลาย
ประการ ซึ่งรวมถึงการได้รับการผ่อนปรนเง่ือนไขการลงทุนและข้อกําหนดเก่ียวกับการใช้แรงงาน ได้รับ
ภาษีชดเชยการนําเข้าและงดภาษีมลูค่าเพิ่ม ท่ีสําคญัคือ จะได้รับใบอนุญาตโควต้านําเข้า ซึ่งเป็นสิ่งท่ี
ได้รับยากมากภายใต้ระบบเศรษฐกิจจีน  มีนกัธุรกิจบางคนสามารถได้รับการชดเชยหลายประการจาก
หนึง่โครงการสวนเกษตร สิง่เหลา่นีล้้วนดงึดดูให้มีกลุม่ธุรกิจจีนท่ีเข้าร่วมโครงการปลกูพืชทดแทนมากขึน้  
 ทัง้นี ้รัฐบาลจีนกําหนดเง่ือนไขการเข้าร่วมโครงการท่ีสําคญัคือ การลงทนุต่าง ๆ ของธุรกิจจีน
จะต้องส่งเสริมการพัฒนาสงัคมและเศรษฐกิจของท้องถ่ินนัน้ ๆ  หากโครงการของธุรกิจใดไปได้ดี 
รัฐบาลจีนจะมีงบประมาณสนบัสนนุให้ตามขนาดพืน้ท่ีเพาะปลกู  แม้วา่รัฐบาลจีนจะสนบัสนนุให้ธุรกิจ
ปลกูพืชการเกษตรหลากหลายชนิด แตพ่บวา่สว่นใหญ่จะเป็นยางพารา  
 อย่างไรก็ตาม ข้อมลูจาก Transnational Institute (TNI) สถาบนัวิจยัปัญหาชายแดนจีน-พม่า
ซึ่งมีฐานอยู่ท่ีประเทศเนเธอร์แลนด์ พบว่า มีนกัธุรกิจจีนจํานวนหนึ่งแสร้งทําเป็นเข้าร่วมกบัโครงการ
ปลกูพืชทดแทน เพ่ือท่ีจะมีโอกาสเข้าไปรับซือ้ผลผลิตจากเกษตรกรได้โดยตรง อาศยัการได้รับสิทธิงด
เว้นภาษีเพ่ือให้ได้กําไรท่ีสงูขึน้ (TNI, 2010, p.4) ขณะท่ีบางสว่นอาศยัการได้รับอนมุตัโิครงการปลกูพืช
ทดแทนเพ่ือให้ได้รับเงินงบประมาณอดุหนนุจากภาครัฐ 
 การลงทนุด้านเกษตรกรรมของธุรกิจจีนในพม่า สว่นใหญ่จะอยู่ภายในเขตควบคมุของรัฐบาล
ทหาร โดยทัว่ไปโครงการตา่ง ๆ แคไ่ด้รับอนมุตัจิากรัฐบาลท้องถ่ินก็เพียงพอ มีเพียงสว่นน้อยท่ีต้องผ่าน
การอนมุตัิจากเนปิดอร์ก่อน  รัฐบาลพม่าได้กําหนดแผนพฒันายางพาราระยะเวลา 30 ปี ตัง้เป้าขยาย
พืน้ท่ีเพาะปลกูให้ได้ 600,000 เฮกตาร์ โดยภายใน ค.ศ.2030 จะต้องผลิตยางพาราให้ได้ 300,000 ตนั 
แม้ว่าปัจจบุนัการปลกูยางพาราส่วนใหญ่จะอยู่ภายในเขตเพาะปลกูดัง้เดิมทางใต้ แต่ภายใต้แผนการ
ดงักลา่วจะสง่เสริมการปลกูยางพาราทางเหนือของพมา่บริเวณชายแดนตดิกบัประเทศจีน  
 สําหรับพืน้ท่ีทางภาคเหนือของพม่า ยางพาราเป็นพืชเกษตรท่ีได้รับการผลักดันอย่าง
กว้างขวางให้ปลกูทดแทนพืชยาเสพติด  จากสถิติของพม่า ยางพาราราว 60-70% ของพม่าผลิตเพ่ือ
การส่งออก ซึ่งยางพาราเกือบทัง้หมดท่ีผลิตได้จากทางเหนือของพม่าจะส่งออกไปจีนโดยผ่าน
มณฑลอวิ๋นหนาน  
 รัฐบาลท้องถ่ินพม่าก็ได้ส่งเสริมการปลกูยางพาราทางภาคเหนือเช่นกนั ช่วง 10 กว่าปีท่ีผ่าน
มา กองทพัท้องถ่ิน กลุม่ติดอาวธุท่ีทําสญัญาหยดุยิงกบักองทพัพม่า กองกําลงัท้องถ่ินของรัฐฉานและ
รัฐคะฉ่ิน ตา่งก็กระตือรือร้นท่ีจะสนบัสนนุการผลติยางพารา  ซึง่โครงการของรัฐบาลท้องถ่ินเหลา่นีเ้ป็น
การลงนามข้อตกลงตรงกบัธุรกิจจีน ไมไ่ด้นบัอยูใ่นแผนของรัฐบาลสว่นกลาง  
 อย่างกรณีการปลกูยางพาราในรัฐฉานส่วนใหญ่อยู่ใต้การควบคมุของพรรคสหรัฐว้า (United 
Wa State Party: UWSP)  ปี 2009 กลุ่มว้าได้ร่วมมือกบัธุรกิจอวิ๋นหนานในการทําให้พืน้ท่ีเนินเขา
กลายเป็นเขตเพาะปลูกเกษตรท่ีได้รับอนุญาตพิเศษ ผู้ นํากลุ่มว้าประกาศท่ีจะปลูกยางพารา 33,000 
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เฮกตาร์ ปลกูชา 13,000 เฮกตาร์ และ ปลกูอ้อย 6,600 เฮกตาร์ เพ่ือสร้างรายได้ใหม่ให้กบัผู้ ท่ีเคยปลกูฝ่ิน  
สว่นการปลกูยางพาราในพืน้ท่ีเล็ก ๆ อ่ืนก็จะได้รับอนญุาตจากกลุม่หยดุยิงและกองกําลงัติดอาวธุของรัฐ
ฉานตอนเหนือ เช่น บริเวณรอยตอ่ระหวา่งเขตลาโชในมเูซท่ี่ตดิกบัรุ่ยล่ีของแคว้นเตอ๋หงในอวิ๋นหนาน และ
บริเวณท่าขีเ้หลก็กบัพืน้ท่ีรอบๆ เชียงตงุทางตะวนัออกของรัฐฉาน  

การศึกษาของ TNI ยังพบว่า ผู้ มีอํานาจกําหนดเขตเกษตรท่ีได้รับอนุญาตพิเศษมีความ
หลากหลายมาก อาทิ กองกําลงัทางเหนือและทางตะวนัออกเฉียงเหนือของพมา่ กระทรวงป่าไม้ กลุม่หยดุ
ยิง ธุรกิจท้องถ่ิน ตลอดจนธุรกิจเอกชน แม้แตอ่งค์กรอิสระคะฉ่ิน (Kachin Independent Organization: 
KIO) กบักลุ่มเล็ก ๆ อย่างกองกําลงัประชาธิปไตยแนวใหม่-คะฉ่ิน (New Democratic Army-Kachin: 
NDA-K) ต่างก็มีการลงนามข้อตกลงว่าด้วยแผนการปลูกพืชทดแทนกับบริษัทจีน เพ่ือพฒันาสวนพืช
เกษตรพาณิชย์ เช่น ยางพารา อ้อย กล้วย แตงโม และมนัสําปะหลงั ฯลฯ (TNI, 2010, p.7) 
 จะเห็นได้วา่ โครงการปลกูพืชทดแทนในเขตชายแดนจีน-พมา่ ในสว่นของจีนนัน้เป็นนโยบายท่ี
ชดัเจนจากส่วนกลาง พร้อมได้รับความร่วมมือและการสนบัสนุนจากรัฐบาลอวิ๋นหนาน ซึ่งเป็นฝ่าย
รับผิดชอบโดยตรงในพืน้ท่ี สว่นพมา่นัน้ แม้จะตระหนกัถึงมหนัตภยัร้ายของฝ่ินและการแพร่ระบาดของ
ยาเสพติด แต่เน่ืองจากสถานการณ์ในพม่ามีความซับซ้อน รัฐบาลทหารพม่าโดยเฉพาะก่อนการ
เลือกตัง้ทัว่ไปครัง้แรกในรอบ 20 ปี เม่ือ 7 พฤศจิกายน 2010 มีสญูญากาศทางอํานาจในพืน้ท่ีท่ียงัตก
อยู่ใต้อํานาจของกองกําลงักลุ่มชาติพนัธุ์ต่างๆ  ซึ่งท่ียงัเข้มแข็งส่วนใหญ่จะอยู่ริมชายแดนพม่า-จีน   
ดงันัน้ หากขาดซึ่งความร่วมมือจากกองกําลงัท้องถ่ินเหล่านัน้ ย่อมเป็นเร่ืองยากท่ีโครงการปลกูพืช
ทดแทนริมชายแดนจะประสบผล อีกทัง้แรงผลกัดนัโครงการในพม่ามาจากองค์กรระหว่างประเทศ
มากกวา่จะเป็นการริเร่ิมจากชาวบ้านโดยตรง 
  
สถานการณ์การปลูกฝ่ินชายแดนจนี-พม่า 
  แม้พม่าจะได้รับเอกราชใน ค.ศ.1948 หลงัสิน้สดุสงครามโลกครัง้ท่ี 2 และนานาชาติได้มีมติ
ร่วมท่ีจะห้ามการค้าฝ่ินและยาเสพติดอ่ืน ๆ ทว่าพม่ากลบัยงัไม่สามารถปลดแอกอิสรภาพจากการ
พึ่งพิงการปลกูฝ่ินและค้าฝ่ินได้ ช่วงทศวรรษ 1980 พม่าได้กลายเป็นผู้ผลิตฝ่ินผิดกฎหมายรายใหญ่
ท่ีสุดของโลก ระหว่างปี 1981 – 1987 มีผลผลิตเฉล่ียต่อปีประมาณ 700 ตัน  ผลผลิตฝ่ินในพม่า
เพิ่มขึน้อย่างต่อเน่ืองนับตัง้แต่ปี 1996 โดยสามารถผลิตได้สูงถึง 1,600 ตันต่อปี  แม้ในปี 1991 
อฟักานิสถานได้กลายเป็นประเทศผู้ผลิตฝ่ินรายใหญ่ท่ีสดุของโลกแทนท่ีพม่า ด้วยเพราะสามารถสร้าง
ผลผลิตต่อเฮกตาร์ได้สงูกว่า แต่ทว่าในทศวรรษต่อมาจนถึงปี 2002 พืน้ท่ีเพาะปลกูในพม่าก็ยงัคงมี
ขนาดใหญ่กวา่อฟักานิสถาน 
 ในปี 1996 การยอมจํานนของขุนส่าราชายาเสพติดโลก ผู้ นํากองทัพไทใหญ่ (Mong Tai 
Army: MTA) ต่อรัฐบาล เป็นผลให้การเคล่ือนไหวของกองกําลงักลุ่มต่าง ๆ ต้องล่มสลายลง และ
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นําไปสู่การเจรจาและข้อตกลงสงบศึกกับกลุ่มแบ่งแยกดินแดนต่างๆ กระทัง่นําไปสู่การควบคมุพืน้ท่ี
ปลกูฝ่ินขนานใหญ่โดยรัฐบาลพม่า และเปิดทางให้แก่การดําเนินมาตรการเพ่ือลดการเพาะปลกูต้นฝ่ิน
ในเวลาตอ่มา  
 ในปี 1999 รัฐบาลทหารพม่าและผู้ มีอํานาจในท้องถ่ินท่ีปลกูฝ่ิน ได้พฒันาแผน 15 ปีเพ่ือขจดั
การผลติพืชผิดกฎหมายภายในปี 2014  นบัแตน่ัน้เป็นต้นมา ปริมาณการปลกูฝ่ินได้ลดลงอย่างมากใน
พืน้ท่ีเพาะปลกูตา่งๆ และการผลติฝ่ินในพมา่ได้ถดถอยลงอยา่งมีนยัสําคญั 
 ช่วงหลายปีท่ีผา่นมา ต้นฝ่ินถกูขจดัออกไปเกือบหมดในรัฐฉานและมีการปลกูเพียงเล็กน้อยใน
รัฐอ่ืนๆ ของพม่า  นบัตัง้แตก่ารสัง่ห้ามปลกูฝ่ินโดยผู้ นําในเขตว้าเม่ือเดือนมิถนุายน 2005 ได้ทําให้เขต
ว้าปลอดจากต้นฝ่ิน ทํานองเดียวกัน นับตัง้แต่ปี 2003 เป็นต้นมา ไม่พบการผลิตฝ่ินในเขตปกครอง
พิเศษท่ี 1 โกกัง้และเขตปกครองพิเศษท่ี 4 เมืองลา   อย่างไรก็ตาม ภายหลงัจากสถานการณ์ฝ่ินท่ี
ลดลงต่ําสดุในปี 2006 การปลกูฝ่ินได้เร่ิมขยบัเพิ่มขึน้อีกครัง้ตัง้แตปี่ 2007 (UNDOC, 2011, p. 47) 
  จากแผนท่ี 1 จะเห็นได้ว่า ปัจจบุนัตอนในของรัฐฉานและบางสว่นของรัฐคะฉ่ินยงัพบการปลกู
ฝ่ินท่ีค่อนข้างมากกว่าบริเวณท่ีติดต่อกับชายแดนจีน ซึ่งสะท้อนให้เห็นได้สองประการ คือ โครงการ
ปลกูพืชทดแทนท่ีพม่าร่วมมือกบัจีนประสบความสําเร็จเป็นท่ีน่าพอใจ กบัความมัง่คงทางการเมืองใน
พืน้ท่ี โดยจะเห็นได้ว่า เม่ือเทียบกนัแล้ว ส่วนท่ีเป็นพรมแดนติดกบัลาวและไทย กลบัยงัมีสถานการณ์
การปลกูฝ่ินท่ีหนาแน่นกว่าส่วนท่ีติดกบัจีน นัน่แสดงว่า พืน้ท่ีสามเหล่ียมทองคํายงัคงมีความสุ่มเส่ียง
ต่อภยัคกุคามจากยาเสพติด รวมทัง้กระทบต่อวิถีชีวิตของผู้คนด้วย ซึง่จะได้อธิบายต่อไป   อย่างไรก็
ตาม การลดลงของพืน้ท่ีปลกูฝ่ิน มิใช่เคร่ืองบง่ชีว้า่สถานการณ์ยาเสพตดิในพืน้ท่ีดีขึน้ทัง้หมด เน่ืองจาก
ปัจจบุนั มีการแพร่ระบาดของยาเสพตดิสงัเคราะห์จํานวนมาก ซึง่อาศยัวตัถดุบิฝ่ินน้อยลง  
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แผนที่ 1 
ความหนาแน่นของการปลูกฝ่ินในรัฐคะฉ่ินและรัฐฉานในพม่า เม่ือปี 20106 

 
ท่ีมา : South-East Asia Opium survey 2011: Lao PDR, Myanmar. UNODC (2011, p. 58) 

   
 สําหรับสถานการณ์การปลกูฝ่ินในประเทศพม่า จากรายงานการสํารวจล่าสดุประจําปี ค.ศ.
2011 โดยสํานกังานวา่ด้วยยาเสพตดิและอาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ (United Nations Office on 

                                                            
6 สํารวจโดยความร่วมมือระหว่าง Central Committee for Drug Abuse Control (CCDAC) ของพม่ากบัสํานกังาน
ว่าด้วยยาเสพติดและอาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ (United Nations Office on Drugs and Crime: UNODC) 
ด้วยภาพถ่ายทางอากาศและการลงพืน้ท่ีภาคสนาม 
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Drugs and Crime - UNODC) ระบวุ่า การปลกูต้นฝ่ินในพม่าเพิ่มขึน้มาอย่างตอ่เน่ืองตลอด 5 ปีมานี ้
โดยมีพืน้ท่ีปลกูรวมประมาณ 43,600 เฮกตาร์ เพิ่มขึน้ 14% เม่ือเทียบกบัปี 2010 (38,100 เฮกตาร์) 
โดยแนวโน้มท่ีดีดตวัเพิ่มขึน้นีเ้ร่ิมมาตัง้แต่ปี 2007 หลงัจากมีทิศทางลดลงต่อเน่ือง 6 ปีตัง้แต่ ค.ศ. 
2001-2006 (UNDOC, 2011, p. 43) (ดแูผนภูมิท่ี 1) โดยสองรัฐสําคญัซึ่งอยู่ติดกับพรมแดน
มณฑลอวิ๋นหนาน (ยนูนาน) ของประเทศจีน ได้แก่ รัฐฉานเป็นแหลง่ผลิตฝ่ินถึง 91% ของพม่า ซึง่ฉาน
ตอนใต้มีพืน้ท่ีปลูกฝ่ินท่ีขยายตวัมากสุด (+21%) ตามด้วยฉานตอนเหนือ (+17%) และแทบจะไม่มี
การขยายตวัขึน้เลยในพืน้ท่ีรัฐฉานตะวนัออก (+1%) ขณะท่ีรัฐคะฉ่ินมีสดัส่วนการปลกูต้นฝ่ินเพิ่มขึน้
สงูสดุในพมา่ คือเพิ่มขึน้ 27% (ดาตารางท่ี 1) 
 

แผนภมิูที่ 1 
พืน้ที่เพาะปลูกต้นฝ่ินในพม่าระหว่างปี ค.ศ. 1996 – 2011 (หน่วย = เฮกตาร์) 

 
ท่ีมา : South-East Asia Opium survey 2011: Lao PDR, Myanmar. UNODC (2011, p. 43) 
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ตารางที่ 1 
สัดส่วนพืน้ที่เพาะปลูกต้นฝ่ินในแต่ละพืน้ที่ของพม่า ระหว่างปี 2010 – 2011 

 
ท่ีมา : South-East Asia Opium survey 2011: Lao PDR, Myanmar. UNODC (2011, p. 50) 

   
  UNODC ยงัได้สรุปสถานการณ์ภาพรวมการปลกูฝ่ินในแถบเอเซียตะวนัออกเฉียงใต้ด้วยว่า 
เพิ่มขึน้ราว 16% ในปีนี ้ โดยเฉพาะพม่าซึ่งเป็นประเทศผู้ปลกูฝ่ินรายใหญ่อนัดบั 2 รองจาก
อฟักานิสถาน มีการปลกูฝ่ินเพิ่มขึน้คดิเป็นสดัสว่นราว 96% ของปริมาณการปลกูฝ่ินท่ีเพิ่มขึน้ทัง้หมด
ในแถบเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ในปี 2011 คาดว่าฝ่ินท่ีผลิตในพม่าตลอดปี 2011 มีปริมาณราว 610 
ตนัหรือประมาณ 10% ของปริมาณฝ่ินทัว่โลก ขณะท่ีลาวผลติฝ่ินในปีนีท้ัง้หมด 25 ตนั (มตชิน, 2011)  
  สถานการณ์ยาเสพติดท่ีพลิกฟื้นคืนมาอีกครัง้ในพม่าไม่เพียงสะท้อนผ่านปริมาณการ
เพาะปลูกฝ่ินท่ีเพิ่มขึน้เท่านัน้ หากแต่ปัจจุบนัทัว่โลกยงัพบการแพร่ระบาดของยาเสพติดสงัเคราะห์
ชนิดใหม่ๆ7 อย่างตอ่เน่ือง ในจํานวนนัน้ท่ีกําลงัแพร่ระบาดอย่างหนกัคือ ยาบ้าและยาไอซ์8 นบัตัง้แต่ปี 
                                                            
7 หากแบ่งประเภทของยาเสพติดจากต้นกําเนิดแล้ว สามารถแบ่งได้เป็น 2 ประเภท คือ  (1) ยาเสพติดธรรมชาติ 
(Natural Drugs) คือ ยาเสพติดท่ีผลิตมาจากพืช เช่น  ฝ่ิน กระท่อม  กัญชา ฯลฯ (2) ยาเสพติดสงัเคราะห์ 
(Synthetic  Drugs)  คือ ยาเสพติดท่ีผลิตขึน้ด้วยกรรมวิธีทางเคมี  เช่น เฮโรอีน  แอมเฟตามีน (ยาบ้า) และ เมทแอม
เฟตามิน (ยาไอซ์) ฯลฯ 
8 ยาไอซ์ (ice) – 冰毒 หรือ เมทแอมเฟตามีน (Methamphetamine) เป็นอนพุนัธ์หนึ่งของยาบ้า มีโครงสร้างทางเคมี
คล้ายๆ กัน ยาไอซ์มีลักษณะของเม็ดยาเป็นผลึกใสคล้ายนํา้แข็งจึงเป็นท่ีมาของช่ือยาไอซ์ ความบริสุทธ์ิของยา
ค่อนข้างสงู ออกฤทธ์ิแรงกว่ายาบ้ามาก จึงมีคนเรียกว่า “หวัยาบ้า”  ส่วนยาบ้า (麻果) เป็นช่ือเรียกยาเสพติดท่ีมี
ส่วนผสมของสารเคมีประเภทแอมเฟตามีน (Amphetamine) จดัอยู่ในกลุ่มยาเสพติดท่ีออกฤทธ์ิกระตุ้นประสาท มี
ลกัษณะเป็นยาเม็ดกลมแบนขนาดเล็ก มีสีสนัต่างๆ กนั เช่น สีส้ม สีนํา้ตาล สีม่วง สีชมพ ูและสีเขียว มีสญัลกัษณ์ท่ี
ปรากฎบนเมด็ยา เช่น ฬ, m, M, RG, WY ฯลฯ  
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2007 เป็นต้นมา ทัง้การเพาะปลูกพืชยาเสพติดและการผลิตยาเสพติดสังเคราะห์ในพม่า ต่างก็มี
ลกัษณะพลิกฟื้นขึน้อย่างมากมายและรวดเร็ว จากข้อมูลของ UNODC ระบุว่า ยาไอซ์ (และยาบ้า – 
ผู้วิจยั) ของพม่าท่ีทางการสามารถยึดได้มีสดัส่วนท่ีเพิ่มสงูขึน้อย่างมาก โดยปี 2008 สามารถยึดได้ 32 
ล้านเม็ด ปี 2009 เพิ่มขึน้เป็น 94 ล้านเม็ด และปี 2010 พุ่งสงูขึน้ถึง 133 ล้านเม็ด ถือว่าเพิ่มขึน้ถึงสาม
เท่าในช่วงสามปี  รัฐฉานเป็นแหล่งผลิตยาไอซ์อัดเม็ดท่ีสําคัญของพม่า ตัง้แต่ปี 2011 เป็นต้นมา          
การผลติยาเสพตดิสงัเคราะห์ในเขตกองกําลงัชนกลุม่น้อยในพืน้ท่ีมีการขยายตวัอย่างมาก โดยเฉพาะใน
บริเวณลุ่มแม่นํา้โขงหรือริมแม่นํา้บนฝ่ังพม่า โดยพบแหล่งแปรรูปยาเสพติดเชิงอาชีพอยู่หลายจุด          
ทัง้แบบถาวรหรือชัว่คราว ซึ่งพบว่ามีการผลิตยาเสพติดสงัเคราะห์หลายประเภททัง้ยาไอซ์ ยาเค9 ฯลฯ            
อนัสง่ผลให้การแพร่ระบาดของยาเสพติดสงัเคราะห์จากภายนอกเข้าสูจี่นในพืน้ท่ีชายแดนมณฑลอวิ๋นห
นาน-พม่ามีความรุนแรงมากขึน้ พร้อมกนันัน้ยงัทําให้เกิดการค้ายาเสพติดผิดกฎหมายเพิ่มมากขึน้ด้วย 
โดยยาเสพติดท่ีผลิตพร้อมใช้ส่วนใหญ่จะถูกขนส่งลําเลียงไปตามลํานํา้โขง บางส่วนจะถูกขายและ
ส่งผ่านไปทางตะวันตกของพม่าสู่เอเชียใต้ ซึ่งล้วนส่งผลกระทบต่ออินเดีย เนปาล และบังคลาเทศ               
(เหลียงจิน้อวิ๋น, 2012, p. 26)  
 นายหูจู่ จวิ น้  (胡祖俊)  ผู้ อํ านวยการกองปราบปรามยาเสพติด  กรมสันติ ราษฎร์               
มณฑลอวิ๋นหนาน ระบวุา่  
 

“ยาเสพติดรูปแบบใหม่ปรากฎขึน้ต่อเน่ือง ไม่ก่ีปีมานี ้สามารถยึดยาเสพติดล็อตใหญ่ครัง้ละ
มากกวา่ 10 กิโลกรัมได้จํานวนเพ่ิมขึน้เร่ือยๆ เน่ืองจากสถานการณ์ความไม่สงบในพม่า ทําให้
สถานการณ์ยาเสพติดในเขตสามเหล่ียมทองคําฟืน้กลบัคืนมาอีกครัง้ และทําให้มีปริมาณยา
เสพติดไหลทะลักเข้าสู่ จีนเพิ่มขึ น้อย่างต่อเ น่ือง   ขณะเดียวกัน  การผลิตยาเสพติด
ภายในประเทศจีนก็กําลงัแพร่ระบาดมากขึน้ โดยในปี 2011 พบผู้ตดิยาเสพตดิในจีนเพิม่ขึน้ถงึ 
370,000 คน  นอกจากนัน้ พร้อม ๆ กบัระบบโลจิสติกท่ีพฒันาย่ิงขึน้ การแอบซ่อนยาก็ทําได้
แนบเนียนยิ่งขึน้  นบัตัง้แตปี่ 2011 ยาเสพติดสงัเคราะห์รูปแบบใหม่ท่ียึดได้มีปริมาณรวมเกิน
กว่ายาเสพติดแบบดัง้เดิม ซึ่งหมายถึงการกวาดล้างมีความยากย่ิงขึน้อีกระดบั” (หนันฟาง
โจวมอ่, 2012)  

 

                                                            
9 ยาเค – 氯胺酮 หรือ Ketamine (เคตามีน) จดัอยู่ในกลุ่มยาสลบ เป็นยาท่ีมีอนัตรายสงูมาก   ดงันัน้ แพทย์จะ
จ่ายให้กบัผู้ ป่วยเฉพาะเม่ือมีความจําเป็นจริงเท่านัน้ ปัจจบุนัมีผู้ นําเคตามีน ไปใช้ในทางท่ีผิดกลายเป็นยาเสพติดเพ่ือ
หวงัฤทธ์ิในการหลอนประสาท  
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ทัง้นี ้มณฑลอวิ๋นหนานมีพรมแดนติดกบัพืน้ท่ีสามเหล่ียมทองคํา มีเส้นพรมแดนยาวถึง 4,060 
กิโลเมตร โดยมีแนวติดกับพม่า 1,997 กิโลเมตร และส่วนท่ีติดกับลาว 710 กิโลเมตร10 ตัง้แต่ต้น
ทศวรรษท่ี 1980 ยาเสพติดส่วนใหญ่ท่ีไหลเข้าสู่อวิ๋นหนานจะมาจากสองประเทศนี ้และแพร่ต่อไปยงั
มณฑลกว่างตงจนถึงฮ่องกงและมาเก๊า โดยเฉพาะแนวพรมแดนจีน-พม่าท่ีมีพืน้ท่ีติดต่อกนัอย่างเป็น
ธรรมชาติจนแทบจะไร้รอยต่อ จึงมีช่องทางข้ามแดนเล็ก ๆ นบัไม่ถ้วน ส่วนใหญ่แค่ถกูคัน่ด้วยแม่นํา้
หรือป่าไม้ อีกทัง้มีหมูบ้่านท่ีตัง้อยูบ่นเส้นพรมแดน คาบเก่ียวอยูท่ัง้สองประเทศ ถึงขนาดท่ีหากเดนิแบบ
ไม่ตัง้ใจก็อาจจะเลยเข้าไปยงัพรมแดนอีกฝ่ังได้โดยง่าย ด้วยภมูิประเทศเช่นนี ้ทําให้ปัญหายาเสพติด
เป็นประเด็นร่วมกนัระหว่างมณฑลอวิ๋นหนานกบัทางตอนเหนือของพม่า ท่ีทัง้สองฝ่ายจะต้องร่วมมือ
อยา่งใกล้ชิดจงึจะแก้ไขปัญหาได้ 

 
  เฉินฉนุอี ้(陈存仪) รองผู้ อํานวยการกองปราบปรามยาเสพตดิ กรมสนัตริาษฎร์ระบวุา่   

 
“เม่ือมีการข้ามพรมแดนเข้ามา ก็ย่อมจะต้องมีผู้ ท่ีถูกล่อลวงให้เสพยา จนค่อย ๆ ก่อร่างเป็น
ตลาดยาเสพติด ช่วงแรกเร่ิมมีเพียงชาวบ้านบริเวณแนวชายแดนส่วนน้อยเท่านัน้ท่ีเข้าร่วมใน
กิจกรรมซือ้ขายยาเสพติด โดยหลัก ๆ จะเป็นฝ่ิน ปริมาณก็ยังไม่มาก แต่หลังจากกลาง
ทศวรรษ 1980 ไปแล้ว เร่ิมปรากฏเฮโรอีน ด้วยปริมาณฝ่ินท่ีเพิ่มจํานวนขึน้มาก ซึง่ฝ่ินจะมีกลิ่น
แรง ยามท่ีลกัลอบขนสง่ก็จะถกูตรวจพบได้ง่าย ในตา่งประเทศจึงเร่ิมมีคนเร่ิมนําฝ่ินไปแปรรูป
ให้เป็นเฮโรอีน สามารถลดขนาดได้เหลือเพียง 1 ส่วน 10 ของฝ่ิน บรรจไุด้มิดชิดและพกพาได้
ง่าย กําไรก็มากกว่าหลายเท่า นับแต่นัน้ การขนส่งยาเสพติดท่ีมีปริมาณครัง้ละเกินกว่า 10 
กิโลกรัมจึงเร่ิมปรากฎขึน้ ผู้ซือ้ขายก็เปล่ียนแปลงไป ในต่างประเทศเร่ิมมีเจ้าพ่อค้ายาเสพติด
คอยบงการ และประสานงานกบักลุม่ท่ีอยู่ภายในจีน กลายเป็นแก๊งค้ายาเสพติด แล้วขยายตวั
เข้าไปตอนในของภาคตะวันตกเฉียงใต้และบริเวณชายฝ่ังทะเลของจีน” (หนันฟางโจวม่อ, 
2012)  

 
 เม่ือพิจารณาจากสถานการณ์ยาเสพตดิท่ีเปล่ียนแปลงในช่วงไมก่ี่ปีมานี ้พบวา่ สถานการณ์ยา
เสพตดิของมณฑลอวิ๋นหนานได้เร่ิมมีแนวโน้มเพิ่มสงูขึน้ตัง้แตปี่ 2008 เม่ือเปรียบเทียบกบัสถานการณ์
ยาเสพติดท่ีเร่ิมพลิกกลบัมาเพิ่มสงูขึน้อีกครัง้ตัง้แตปี่ 2007 ของพม่าแล้ว จะเห็นว่าช้ากว่าเพียงปีเดียว 
ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่า สถานการณ์ยาเสพติดของมณฑลอว๋ินหนานกบัพม่ามีความเก่ียวพนัเชิงต้นเหตุ

                                                            
10 ดรูายละเอียดใน อรสา รัตนอมรภิรมย์ และ วรศกัด์ิ มหทัธโนบล, (2554), “จีนกบันโยบายการศึกษาชายแดน 
อวิ๋นหนาน-พม่า : ผลกระทบต่อความมัน่คงของมนษุย์ในพืน้ท่ี”, เอกสารประกอบการสมัมนาระดบัชาติ เร่ือง จีนกบั
ความมัน่คงของมนษุย์, (22 สงิหาคม 2554), หน้า 77-118.  



เอกสารประกอบงานสมัมนา “จีนกบัความมัน่คงของมนษุย์  ปีท่ี 2” 
 

78    อรสา รัตนอมรภิรมย์ และ วรศกัด์ิ มหทัธโนบล 

และผลลพัธ์ระหวา่งกนั เป็นการพิสจูน์ให้เห็นอยา่งหนึง่วา่ ยาเสพตดิในอวิ๋นหนานมีแหลง่ท่ีมาหลกัจาก
ตอนเหนือของพมา่ และสถานการณ์ยาเสพตดิของทัง้สองฝ่ายมีความสมัพนัธ์กนัสงูมาก  
 จากข้อมลูของคณะกรรมการปราบปรามยาเสพติดมณฑลอวิ๋นหนานระบุว่า ปริมาณยาเสพ
ติดท่ียึดได้ระหว่างปี 2005 – 2010 มีแนวโน้มเพิ่มสงูขึน้ โดยปี 2010 ยึดยาเสพติดได้รวม 13.53 ตนั 
เพิ่มขึน้จาก 7.09 ตนัในปี 2007 ถึง 90% ในจํานวนนีเ้ป็นสดัส่วนของยาไอซ์มากท่ีสดุถึง 7.69 ตนั              
(ดตูารางท่ี 2) สะท้อนการระบาดของยาเสพตดิสงัเคราะห์ในปัจจบุนัท่ีเพิม่มากขึน้ทกุปี ซึง่ยงัสอดคล้อง
กับคดียาเสพติดท่ีเพิ่มขึน้ในมณฑลยูนนาน โดยพบว่าปี 2010 มีคดีท่ีทางการสามารถปิดสํานวนได้
มากถึง 10,696 คดี (ดแูผนภมูิท่ี 2)  

ตารางที่ 2 
ปริมาณยาเสพตดิที่ยดึได้ของมณฑลยูนนาน ระหว่งปี 2005 – 2010 

ปี 2005 2006 2007 2008 2009 2010 
ปริมาณรวม (ตนั) 9.6 10.14 7.09 6.53 7.83 13.53 
ฝ่ิน (ตนั) 2.05 1.44 1.23 0.74 
เฮโรอีน (ตนั) 5.19 4.2 2.47 3.2 4.93 
ยาไอซ์ (ตนั) 2.62 3.85 2.75 3.2 7.69 

               

 ท่ีมา : เหลียงจิน้อวิ๋น. (2012, p. 27) 
 

แผนภมิูที่ 2 

 
     

    ท่ีมา : เหลียงจิน้อวิ๋น. (2012, p. 27) 
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  โดยสรุปแล้ว สถานการณ์ยาเสพติดในพม่ามีทิศทางลดลงอย่างต่อเน่ืองจนถึงปี 2006 ทว่า
หลังจากนัน้กลับดีดตัวขึน้อย่างเห็นได้ชัด ซึ่งสะท้อนผ่านพืน้ท่ีเพาะปลูกฝ่ินท่ีขยายตัวเพิ่มขึน้และ
ปริมาณของยาเสพติดท่ีทางการยดึได้ตลอดหกปีท่ีผ่านมา   ขณะเดียวกนั ยงัพบว่ายาเสพติดท่ีระบาด
ในปัจจุบนัจะเป็นยาเสพติดรูปแบบใหม่ คือเป็นยาเสพติดสงัเคราะห์ อาทิ ยาบ้า ยาไอซ์ ยาเค ฯลฯ  
ส่วนสถานการณ์ยาเสพติดในจีนนัน้ ได้รับผลพวงโดยตรงจากพม่า โดยพบว่าจีนก็มีแนวโน้มการ
แพร่กระจายของยาเสพตดิเพิ่มขึน้ตามหลงัพมา่เช่นเดียวกนั อนับง่ชีว้่าความมัน่คงของมนษุย์ตามแนว
ชายแดนจีน-พม่า สมัพนัธ์โดยตรงกบัความมัน่คงของมนษุย์ในฝ่ังพม่า สิ่งท่ีจีนกําลงัเผชิญในขณะนีมี้
ทัง้ศกึนอกและศกึใน กลา่วคือ การปลกูฝ่ินภายนอก (พมา่) ท่ีพลกิฟืน้ขึน้มาใหม่ และ ปริมาณการผลิต
ยาเสพติดภายในประเทศท่ีมีแนวโน้มเพิ่มขึน้อย่างตอ่เน่ือง เพราะปัจจบุนัทัว่โลกหนัมานิยมยาเสพติด
สงัเคราะห์ท่ีผลิตได้ง่ายกว่ายาเสพติดชนิดดัง้เดิม ทัง้ยงัลกัลอบขนส่งได้ง่าย มีกลุ่มลกูค้าหลากหลาย 
และสร้างรายได้ท่ีสงูกวา่ฝ่ินหลายเท่าตวั 
 
โครงการปลูกพืชทดแทนชายแดนจีน-พม่ากับความม่ันคงของมนุษย์ 
 ในฐานะท่ีเป็นประเทศเพ่ือนบ้านติดกบัจีน สถานการณ์ภายในของพม่าโดยเฉพาะในประเด็น
ท่ีเก่ียวข้องการความมัน่คงรูปแบบใหม่ (Non-Traditional Security : NTS) ท่ีมีการเปล่ียนแปลงอยู่
ตลอดเวลานัน้ ได้สร้างผลกระทบอย่างมากต่อพืน้ท่ีชายแดนด้านตะวันตกเฉียงใต้ของจีน  แม้ว่า
โครงการความร่วมมือระหว่างประเทศด้านการพฒันาทดแทนการปลกูฝ่ิน รวมทัง้ภารกิจเก่ียวกบัการ
โจมตีคดียาเสพติดจะประสบผลสําเร็จในระดบัหนึ่ง ทําให้ภาคเหนือของพม่ามีผลผลิตจากฝ่ินน้อยลง 
แต่การปลูกฝ่ินทางตอนหนือของพม่าและการผลิตยาเสพติดกลบัมีทิศทางท่ีค่อยๆ เพิ่มสูงขึน้อย่าง
ตอ่เน่ืองตลอด 5 ปีมานี ้กอปรกบัสถานการณ์ทางการเมืองภายในของพม่าท่ียงัไม่มัน่คงแม้ว่าจะก้าวสู่
หนทางการปฏิรูปการเมืองแล้วก็ตาม ซึง่เป็นสถานการณ์ท่ีกระทบตอ่งานตอ่ต้านยาเสพติดของจีนด้วย 
ทัง้นี ้โครงการปลกูพืชทดแทนบริเวณชายแดนจีน-พม่า ถือเป็นอีกกรณีศกึษาถึงมาตรการรับมือกบัภยั
ยาเสพติดในภูมิภาค ซึ่งกระทบต่อความมั่นคงของมนุษย์ในหลายด้าน โดยจําแนกได้เป็นประเด็น
สําคญัๆ ดงันี ้ 
 
  ความม่ันคงทางการเมือง 
 จากเหตุการณ์ประวัติศาสตร์ อาจกล่าวได้ว่า ในขณะท่ีอังกฤษมุ่งหวังความมั่นคงทาง
เศรษฐกิจส่วนตน กลบัได้คกุคามต่อความมัน่คงทางการเมืองแก่ชาติอ่ืน ท่ีเห็นได้ชดัเจนท่ีสดุคือ การ
นําไปสู่ “สงครามฝ่ิน” ท่ีกินเวลารวมนับ 20 ปี11 สงครามสิน้สุดลงด้วยความมั่นคงทางเศรษฐกิจท่ี
องักฤษได้จากการบงัคบัให้จีนเปิดการค้าเสรีฝ่ินได้สําเร็จ แต่สําหรับจีนแล้วกลบัต้องสูญเสียความ
                                                            
11 สงครามฝ่ินครัง้ท่ี 1 ค.ศ. 1840 – 1842 และสงครามฝ่ินครัง้ท่ี 2 ค.ศ. 1856 – 1860   
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มัน่คงทางการเมืองอย่างหนักหน่วง ไม่เพียงแต่ต้องเปิดเมืองท่าเสรีหลายแห่ง ต้องยอมเสียดินแดน
บางส่วน ต้องยอมให้ชาติตะวนัตกมีสิทธิสภาพนอกอาณาเขตในประเทศ และจนถึงขนาดเป็นชนวนสู่
การลม่สลายของราชวงศ์ชิง  
 ในด้านของพม่า ความมั่นคงทางการเมืองท่ีพม่าต้องสูญเสียเพ่ือแลกกับความมั่นคงทาง
เศรษฐกิจท่ีองักฤษได้ในขณะนัน้ ก็ได้ฝ่ังรากกลายเป็นปัญหาความไร้เสถียรภาพทางการปกครองของ
รัฐบาลพม่าตราบจนทุกวนันี ้ เป็นท่ีทราบกนัดีว่า ฝ่ินคือต้นทุนเศรษฐกิจท่ีสําคญัเพ่ือธํารงไว้ซึ่งความ
มัน่คงแห่งอํานาจของบรรดากองกําลงัชนกลุม่น้อยหลายตอ่หลายกลุม่ในพมา่ 
  อํานาจการปกครองสว่นกลางของรัฐบาลพมา่อยูห่่างไกลจากพืน้ท่ีชายแดนพมา่-จีนหลายร้อย
กิโลเมตร เขตรอยต่อกับจีนนัน้ส่วนใหญ่ตกอยู่ภายใต้การควบคุมของกองกําลงัชนกลุ่มน้อย  ทําให้
กลายเป็นพืน้ท่ีท่ียุ่งยากซับซ้อนท่ีสุดในบรรดาเขตแดนทางบกของจีน  ยิ่งไปกว่านัน้ เพ่ือเป็นการ
รับประกันรายได้คงคลงัและงบประมาณทหาร บรรดากองกําลงัชนกลุ่มน้อยของพม่าต่างก็ให้การ
ปกป้อง มิได้ห้ามปราม หรือแม้กระทัง่เข้าร่วมหรือบงการอยู่เบือ้งหลงัการผลิตและจําหน่ายยาเสพติด 
ก่อให้เกิดการปะทะและแรงกดดนัอย่างมากต่อฝ่ายจีน และทําให้เหตกุารณ์บริเวณชายแดนจีน-พม่า
สลบัซบัซ้อนอยา่งยิ่ง  
 สําหรับความเช่ือมโยงระหว่างโครงการปลูกพืชทดแทนชายแดนจีน-พม่ากับความมั่นคง
ทางการเมืองในพืน้ท่ีนัน้ ความมัน่คงทางการเมืองมีบทบาทเป็นแรงส่งเสริมความสําเร็จของโครงการ 
ขณะเดียวกนั เม่ือการปลกูฝ่ินน้อยลง โดยชาวบ้านได้รับการพฒันาด้านอ่ืนทดแทนแล้ว ก็จะทําให้เกิด
เสถียรภาพทางการปกครองขึน้มาอีกชัน้หนึง่เช่นกนั 
 หากพิจารณาจากความหนาแน่นของการปลูกฝ่ินท่ีสํารวจพบในรัฐคะฉ่ินและรัฐฉานเม่ือปี 
2010 ตามแผนท่ี 1 นัน้ จะเห็นได้วา่ บริเวณเขตปกครองพิเศษท่ี 1 โกกัง้ เขตปกครองพิเศษท่ี 2 ของชน
เผา่ว้า และเขตปกครองพิเศษท่ี 4 เมืองลา สว่นท่ีประชิดตดิตอ่กบัจีนนัน้ ปัจจบุนัไมพ่บวา่มีการปลกูฝ่ิน 
ขณะท่ีบริเวณชายแดนพม่า-ลาว และพม่า-ไทย ซึ่งเป็นเขตสามเหล่ียมทองคํากลบัยงัสํารวจพบการ
ปลูกฝ่ินอยู่ การท่ีเขตว้ามีการปลูกฝ่ินน้อยลง นอกจากเป็นเพราะอิทธิพลของจีนแล้ว ยงัเป็นเพราะ
สถานการณ์ทางการเมืองระหว่างกลุ่มว้ากับรัฐบาลกลางพม่า มีท่าทีท่ีประนีประนอมมากขึน้ 
โดยเฉพาะภายหลงัการเลือกตัง้เม่ือปี 2010 
 หลงัจากประธานาธิบดี เต็ง เสง่ ผู้ นํารัฐบาลชดุใหม่ของพม่าขึน้รับตําแหน่งแล้วได้มีการแถลง
ว่า รัฐบาลชดุใหม่พม่าจะปกครองประเทศด้วยระบอบประชาธิปไตย ร่วมมือกบัทกุกลุ่มชาติพนัธุ์ และ
จะหามาตรการเพ่ือยืนยนัให้ชนกลุม่น้อยท่ีอาศยัอยูต่ามแนวชายแดนเข้าใจถึงความปรารถนาดี  
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เพ่ือให้หนัมาร่วมมือในแผนพฒันาประเทศ ทําให้ทางฝ่ายกองกําลงัว้า (UWSA)12 ของพรรคสหรัฐว้า 
(UWSP) ท่ีมีสํานกังานและกองบญัชาการใหญ่อยู่ท่ีเมืองปางซาง รัฐฉานภาคตะวนัออก ติดชายแดน
จีน ออกมาช่ืนชมและสนบัสนนุข้อแถลงดงักลา่ว 

โดยเม่ือวนัท่ี 2 พฤษภาคม 2011 พรรคสหรัฐว้า ได้ออกแถลงการณ์ทัง้ภาษาพม่าและจีน ระบุ
ว่า พรรคสหรัฐว้าและกองทพัสหรัฐว้า ยินดีและสนบัสนุนคําแถลงของ พล.อ.เต็ง เส่ง ประธานาธิบดี
พมา่ ท่ีจะนํารัฐบาลปกครองประเทศด้วยระบอบประชาธิปไตย จะร่วมมือกบัทกุกลุม่ชาตพินัธุ์เพ่ือสร้าง
สันติภาพและร่วมมือกันพัฒนาประเทศ รวมถึงจะแก้ไขปัญหาตามแนวชายแดน และกําจัดการ
คอรัปชัน่ (ประชาธรรม, 2011)   
 อย่างไรก็ตาม สิ่งท่ีสะท้อนความซับซ้อนของปัญหายาเสพติดอย่างหนึ่งในพม่าได้ดี คือ 
บางครัง้รัฐบาลกลางกลบัเป็นฝ่ายท่ีอาศยัยาเสพติดเพ่ือให้ได้มาซึ่งความมัน่คงทางการเมืองในบาง
พืน้ท่ีท่ีกองกําลงักลุม่ชาตพินัธุ์มีความเข้มแข็งมากกวา่ ดงัปรากฎในรายงานยาเสพตดิของรัฐฉานช่วงปี 
2009 – 2010 ในช่ือ Shan Drug Watch ได้เปิดเผยข้อมลูกองกําลงัอาสาสมคัร ภายใต้บงัคบับญัชา
ของรัฐบาลทหารพมา่ในเขตรัฐฉานวา่ กําลงัเป็นผู้ มีบทบาทสําคญัในการค้ายาเสพตดิเสียเอง โดยมี 46 
จาก 55 อําเภอในรัฐฉานท่ียงัคงปลกูฝ่ินตอ่ไป เป็นเพราะกองทพัพมา่ยงัต้องพึง่พาการเก็บภาษีจากฝ่ิน 
และมีนโยบายท่ีปล่อยให้กองกําลงัอาสาสมคัรในพืน้ท่ีหลายกลุ่มเข้าไปเก่ียวข้องกบัการค้ายาเสพติด 
รวมทัง้ยาบ้า เพ่ือแลกเปล่ียนกบัการทํางานปราบปรามกลุม่ตอ่ต้านรัฐบาล 
   สถานะพิเศษของกองกําลงัอาสาสมคัรเหล่านีช้่วยให้พวกเขาแซงหน้ากลุ่มหยดุยิงท่ีเป็นกลุ่ม
ชาติพนัธุ์ และได้กลายเป็นผู้ผลิตยาเสพติดรายใหญ่ของรัฐฉานตามแนวพรมแดนไทย-พม่า พร้อมทัง้
ยงัได้รับการตบรางวลัจากรัฐบาลทหารพม่าเน่ืองจากความจงรักภกัดี  ขณะท่ีกลุ่มหยุดยิงส่วนใหญ่
อย่างเช่น กลุม่กองทพัสหรัฐว้า (UWSA) ต้องเผชิญกบัแรงกดดนัทางทหารและข้อจํากดัตา่งๆ มากขึน้ 
หลงัจากปฏิเสธท่ีจะเข้าร่วมเป็นกองกําลงัพิทกัษ์ชายแดน (Border Guard Force : BGF) กบัรัฐบาล
ทหารพมา่ 

                                                            
12 กองทพัสหรัฐว้า (UWSA) ถือเป็นกลุม่ติดอาวธุใหญ่ท่ีสดุในพมา่ นอกเหนือจากกองทพัรัฐบาลทหารพมา่ ประมาณ
วา่มีกําลงัพลมากกวา่ 30,000 นาย มีนายเป้าโหยว่เสียง (鲍有祥) เป็นผู้ นําสงูสดุ  กองทพัสหรัฐว้า UWSA เป็นอดีต
แนวร่วมพรรคคอมมิวนิสต์พมา่ CPB (Communist Party of Burma) เม่ือปี 1989 ได้ประกาศแยกตวัออกจดัตัง้เป็น
กองทพัสหรัฐว้า มีองค์กรการเมืองคือ พรรคสหรัฐว้า (UWSP) และได้เจรจาหยดุยิงกบัรัฐบาลทหารพมา่ในปีเดียวกนั 
ทวา่ตัง้แตก่ลางเดือนเมษายน 2009 กองทพัสหรัฐว้า UWSA ถกูรัฐบาลทหารพมา่กดดนัเปล่ียนสถานภาพกองกําลงั
เป็นหน่วยพิทกัษ์ชายแดน (Border Guard Force : BGF) ภายใต้กํากบัของรัฐบาลทหารพมา่ และตัง้แตว่นัท่ี 1 ก.ย. 
2010 กองทพัว้า UWSA ถกูรัฐบาลทหารพมา่กําหนดเป็นกลุม่นอกกฎหมาย อนันําไปสูค่วามตกึเครียดของทัง้สอง
ฝ่ายอีกครัง้ ก่อนจะมีทา่ทีประนีประนอมเข้าหากนัภายหลงัแถลงการณ์ของรัฐบาลใหมภ่ายใต้การนําของนายเตง็ เสง่ 
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   ทัง้นี  ้รายงานฉบับดังกล่าวยังได้เผยแผนท่ีพืน้ท่ีเคล่ือนไหวกองกําลังอาสาสมัครและ
โรงงานผลิตยาเสพติด รวมถึงความสมัพันธ์ท่ีใกล้ชิดระหว่างผู้ นํากลุ่มกองกําลงัอาสาสมคัรกับ
กองทพับกพม่า ท่ีทําให้เห็นอิทธิพลท่ีเพิ่มขึน้ของกลุ่มผู้ ค้ายาท่ีแต่เดิมไม่ค่อยมีบทบาทมากนกั ซึ่ง
ประมาณการว่าปัจจบุนัมีกองกําลงัอาสาสมคัรกลุ่มต่างๆ อยู่ประมาณ 400 กลุ่มเฉพาะในภาคเหนือ
ของรัฐฉาน 
  อย่างไรก็ตาม แม้จะมีการเพิ่มพืน้ท่ีเพาะปลกูฝ่ินในรัฐฉานระหว่างฤดกูาล 2009 – 2010 แต่
รายงานระบวุ่า ผลผลิตโดยรวมกลบัลดลง เน่ืองจากสภาพภมูิอากาศท่ีเลวร้าย โดยเฉพาะฤดหูนาวท่ี
แห้งแล้งอยา่งผิดปรกต ิ(คนเครือไท, 2010) 
 ขณะท่ีพืน้ท่ีท่ีรัฐบาลกลางพม่าไม่สามารถสร้างความมั่นคงทางการเมืองเหนือกองกําลัง
ท้องถ่ินได้  โดยเฉพาะหากยงัมีการปะทะระหวา่งกนัแล้ว ก็มีแนวโน้มท่ีท้องถ่ินนัน้จะมีการแพร่กระจาย
ของการปลูกฝ่ินหรือผลิตยาเสพติด ดงัเช่นกรณีท่ีเกิดกับรัฐคะฉ่ิน ซึ่งแม้ว่าจะมีพรมแดนติดกับจีน
เช่นเดียวกนั แตโ่ครงการปลกูพืชทดแทนกลบัไมไ่ด้ผลเท่าท่ีควร และเป็นพืน้ท่ีท่ีมีอตัราการขยายตวัของ
การปลกูฝ่ินสงูสดุของพม่าเม่ือปีท่ีผ่านมา ดงัปรากฎในตารางท่ี 1 ทัง้นี ้ปัจจยัด้านหนึ่งจากความไม่
มั่นคงทางการเมืองในพืน้ท่ี อันเกิดจากรัฐบาลพม่ายังไม่ประสบความสําเร็จในการทําข้อตกลง
สนัตภิาพกบักลุม่คะฉ่ิน แม้จะเคยเจรจาร่วมกนัมาแล้วหลายครัง้ เน่ืองจากสองฝ่ายยงัไม่สามารถสร้าง
ความไว้วางใจระหว่างกันได้  โดยสิ่ง ท่ียังตกลงกันไม่ได้  คือ  องค์การอิสระคะฉ่ิน  (Kachin 
Independence Organization: KIO)ต้องการเรียกร้องสิทธ์ิกึ่งปกครองตนเองก่อนจะยอมลงนาม
ข้อตกลงหยดุยิง แตรั่ฐบาลต้องการให้หยดุยิงก่อน 
  ทหารพม่าได้ใช้กําลงัเข้าปราบปรามกองกําลงัของกลุ่ม KIO อย่างหนกัตัง้แต่กลางปี 2001 
และการตอ่สู้ในรัฐคะฉ่ินได้ทําให้พลเรือนมากกว่า 40,000 คน ต้องอพยพออกจากท่ีอยู่อาศยั รัฐคะฉ่ิน
ได้ช่ือว่าเป็นหนึ่งในกลุม่ชาติพนัธุ์ 12 กลุม่  ท่ีตอ่สู้ เพ่ือให้ได้สิทธ์ิกึ่งปกครองตนเองในดินแดนของพวก
เขามานานถึง 60 ปี (กรุงเทพธุรกิจ, 2012) โดยการค้าฝ่ินคือแหลง่ท่ีมาของเงินอดุหนนุสําหรับกลุม่กอง
กําลงัคะฉ่ิน  
  รัฐบาลพม่าท่ีก้าวขึน้สู่อํานาจจากการเลือกตัง้เม่ือปี 2010 โดยการสนบัสนนุของทหาร  ได้ลง
นามข้อตกลงสนัติภาพร่วมกบักลุ่มติดอาวธุชาวกะเหร่ียง  ฉาน  คะฉ่ิน และมอญ แต่ยงัไม่สามารถ
บรรลขุ้อตกลงกบัคะฉ่ินได้ ทัง้นี ้การสิน้สดุการต่อสู้ของกลุ่มชาติพนัธุ์ เป็นหวัใจสําคญัของเง่ือนไขท่ี
ชาตติะวนัตกจะหวนกลบัมาดําเนินความสมัพนัธ์ทางการทตูในระดบัปกตกิบัพมา่ 
 จะเห็นได้ว่า เร่ืองการปลูกฝ่ินและผลิตยาเสพติดมีความสนัพนัธ์อย่างแนบแน่นกับประเด็น
ความมัน่คงทางการเมือง และย่ิงมีความซบัซ้อนมากยิ่งขึน้ในพืน้ท่ีท่ีมีความขดัแย้งทางอํานาจปกครอง 
ในด้านหนึ่งหากความสมัพนัธ์ระหว่างรัฐบาลกลางและกองกําลงักลุ่มชาติพนัธุ์ในพืน้ท่ีเป็นไปด้วยดี 
ย่อมทําให้ปัญหายาเสพติดมีโอกาสเกิดได้น้อยกว่า เช่น ในเขตปกครองพิเศษท่ี 2  ทว่าสําหรับพืน้ท่ีท่ี
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ความสมัพนัธ์ของสองฝ่ายย่ําแย่ ยิ่งถ้าถึงขัน้เกิดการปะทะกนันัน้ ย่อมเปิดโอกาสให้ปัญหายาเสพติด
รุนแรงขึน้ได้ ซึง่อาจจะมาจากทัง้ความจงใจของรัฐบาลกลางเองท่ีสนบัสนนุให้ฝ่ายจงรักภกัดีกบัรัฐบาล
ผลิตยาเสพติดแล้วช่วยกนัโค่นล้มกองกําลงักลุม่ชาติพนัธุ์ ท่ีเป็นปรปักษ์กบัรัฐบาล เช่น กรณีกองกําลงั
อาสาสมคัรริมชายแดนพม่า-ไทย หรือไม่ฝ่ายกองกําลงักลุ่มชาติพนัธุ์ก็เป็นฝ่ายท่ีพึ่งพิงรายได้จากยา
เสพตดิเพ่ือคํา้จนุศกัยภาพทางการสู้รบของตน 
 
  ความม่ันคงทางเศรษฐกิจ 
 แม้แต่ราชายาเสพติดอย่างขนุส่า ยงัเคยวิพากษ์ความต้องการเปิดเสรีค้าฝ่ินในภมูิภาคเอเชีย
ขององักฤษว่า “พวกเราต้องไม่ลืมว่า การค้าฝ่ินเป็นการริเร่ิมสร้างสรรค์โดยชาติตะวนัตก องักฤษเข้าสู้
รบกบับรรดาชาติเอเชียก็เพ่ือประกันเอกสิทธ์ิและเสรีภาพในการค้าฝ่ิน”13 น่ีย่อมเป็นสิ่งยืนยนัได้ดีว่า 
ฝ่ินคือช่องทางรายได้ท่ีงดงามและเป็นหนึง่ในทางเลือกของหลกัประกนัความมัน่คงทางเศรษฐกิจ 
 ราคาฝ่ินท่ีเพิ่มสูงขึน้ในพม่า ทําให้ฝ่ินกลายเป็นผลิตภัณฑ์ท่ีน่าสนใจสําหรับชาวบ้านท่ี
ปรารถนารายได้สงู  ในความเป็นจริงแล้ว หากพิจารณาจากสดัสว่นรายได้รวมทัง้หมด เกษตรกรผู้ปลกู
ฝ่ินมีรายได้เพิ่มสูงขึน้ หรืออีกนัยหนึ่งคือ ฝ่ินได้สร้างสัดส่วนรายได้ท่ีมากขึน้แก่เกษตรกรผู้ ปลูก  
ระหว่างปี 2003 – 2009 สดัส่วนรายได้จากฝ่ินของเกษตรกรคอ่ย ๆ ลดลง จาก 70% เหลือเพียง 20% 
แตท่วา่ในปี 2010 แนวโน้มดงักลา่วกลบัเพิ่มสงูขึน้มาอยูท่ี่ 54% (UNDOC, 2011, p. 44)  
 ต้นฝ่ินดเูหมือนจะเป็นพืชท่ีสร้างกําไรแก่เกษตรกรสูงสดุ โดยการปลกูฝ่ินในพืน้ท่ี 1 เฮกตาร์
สามารถสร้างรายได้รวมถึง 550 ล้านจ๊าด (6,300 ดอลลาร์สหรัฐ) ในขณะท่ีการปลูกข้าวในท่ีราบ
สามารถสร้างรายได้เพียง 690,000 จ๊าดตอ่ 1 เฮกตาร์ ซึง่น้อยกว่าการปลกูฝ่ินถึง 9 เท่า และจะน้อยลง
ถึง 15 เท่าหากเทียบกบัการปลกูข้าวบนท่ีสงู (UNDOC, 2011, p. 61)  ด้วยผลตอบแทนท่ีตา่งกนัมาก 
ทําให้เป็นเร่ืองยากท่ีจะเกลีย้กลอ่มให้เกษตรกรเลกิปลกูฝ่ิน แล้วเปลี่ยนไปปลกูพืชชนิดอ่ืนแทน  
 เป็นท่ีน่าสงัเกตอีกอย่างว่า อําเภอเล็ก ๆ หลายแห่งในพม่า เกษตรกรเป็นผู้ปลกูฝ่ินเอง แต่ถ้า
เป็นการเพาะปลกูบนพืน้ท่ีขนาดใหญ่ ส่วนมากจะอยู่ภายใต้การควบคมุของกลุ่มกองกําลงัติดอาวุธ 
กลุม่ท่ีเป็นปฏิปักษ์กบัรัฐบาล หรือพวกกองทพัประชาชน ซึง่กลุม่ตา่ง ๆ เหลา่นี ้อาศยัเงินรายได้จากฝ่ิน
เป็นแหล่งเศรษฐกิจหลกั และเกษตรกรผู้ปลกูจะเป็นเพียงผู้ เช่าไร่ฝ่ิน โดยจะจ่ายค่าเช่าด้วยผลผลิตท่ี
ปลกูได้ 
 ความสําเร็จในการขจัดพืน้ท่ีปลูกฝ่ินในบริเวณสามเหล่ียมทองคํา แม้จะทําให้ภาพรวมการ
ปลกูฝ่ินในภมูิภาคมีแนวโน้มลดลง แต่การท่ีฝ่ินกลายเป็นสิ่งหายากมากขึน้นัน้ อีกด้านหนึ่งก็ได้ทําให้

                                                            
13 ข้อมลูจากการบรรยายเร่ือง “Colonial Opium Trade in South Asia & China” โดย M. Emdadul Haq เม่ือวนัท่ี 
15 มีนาคม 2011 ณ มหาวิทยาลยัยนูนาน นครคนุหมิง ประเทศจีน  ดรูายละเอียดใน  M. Emdadul Haq, Drugs in 
South Asia : From the Opium Trade to the present day (London : Macmillan Publisher, 2000). 
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ราคาของฝ่ินกลบัมีแนวโน้มสงูขึน้ เน่ืองจากอุปสงค์ท่ียงัคงสงูอยู่  เป็นผลให้หลายปีมานี ้ราคาฝ่ินใน
เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ได้เพิ่มสงูขึน้ โดยจะมีราคาแตกตา่งกนัในแตป่ระเทศและแตล่ะเขตท่ีปลกูฝ่ิน ปี 
2011 ราคาฝ่ินท่ีปลูกในประเทศไทยอยู่ท่ี 1,420 ดอลลาร์สหรัฐต่อกิโลกรัม ในลาวมีราคา 1,640 
ดอลลาร์สหรัฐต่อกิโลกรัม ซึ่งราคาท่ีสงูนีม้าจากการขาดแคลนฝ่ินในประเทศทัง้สองนั่นเอง  ส่วนใน
พม่ามีมลูคา่ 450 ดอลลาร์สหรัฐตอ่กิโลกรัม เพิ่มขึน้ถึง 48% จาก 305 ดอลลาร์สหรัฐต่อกิโลกรัมในปี 
2010 ทัง้นี ้ราคาฝ่ินในพมา่ได้เพิ่มขึน้อยา่งตอ่เน่ืองนบัตัง้แตปี่ 2002 (ดแูผนภมูิท่ี 3) 
 
 

แผนภมิูที่ 3 
ผลผลิตและราคาฝ่ินที่ปลูกในไทย ลาว และพม่า ระหว่างปี 2002 – 2011 

 
 

ท่ีมา : South-East Asia Opium survey 2011: Lao PDR, Myanmar. UNODC (2011, p. 14) 
 

  ในรัฐฉาน รายได้ครัวเรือนเฉล่ียต่อปีจากการผลิตฝ่ินเพิ่มขึน้เกือบ 24% จาก 830 ดอลลาร์
สหรัฐในปี 2010 เป็น 1,030 ดอลลาร์สหรัฐในปี 2011  อย่างไรก็ตาม เกษตรกรผู้ปลูกฝ่ินในพม่า
โดยทัว่ไปยงัคงยากจนกวา่เกษตรกรท่ีมไิด้ปลกูฝ่ิน  สําหรับครัวเรือนท่ีมิได้ปลกูฝ่ิน (ครอบคลมุกลุม่ท่ีไม่
เคยปลกูหรือได้เลิกปลกูแล้ว) มีรายได้เฉล่ียตอ่ปีเกือบ 1,200 ดอลลาร์สหรัฐ (UNDOC, 2011, p. 43) 
โดยเฉล่ียแล้ว รายได้จากฝ่ินคดิเป็น 51% ของรายได้ทัง้หมดในหมูเ่กษตรกรผู้ปลกูฝ่ิน และมีสดัสว่นสงู
ถึง 60% ในพืน้ท่ีรัฐฉานตอนใต้ ซึ่งถือเป็นรายได้หลกัเพ่ือความอยู่รอดของชาวบ้าน ส่วนชาวบ้านท่ี
ไมไ่ด้ปลกูฝ่ินจะมีรายได้หลกัจากการขายข้าว (ดแูผนภมูิท่ี 4) 
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แผนภมิูที่ 4 
แหล่งที่มาของรายได้เปรียบเทยีบระหว่าง 

ชาวบ้านที่ปลูกและไม่ได้ปลูกฝ่ินเม่ือปี 2010 (ในรัฐฉานและรัฐคะฉ่ิน) 

 

 
ท่ีมา : South-East Asia Opium survey 2011: Lao PDR, Myanmar. UNODC (2011, p. 62) 

 
  จากแผนภมูิจะเห็นได้วา่ หากเราต้องการจงูใจให้เกษตรกรท่ีปลกูฝ่ินหนัไปประกอบอาชีพอยา่ง
อ่ืน จะต้องหาสิ่งท่ีสามารถชดเชยรายได้ 51% ท่ีขาดหายไป จึงจะเป็นหลกัประกนัความมัน่คงทาง
เศรษฐกิจแก่พวกเขา สิ่งท่ีองค์กรระหว่างประเทศกงัวลกนัมากเก่ียวกบัการขจดัพืน้ท่ีปลกูฝ่ิน คือ ทํา
อย่างไรให้เกษตรกรมีรายได้ทดแทนท่ีเหมาะสม มีความมัน่คงทางอาหาร และดํารงชีวิตอยู่ได้อย่าง
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ยัง่ยืน โดยไมต้่องหนักลบัไปพึง่การปลกูฝ่ินอีก โดยเฉพาะกลุม่เกษตรกรรายยอ่ยท่ีต้องพึง่พิงรายได้จาก
การปลกูฝ่ินเพ่ือนําไปซือ้ข้าวสารและอาหารอยา่งอ่ืนเพ่ือการบริโภค 
   โดยสรุปแล้ว สาเหตท่ีุทําให้การปลกูฝ่ินในรัฐฉานมีปริมาณเพิ่มขึน้คือความไร้เสถียรภาพด้าน
อาหาร ความยากจนและความขดัแย้งในพืน้ท่ีดงักล่าว รวมทัง้การท่ีฝ่ินมีราคาแพงขึน้ทําให้เกษตรกร
จํานวนมากหนัไปปลกูฝ่ิน ความสําเร็จในการลดพืน้ท่ีเพาะปลกูและผลิตฝ่ิน ตลอดจนความพยายามท่ี
จะบําบดัผู้สบูฝ่ิน จะสามารถดํารงไว้ได้อย่างต่อเน่ือง ก็ต่อเม่ือสามารถผลกัดนัการดํารงชีพทางเลือก 
(Alternative livelihoods) สูช่มุชนท้องถ่ินได้สําเร็จ 
 นอกจากนัน้แล้ว ในมิติของความมัน่คงทางเศรษฐกิจระดบัชาตินัน้ หากสามาถขจดัการปลกู
ฝ่ินซึ่งเป็นต้นทางของยาเสพติดได้ ย่อมช่วยให้รัฐไม่ต้องสูญเสียรายได้เพ่ือใช้ในการป้องกัน 
ปราบปราม บําบดัรักษาและฟืน้ฟูผู้ติดยา แทนท่ีจะนํางบประมาณไปใช้ในด้านอ่ืน ๆ ท่ีมีความจําเป็น
มากกว่า  อีกทัง้ไม่ต้องสูญเสียทรัพยากรในการป้องกันและแก้ไขปัญหาโดยไม่จําเป็น จากการ
ปราบปรามฝ่ินและยาเสพติด รวมทัง้กระทบต่อทรัพยากรมนุษย์ เพราะยาเสพติดมีส่วนทําลาย
พัฒนาการทัง้ด้านร่างกาย จิตใจ และสมองของเด็กและเยาวชน และแรงงานท่ีจะเป็นพลังในการ
พฒันาประเทศไทย   ทัง้นี ้การผลติและการค้ายาเสพตดิ จดัเป็นกลุม่ธุรกิจและเศรษฐกิจนอกกฎหมาย
ท่ีไมก่่อให้เกิดการผลติ สว่นรายได้จากการขายก็ถือเป็นรายได้สําหรับคนบางกลุม่ท่ีกระทําผิดกฎหมาย
และเอารัดเอาเปรียบสงัคม มไิด้ก่อให้เกิดผลประโยชน์ตอ่เศรษฐกิจของประเทศ 

 
  ความม่ันคงทางอาหาร 
 ความมัน่คงทางอาหารยงัคงเป็นปัญหาหลกัในเกือบทกุพืน้ท่ีของพม่าทัง้ในหมู่บ้านท่ีปลกูและ
ไม่ปลกูฝ่ิน ซึง่การขาดความมัน่คงทางอาหารเป็นสาเหตสํุาคญัท่ีนําไปสูก่ารปลกูฝ่ินเพิ่มขึน้ โดยพบว่า
ชาวพมา่ท่ีขาดแคลนอาหารมกัจะหนัไปขอความช่วยเหลือจากเพ่ือนฝงูหรือขอกู้ เงินมาซือ้หาอาหาร  
 โดยจากการสํารวจของ UNDOC พบว่า แนวทางท่ีชาวบ้านทัง้ท่ีปลกูและไม่ปลกูฝ่ินเลือกใช้
รับมือกบัปัญหาการมีอาหารไม่เพียงพอในปี 2011 นัน้ การซือ้หาอาหารด้วยระบบสินเช่ือเป็นแนวทาง
ท่ีชาวบ้านเลือกมากท่ีสดุถึง 28% รองลงมาคือใช้วิธียืมหรือพึ่งพาญาติมิตร 27% หนัไปพึ่งอาหารท่ี
ชอบน้อยกว่าหรือราคาถกูกว่า 13% และการออกหาหรือล่าสตัว์ 10% (ดตูารางท่ี 3) จะเห็นได้ว่า 
แนวทางท่ีชาวบ้านเลือกใช้เม่ือรายได้หดหายจากการเลกิปลกูฝ่ิน ยงัมิใช่หนทางแห่งการพฒันาและวิถี
ชีวิตท่ียัง่ยืน ส่วนใหญ่แล้วปัญหาหลกัคือไม่สามารถพึ่งตนเองได้ ขาดทกัษะอาชีพ ทําให้ต้องพึ่งผู้ อ่ืน
เพ่ือเลีย้งชีพ  
 อีกประการหนึ่งคือ ชาวบ้านจํานวนมากอาศยัความมัน่คงทางเศรษฐกิจท่ีได้จากการปลกูและ
ขายฝ่ิน เพ่ือนําไปสู่ความมั่นคงทางอาหาร   ฉะนัน้ เม่ือขาดซึ่งความมั่นคงทางเศรษฐกิจเป็น
ปัจจยัพืน้ฐานเสียแล้ว ยอ่มยากท่ีจะมีความมัน่คงทางอาหารได้ 
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ตารางที่ 3 
ยุทธศาสตร์รับมือกับปัญหาสาํหรับครอบครัวที่มีอาหารไม่เพียงพอในปี 2011 

 
 

ท่ีมา : South-East Asia Opium survey 2011: Lao PDR, Myanmar. UNODC (2011, p. 66) 
 
  สําหรับฝ่ังมณฑลอวิ๋นหนานของจีนนัน้ ถือเป็นพืน้ท่ีท่ีมีปัญหาความมัน่คงทางอาหารมากท่ีสดุ
มณฑลหนึ่งของจีน โดยอวิ๋นหนานมีปริมาณการผลิตอาหาร 200 กิโลกรัมต่อคน ซึ่งต่ํากว่ามาตรฐาน
ของประเทศและมณฑลอ่ืน ๆ อย่างมาก และอวิ๋นหนานมีสดัส่วนการครอบครองอาหารเฉลี่ยคนละ 
340.2 กิโลกรัม ซึง่ต่ํากว่าเกณฑ์เฉล่ียของประเทศท่ีคนละ 404.5 กิโลกรัมอยู่มากเช่นเดียวกนั ดชันีท้ัง้
สองตวันีส้ะท้อนว่า ปัญหาความมั่นคงด้านอาหารของอว๋ินหนานยังคงเป็นภาระอันหนักหน่วงบน
หนทางอนัยาวไกล  
 อวิ๋นหนานเป็นมณฑลเกษตรขนาดใหญ่ GDP จากภาคเกษตรมีสดัสว่นเป็น 18% ของ GDP 
ทัง้มณฑล ซึง่สงูกว่าเกณฑ์เฉล่ียของประเทศ เป็นสิ่งสะท้อนว่าอตัราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจขอ
งอวิ๋นหนาน พึ่งพิงภาคการเกษตรไม่น้อย   ขณะเดียวกนั อวิ๋นหนานก็เป็นมณฑลท่ีขาดแคลนอาหาร
อย่างมาก โดยปริมาณการขาดแคลนอาหารใน ค.ศ.2000 ค.ศ.2005 และ ค.ศ.2010 แบ่งเป็น 
3,420,000 ตนั 2,860,000 ตนั และ 2,150,000 ตนัตามลําดบั (เถียนตงหลิน และ เหลยเหล่ยหัว, 
2011, p.34-35) แม้วา่อตัราการขาดแคลนอาหารจะลดลง แตก็่ยงัถือวา่อยูใ่นระดบัท่ีสงู  
 สําหรับปัจจัยท่ีทําให้อวิ๋นหนานเป็นมณฑลท่ีมีปัญหาความมัน่คงทางอาหาร ประกอบด้วย  
ภูมิประเทศตามธรรมชาติท่ีไม่ค่อยเอือ้ต่อการทํากสิกรรม มีภัยธรรมชาติเกิดขึน้บ่อยครัง้ การผลิต
อาหารเชิงเดียวอยู่ในขัน้รุนแรง ตลอดจนการพฒันาสูค่วามเป็นอตุสาหกรรมและความเป็นเมืองได้กดั
กร่อนทรัพยากรท่ีดนิคณุภาพให้เส่ือมลง  
 ด้วยเหตนีุ ้มณฑลอวิ๋นหนานจึงต้องพึ่งพิงความมัน่คงทางอาหารจากภายนอก ซึ่งรวมไปถึง
โครงการปลกูพืชทดแทนกบัประเทศเพ่ือนบ้าน รวมทัง้พฒันาอุตสาหกรรมอ่ืนทดแทน เพ่ือเสริมเติม
ให้แก่อุปทานผลิตภณัฑ์เกษตรบางส่วนของประเทศ และกระตุ้นการพฒันาของเศรษฐกิจพิเศษเขต
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ชายแดน อาทิ ในโครงการความร่วมมือปลกูพืชทดแทนระหว่างแคว้นสิบสองพนันาของอวิ๋นหนานกบั
เขตปกครองพิเศษท่ี 4 ของพม่า โดยท่ีผ่านมาเขตปกครองพิเศษท่ี 4 แต่ละปีจะต้องซือ้อาหารกว่า 
400,000 กิโลกรัม แตภ่ายหลงัจากท่ีดําเนินโครงการปลกูพืชทดแทนแล้ว ปัจจบุนัไมเ่พียงสามารถบรรลุ
ศกัยภาพท่ีจะผลติอาหารเลีย้งตวัเองได้ (อตัราการผลติสงูกวา่อตัราการบริโภค) แตย่งัมีเหลือขายให้แก่
ชนเผ่าว้าท่ีอยู่ใกล้เคียง รวมทัง้ตามพืน้ท่ีชายแดนจีน-พม่าได้อีก 1,250,000 กิโลกรัม  หรือกรณี
โครงการปลกูพืชทดแทนนอกแคว้นเต๋อหงเม่ือปี 2009 ท่ีสามารถสร้างผลิตผลทางการเกษตรขายคืน
ให้แก่มณฑลได้ 169,600 ตนั คิดเป็นมลูค่า 32,750,000 เหรียญสหรัฐ (เถียนตงหลิน และ เหลยเหล่ย
หวั, 2011, p.35) สงัเกตได้วา่ โครงการปลกูพืชทดแทนนอกประเทศท่ีฝ่ายจีนสนบัสนนุนัน้ สดุท้ายแล้ว
ก็เพ่ือความมัน่คงทางอาหารภายในของตนเอง ซึ่งการพฒันาท่ีมิได้อิงประโยชน์ของคู่หุ้ นส่วนอย่าง
แท้จริง ทําให้สร้างปัญหาใหมใ่ห้แก่พมา่ตามมา 
  การลงทุนด้านการเกษตรท่ีพุ่งสูงขึน้อย่างรวดเร็วทางภาคเหนือของพม่า ได้ก่อให้เกิด
ผลข้างเคียงท่ีสร้างปัญหาความมัน่คงทางอาหารและการทําลายทรัพยากรท้องถ่ินตามมา  โดยพบว่า
ผืนดินของเกษตรกรถูกยึด ซึ่งบีบให้เกษตรกรต้องเข้าร่วมโครงการปลกูพืชทดแทน เพราะแทบจะไม่
เหลือทางเลือกอยา่งอ่ืน 
 ในเขตว้า ตัง้แต่ปี 2005 ได้เร่ิมดําเนินมาตรการห้ามการปลูกฝ่ินอย่างเด็ดขาด แต่การปลูก
ยางพาราทดแทนก็ทําให้ปัญหาความยากจนและความมัน่คงทางอาหารของชาวบ้านหนกัขึน้เป็นสอง
เท่า  จากการท่ีรัฐบาลท้องถ่ินต้องการจะช่วยให้เจ้าของสวนยางพารามีแรงงานท่ีถกูหรือถึงขัน้ฟรี จึงได้
ย้ายเกษตรกรผู้ปลกูฝ่ินเดิมให้ไปอยู่ในบริเวณท่ีติดกบัสวนยางพารา  มีบางสวนยงัใช้ความรุนแรงเข้า
ยดึครองท่ีดนิของเกษตรกร โดยไมไ่ด้จ่ายเงินชดเชยให้แก่เกษตรกรในพืน้ท่ีแตอ่ยา่งใด 
 การปลกูพืชเชิงเด่ียวขนานใหญ่ในพืน้ท่ีเขตว้า ได้สกัดกัน้การเติบโตของพืชอาหารและหญ้า
เลีย้งสตัว์อยา่งมาก ซึง่กระทบกบัการดํารงชีวิตของชาวบ้านในพืน้ท่ี  ชาวบ้านทัว่ไปไม่มีสิทธิมีเสียงตอ่
การก่อตัง้สวนปลกูพืชทดแทน  และไม่เคยเห็นสญัญาใด ๆ มาก่อน โดยตวัแทนผู้ลงนามสญัญาคือ
พอ่ค้าของฝ่ายว้ากบัจีน  
 บริเวณรัฐฉานทางเหนือ จากลาโซถึงชายแดนมณฑลอวิ๋นหนาน กองกําลงัชาวบ้านท้องถ่ิน 
กลุม่หยดุยิง และทหารพม่า ตา่งได้บรรลขุ้อตกลงความร่วมมือกบับรรดานกัธุรกิจจีนด้านการปลกูสวน
เกษตรกรรมหลากหลายประเภท ส่วนใหญ่เป็นการปลกูยางพารา  ปัจจบุนั เส้นทางหลวงท่ีเช่ือมลาว 
อวิ๋นหนาน และพม่าเข้าด้วยกัน ได้กลายเป็นช่องทางขนส่งผลิตผลทางการเกษตรท่ีสําคญั ขณะท่ี
ยางพาราสองข้างทางก็กําลงัเตบิโตไลข่ึน้ไปบนแนวเขา  
 ด้านรัฐคะฉ่ิน โดยเฉพาะทางตะวนัตกท่ีติดกับอวิ๋นหนาน สวนพืชทดแทน (ส่วนใหญ่เป็นสวน
ยางพารา และบางสว่นเป็นสวนแตงโม อ้อย และมนัสําปะหลงั) ได้กระจายตวัอยูบ่นสองข้างทางถนนท่ีอยู่
ใต้การควบคมุของรัฐบาลและโดยรอบทัง้ส่ีทิศของหมู่บ้าน บรรดากลุ่มหยดุยิง เช่น KIO และ NDA-K            
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ก็ได้กําหนดเขตเพาะปลกูท่ีได้รับอณญุาตเป็นพิเศษขึน้ในพืน้ท่ีควบคมุของตนเอง โดยแรงงานส่วนใหญ่
จ้างมาจากตอนกลางของพมา่ ไมใ่ช่แรงงานท้องถ่ิน  สว่นชาวบ้านในพืน้ท่ีจะถกูบงัคบัให้ออกจากท่ีดิน ท่ี
พกัอาศยั สวนผลไม้ หรือไร่นาของตวัเอง ซึง่นอกจากจะไมมี่เงินคา่ชดเชยแล้ว ยงัไมไ่ด้เป็นแรงงานในสวน
ท่ีเกิดขึน้ใหม ่ซึง่เห็นได้ชดัวา่ ทางเลือกของพวกเขามีอยูเ่พียงไมก่ี่อยา่งเท่านัน้  
 หากเกษตรกรเป็นเจ้าของท่ีดินและเงินทุนเอง พวกเขาจะมีกําไรท่ีงดงามจากไร่ชาและสวน
ยางพารา   อยา่งไรก็ตาม ยางพาราสามารถให้ผลผลติได้หลงัจากปลกูแล้ว 7 ปี จงึเป็นช่วงท่ีต้องลงทนุ
ลว่งหน้าจํานวนมาก ซึง่เป็นสิง่ท่ีเกษตรกรทัว่ไปไมส่ามารถทําได้  บรรดาพืชสวนเชิงพาณิชย์ไม่เพียงรุก
ลํา้เข้าไปในท่ีดนิเพาะปลกู หากแตใ่นฤดเูก็บเก่ียวยงัก่อให้เกิด “การขาดแคลนแรงงาน”  เกษตรกรสว่น
น้อยท่ีมีท่ีดินเป็นของตนเองก็จ้างคนได้ยาก ซึ่งจะเห็นได้ว่า ภายหลงัการห้ามปลูกฝ่ินแล้ว ชาวบ้าน
ยากจนซึง่เป็นกลุม่ท่ีต้องการได้รับประโยชน์จากโครงการปลกูพืชทดแทนมากท่ีสดุกลบัแทบจะไม่ได้รับ
ประโยชน์อนัใดเลย (TNI, 2010, p.7-8) 
 ฉะนัน้ ในมิตขิองความมัน่คงทางอาหาร โครงการปลกูพืชทดแทนมีโอกาสเป็นได้ทัง้ “พระเอก”
และ “ผู้ ร้าย” กลา่วคือ หากเป็นโครงการท่ีสามารถทดแทนรายได้ท่ีขาดหายไปจากการปลกูฝ่ินเดมิ และ
ผลผลิตจากพืชอาหารทดแทนชนิดใหม่ ก่อให้เกิดรายได้และสร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจแก่เกษตรกร
ท้องถ่ินอย่างแท้จริงแล้ว โครงการปลกูพืชทดแทนนัน้ ก็จะกลายเป็น “พระเอก” ท่ีได้พลิกฟืน้คณุภาพ
ชีวิตและความมัน่คงทางอาหารให้แก่ชาวบ้านท่ีร่วมโครงการ  ทว่าในทางกลบักนั หากเป็นโครงการท่ี
เข้าไปรุกลํา้หรือทําลายวิถีการดํารงชีพของเกษตรกร หรือมุ่งความมัน่คงทางเศรษฐกิจท่ีจะเกิดจาก
โครงการปลกูพืชทดแทนเพียงอย่างเดียว อย่างเป้าหมายของนกัธุรกิจจีนส่วนใหญ่ท่ีเข้าไปลงทนุ โดย
ไม่คํานึงถึงความสอดคล้องกบัชุมชนแล้ว ย่อมมีโอกาสท่ีโครงการปลกูพืชทดแทนจะเป็น “ผู้ ร้าย” ซํา้
รอยประวตัศิาสตร์ท่ีองักฤษเคยหวงัให้การค้าฝ่ินเป็นใบเบิกทางสูค่วามมัน่คงทางเศรษฐกิจของตน  ซึง่
หากเป็นเช่นนัน้ โครงการปลกูพืชทดแทนนอกจากจะไม่บรรลเุป้าหมายท่ีแท้จริงแล้ว ยงัอาจก่อให้เกิด
ปัญหาความไมม่ัน่คงทางการเมือง ความไมม่ัน่คงทางชมุชน และความไมม่ัน่คงทางอาหารตามมา 

 
 ความท้าทายต่อการบรรลุเป้าหมาย “อาเซียนปลอดยาเสพตดิปี 2015” 
  รายงานของสหประชาชาติ  ระบวุ่า มีผู้ ท่ีเก่ียวข้องกบัยาเสพติดทัว่โลกมากถึง 210 ล้านคน 
และเสียชีวิตปีละประมาณ 2 แสนคน ปัญหายาเสพติดเป็นปัญหาไร้พรมแดน  มีต้นเหตท่ีุซบัซ้อนทัง้
ความยากจน การด้อยพฒันา และในบางประเทศเก่ียวข้องกบัปัญหาความขดัแย้งทางการเมือง การ
แก้ไขปัญหาจึงต้องใช้แนวทางท่ีครอบคลมุทกุด้าน ทัง้ด้านอปุสงค์ อปุทาน การบําบดัฟืน้ฟ ูการบงัคบั
ใช้กฎหมาย และการพฒันาทางเลือกท่ีครอบคลมุการปลกูพืชทดแทนการปลกูฝ่ินในการเปล่ียนวิถีการ
ดํารงชีวิตของชมุชน  จากท่ีพึง่พารายได้จากการปลกูพืชเสพติดและการผลิตยาเสพติด เพ่ือให้เกิดผลท่ี
ยัง่ยืนในการแก้ปัญหายาเสพตดิในระดบัรากหญ้า 
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เป้าหมายสําคญัการสถาปนาความเป็นประชาคมอาเซียนให้เป็นรูปธรรมภายใน 2015 คือ 
การเสริมสร้างอํานาจต่อรองท่ีแท้จริงให้กับอาเซียนบนเวทีโลกผ่านประชาคม 3 เสาหลกั ท่ีจดัตัง้ขึน้
ตามแผนงานหลกั (ASEAN Blueprint) 3 แผน ภายใต้กรอบใหญ่ของแผนแม่บทประชาคมอาเซียน 
(ASEAN Community Roadmap) ซึง่ประกอบด้วย 1. ประชาคมการเมืองและความมัน่คงอาเซียน  
(ASEAN Political-Security Community - APSC) 2. ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (ASEAN 
Economic Community – AEC) และ 3. ประชาคมสงัคม-วฒันธรรมอาเซียน (ASEAN Socio-
Cultural Community – ASCC)14 
  โดยในเร่ืองของยาเสพติดจะเก่ียวข้องโดยตรงกับเสาท่ี 1 และ เสาท่ี 3 คือ ในเสาท่ี 1 เร่ือง
ประชาคมการเมืองและความมั่นคงอาเซียน มีเป้าหมายสําคญัอยู่ท่ีการเสริมสร้างความมั่นใจ  
(Confidence Building) เสถียรภาพ (Stability) และสนัติภาพ (Peace) อย่างยัง่ยืนให้เกิดขึน้ใน
ภมูิภาค เพ่ือให้ประชาชนอาเซียนอยู่ร่วมกนัอย่างสนัติสขุ และปราศจากภยัคกุคามจากการทหารและ
ภยัคกุคามในรูปแบบใหม่  (Non-Traditional Issues) เช่น ปัญหายาเสพติด และปัญหาอาชญากรรม
ข้ามชาต ิตลอดจนสง่เสริมความมัน่คงของมนษุย์ 
 ส่วนเสาท่ี 3 เร่ือง ประชาคมสงัคม-วฒันธรรมอาเซียนนัน้ มีเป้าหมายท่ีจะยกระดบัคณุภาพ
ชีวิตในทุกด้านให้ประชาชนมีความอยู่ดีกินดี ในสิ่งแวดล้อมท่ีดี มีความมัน่คงทางสงัคม พร้อมรับมือ
กบัผลกระทบอนัเน่ืองมาจากการรวมตวัทางเศรษฐกิจ ตลอดจนมีสํานึกร่วมในอตัลกัษณ์ของภมูิภาค
เป็นหนึ่งเดียวกัน สร้างให้ประชาคมอาเซียนเป็นสงัคมแห่งความห่วงใยช่วยเหลือเกือ้กูลกัน โดยมี
แผนงานท่ีสําคัญท่ีเก่ียวข้องกับเร่ืองยาเสพติดคือ การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ ด้วยการสนับสนุน
การศกึษา ตลอดจนส่งเสริมสวสัดิการสงัคมและความมัน่คงของมนษุย์ โดยรับประกนัท่ีจะให้อาเซียน
เป็นเขตปลอดยาเสพตดิในปี 201515 
 ทัง้นี ้การทําให้อาเซียนเป็นภมูิภาคท่ีปลอดยาเสพติดมีความชดัเจนขึน้ จากท่ีประชมุรัฐมนตรี
ตา่งประเทศอาเซียน ครัง้ท่ี 31 ท่ีกรุงมะนิลา ในปี 1998 โดยได้มีการลงนามในปฏิญญาว่าด้วยการ
ปลอดยาเสพติดอาเซียนในปี 2020 และต่อมา ท่ีประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศอาเซียน ครัง้ท่ี 33          
ท่ีกรุงเทพฯ ปี 2000 ได้มีมติให้ร่นระยะเวลาเป้าหมายในการทําให้อาเซียนเป็นเขตปลอดยาเสพติดเร็ว
ขึน้อีก 5 ปี จาก ปี 2020 (พ.ศ.2563) เป็นปี 2015 (พ.ศ.2558)   
 ภายใต้กรอบความร่วมมืออาเซียนและกรอบความร่วมมืออนภุมูิภาค 7 ฝ่าย ซึง่ได้กลายเป็น
กรอบความร่วมมืออาเซียนและจีน ได้มีแผนแม่บทในการดําเนินการให้อาเซียนเป็นเขตปลอดจากยา

                                                            
14 ดรูายละเอียดใน Roadmap for an ASEAN Community 2009-2015  http://www.aseansec.org/publications/ 
RoadmapASEANCommunity.pdf 
15 ดรูายละเอียดใน Drug-Free ASEAN 2015: Status and Recommendations 
http://www.unodc.org/documents/eastasiaandpacific/Publications/ASEAN_2015.pdf 
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เสพติด โดยมีแผนปฏิบตัิการ ACCORD Plan of Action (ASEAN and China Cooperative 
Operations in Response to Dangerous Drugs) ท่ีเน้นความร่วมมือใน 4 สาขาหลกั ได้แก่ 1) การ
สร้างจิตสํานึกของประชาชน 2) ความร่วมมือในการลดอปุสงค์ 3) การเสริมสร้างความเข้มแข็งให้
กระบวนการทางกฎหมาย 4) การขจดัอปุทานโดยโครงการปลกูพืชทดแทนและโครงการพฒันาชมุชน 
 ลา่สดุ ในการประชมุสดุยอดผู้ นําอาเซียน ครัง้ท่ี 20 ท่ีจดัขึน้ระหว่างวนัท่ี 3-4 เมษายน 2012 
ณ กรุงพนมเปญ ได้มีการประกาศปฏิญญาว่าด้วยอาเซียนปลอดยาเสพติด ค.ศ.2015 (ASEAN”s 
Declaration on a Drug-Free ASEAN 2015) ซึง่ท่ีประชมุมีมติเห็นชอบให้ดําเนินการแก้ไขปัญหายา
เสพติด โดยเน้นการสกดักัน้ยาเสพติดทกุชาติในภมูิภาคอาเซียน โดยจะร่วมมือกนัสกดักัน้ยาเสพติด
จากทัง้ภายในและภายนอกภมูิภาค พร้อมทัง้การเป็นหุ้นสว่นในการแก้ไขปัญหายาเสพตดิร่วมกนั 
 กล่าวเฉพาะเร่ืองโครงการปลกูพืชทดแทนต่อการมีส่วนทําให้อาเซียนก้าวเข้าสู่ประชาคมท่ี
ปลอดยาเสพตดิปี 2015 นัน้ ถือวา่ยงัมีอปุสรรคและความท้าทายอยูอี่กหลายประการ อาทิ  
 
 ปัญหาของโครงการปลูกพืชทดแทน  
 ปัจจัยท่ีทําให้การปลูกฝ่ินได้ดีดตัวเป็นทิศทางขาขึน้มาอย่างต่อเน่ืองตัง้แต่ปี 2007 นัน้ มี
สาเหตมุาจากความเก่ียวพนัระหว่างการปลกูฝ่ินกับฐานะท่ียากจนของเกษตรกร เพราะการปลกูฝ่ิน
มิได้เป็นเพียงแหล่งท่ีมาของรายได้ แต่ยงัสมัพนัธ์กบัปัจจยัด้านสงัคม เศรษฐกิจ และความมัน่คง โดย
พบวา่ พืน้ท่ีท่ีมีการปลกูพืชสําหรับทํายาเสพตดิอยา่งผิดกฎหมายนัน้ สว่นใหญ่จะอยู่ในเขตท่ีเกิดความ
ขดัแย้งอยู่เป็นประจํา ซึ่งการพฒันาในระดบัท่ีต่ํากว่าเกณฑ์มาตรฐานสะท้อนผ่านเร่ืองโรคภยัไข้เจ็บ 
อตัราการไมรู้่หนงัสือ และสาธารณปูโภคท่ีมีจํากดัในพืน้ท่ี  พืน้ท่ีท่ีปลกูฝ่ินสว่นใหญ่จะกระจายตวัอยูใ่น
พมา่และภาคเหนือของลาว ในหมูช่าวบ้านท่ียากจนข้นแค้นในหบุเขาท่ีห่างไกล โดยข้าวนาดอนเป็นพืช
อาหารท่ีสําคญัของชาวบ้านเหลา่นี ้สําหรับผู้คนสดุชายขอบอยา่งพวกเขา ฝ่ินสามารถนําไปแลกอาหาร 
เพ่ือชดเชยผลผลติข้าวท่ีไมเ่พียงพอ ฝ่ินยงัสามารถเก็บไว้สําหรับบริโภคสว่นบคุคลและใช้ทํายา ในบาง
พืน้ท่ียงัมีการใช้ฝ่ินสําหรับประกอบพิธีเซน่ไหว้เทพเจ้าตามประเพณีดัง้เดิม (TNI, 2010, P. 2) ซึง่สิ่งท้า
ทายคือ การปรับเปล่ียนแนวคิดสู่การพฒันาอย่างยัง่ยืนของชุมชน โดยได้รับการยอมรับและร่วมมือ
จากชมุชน 

นอกจากนัน้ เป้าหมายกบัความเป็นจริงของโครงการปลกูพืชทดแทนยงัมีความขดัแย้งกนั เช่น 
ความสมัพนัธ์ท่ีซบัซ้อนระหว่างรัฐบาล กองกําลงัติดอาวธุท้องถ่ิน และกลุ่มนกัธุรกิจ ความต้องการใช้
พืน้ท่ีเพาะปลูกใหม่ ๆ ท่ีขาดความโปร่งใสในการเจรจาเพ่ือดําเนินโครงการ ล้วนส่งผลกระทบต่อ
โครงการปลกูพืชทดแทนทัง้สิน้  

ธุรกิจจีนท่ีเข้าไปลงทุนส่วนใหญ่มักจะเลือกพืน้ท่ีราบและอยู่ใกล้กับถนนหนทาง มีการ
คมนาคมท่ีสะดวก ขณะท่ีพืน้ท่ีปลกูฝ่ินแต่ดัง้เดิมนัน้มกัจะเป็นพืน้ท่ีชนบทห่างไกลอยู่บนเขาสงู ซึ่งไม่
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คอ่ยเหมาะกบัการปลกูยางพาราและอ้อยมากนกั ทําให้เป็นอปุสรรคต่อการปลกูพืชทดแทนในบริเวณ
ดงักล่าว อีกทัง้ชาวบ้านมกัต้องประสบกบัการถกูให้ย้ายออกจากถ่ินฐานดัง้เดิม เพ่ือพฒันาโครงการ
ปลูกพืชทดแทน ทําให้ชาวบ้านรู้สึกไม่เป็นเจ้าของพืน้ท่ี หรือไม่ก็ย้ายชาวบ้านไปยังจุดท่ีไม่มี
ความคุ้นเคยในการดํารงชีวิต (TNI, 2010, P. 3-4) นอกจากนัน้ พืชเกษตรเป็นสิ่งท่ีต้องมีการปรับปรุง
พฒันาหรือปลกูแบบหมนุเวียน แตก่ารปลกูพืชทดแทนในบางพืน้ท่ี เป็นการกระทําท่ีซํา้ๆ กนั และขาด
การพฒันา 
  ขณะเดียวกนั อปุสงค์ท่ีเพิ่มขึน้ในภมูิภาค ราคาฝ่ินในตลาดโลกท่ีสงูขึน้ในขณะท่ีพืชเศรษฐกิจ
ท่ีปลกูทดแทนมีราคาต่ําลง ล้วนมีสว่นผลกัดนัให้การปลกูฝ่ินคอ่ยๆ ขยายตวัเพิ่มขึน้อีกครัง้  
   
  ปัญหายาเสพติดรูปแบบใหม่  
 ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีในโลกปัจจบุนั ทําให้การผลิตยาเสพติดพฒันาก้าวหน้าตามไป
ด้วย จากท่ีเคยใช้แตย่าเสพติดธรรมชาติท่ีได้จากพืช ก็มียาเสพติดสงัเคราะห์ทางเคมีใหม่เกิดขึน้อย่าง
ตอ่เน่ือง ข้อมลูจากสํานกังานปราบปรามยาเสพติด กรมพิทกัษ์สนัติราษฎร์ มณฑลอวิ๋นหนาน ระบวุ่า 
ตัง้แตห่ลงัปี 2000 ยาเสพตดิรูปแบบใหม ่มีแนวโน้มท่ีจะแทนท่ียาเสพตดิแบบดัง้เดมิ  

  ยาเสพติดสงัเคราะห์รูปแบบใหม่ เช่น ยาไอซ์ ยาอี (Ecstasy) ในปี 2010 มณฑลอวิ๋นหนาน
สามารถยึดยาไอซ์ได้ในสดัส่วนท่ีมากกว่าเฮโรอีนเป็นครัง้แรก โดยทัง้ประเทศจีนมีถึง 16 มณฑลท่ี
สามารถยดึยาเสพตดิสงัเคราะห์ได้มากกวา่ยาเสพตดิดัง้เดมิ ซึง่มีสว่นทําให้อตัราผู้ตดิยาเสพตดิของจีน
เพิ่มสงูขึน้ด้วย จาก 19% ในปี 2008 เป็น 28% ในปี 2010 (หนนัฟางโจวม่อ, 2012) ทัง้นี ้ในภาวะท่ี
การปลกูฝ่ินลดลง ด้านหนึง่ก็เป็นโอกาสท่ียาเสพตดิรูปแบบใหมเ่พิ่มขึน้ด้วย 

 โดยสาเหตสํุาคญัมาจากยาเสพติดรูปแบบใหม่ได้รับความนิยมมากกว่ายาเสพติดแบบดัง้เดิม
เน่ืองจากเสพได้ง่ายกว่า สําหรับกลุ่มเส่ียงท่ีจะติดยาเสพติดเพิ่มมากขึน้ คือ กลุ่มนกัท่องราตรี กลุ่มท่ี
ต้องทํางานในยามค่ําคืน กลุ่มท่ีทํางานด้านดนตรีและการแสดง และกลุ่มผู้ ติดการพนัน ฯลฯ 
ยกตวัอย่างเช่น ผู้ ท่ีติดการพนัน เม่ือเสพยาไอซ์ ยาอี หรือ ยาเค แล้ว จะทําให้รู้สึกกระปรีก้ระเปร่า 
สามารถเล่นการพนันติดต่อกันได้หลายวันหลายคืน หรือกรณีของคนขับรถขนส่งสินค้ายามค่ําคืน         
ท่ีต้องการความต่ืนตวัตลอดการเดนิทาง 

 นอกจากนัน้ ยาเสพตดิชนิดใหมย่งัมีรูปแบบการผลิตท่ีง่ายกว่า ยาเสพติดดัง้เดิมท่ีผลิตจากฝ่ิน
นัน้ ต้องอาศยัรอบการผลิตครัง้ละหลายเดือน ซึง่ถือว่าค่อนข้างช้า อีกทัง้การขนส่งฝ่ินยงัเส่ียงท่ีจะถกู
ตรวจค้นพบได้ง่าย แต่ยาเสพติดรูปแบบใหม่สกัดสงัเคราะห์และผสมผสานจากสารเคมีต่างๆ ทําให้
สามารถผลิตได้ครัง้ละปริมาณมากๆ และจดัเก็บได้ง่าย ไม่เปลือ้งเนือ้ท่ี ทําให้การตรวจค้บพบทําได้
ยากขึน้  ท่ีสําคญั ยาเสพติดสงัเคราะห์ไม่ต้องอาศยัพืน้ท่ีการผลิตขนาดใหญ่ แค่เพียงพืน้ท่ีเล็กๆ ใน
รถยนต์ก็สามารถดําเนินการผลิตได้แล้ว โดยในประเทศจีนเม่ือปี 2011 ทางการสามารถทลายแหล่ง
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ผลิตยาเสพติดใหม่ๆ ได้ถึง 350 แห่ง (หนันฟางโจวม่อ, 2012) ยาเสพติดชนิดใหม่ จึงไม่เพียงเป็น
ทางเลือกใหม่ของผู้ เสพ แต่ยงัเปลี่ยนแปลงสู่รูปแบบการผลิต การขนส่ง และการจําหน่ายด้วยวิธีการ
ใหม่ๆ ด้วย กลุ่มผู้ผลิตยาเสพติดเอง ก็มีการคิดค้นยาเสพติดรูปแบบใหม่ ๆ ตลอดเวลา เพ่ือหลบหนี
การจบักมุของตํารวจเช่นเดียวกนั สิง่เหลา่นีจ้งึนบัเป็นความท้าทายสําหรับการปราบปรามยาเสพตดิใน
สหสัวรรษใหม ่ 

 
 การกา้วสู่ประชาคมอาเซียน 

  ภายใต้แผนแม่บทแห่งการก้าวสู่ประชาคมอาเซียน มีคําขวัญหลักคือ “หนึ่งวิสัยทัศน์ หนึ่ง
เอกลกัษณ์ หนึง่ประชาคม” อนัจะนํามาซึง่การเปิดเสรีในภาคตา่งๆ ท่ีจะทําให้อาเซียนทัง้ 10 ประเทศเป็น
หนึ่งเดียวกนั การเปิดเสรีท่ีท้าทายต่อการแพร่ระบาดของยาเสพติด เช่น การเปิดเสรีการค้าท่ีจะอํานวย
ความสะดวกให้สินค้าต่างๆ ไปสู่ตลาดได้อย่างสะดวกรวดเร็ว อนัรวมถึงการผ่านด่านด้วย การเปิดเสรี
แรงงาน ท่ีจะทําให้ผู้คนเดินทางไปมาหาสู่กนัในหมู่อาเซียนได้สะดวกและเสรียิ่งขึน้ การเปิดเสรีทางการ
ขนสง่ ท่ีจะพฒันาให้การขนสง่ในภมูิภาคเช่ือมโยงถึงกนัอยา่งไร้พรมแดนมากย่ิงขึน้  ซึง่มีความเป็นไปได้ท่ี
ยาเสพตดิจะแพร่ระบาดในภมูิภาคได้ง่ายขึน้ จากทัง้สนิค้า คน และการขนสง่ท่ีสะดวกมากขึน้  
 โดยเฉพาะกบัยาเสพตดิรูปแบบใหม่แล้ว ยิ่งมีสญัญาการแพร่ระบาดจากประเทศหนึ่งไปยงัอีก
ประเทศหนึ่งได้ง่ายขึน้ เช่น ปัจจุบนัจะพบกรณีการขนส่งยาเสพติดสงัเคราะห์ได้ครัง้ละจํานวนมาก ๆ 
และมีการขนส่งวตัถุดิบยาเสพติดระหว่างประเทศเพิ่มมากขึน้ด้วย เช่น ในพม่ามีการผลิตยาเสพติด
สงัเคราะห์ แต่อาจจะขาดสารเคมีบางอย่าง ก็จะนําเข้าจากอินเดีย ไทย หรือจีน โดยสําหรับจีนนัน้จะ
ผ่านมณฑลอวิ๋นหนานเข้าสู่พม่า เฉพาะตัง้แต่เดือนมกราคมถึงเมษายน 2012 ทางการจีนตรวจพบ
สารเคมีสําหรับผลติยาเสพตดิได้แล้วถึง 300 กวา่ตนั   
 นอกจากนัน้แล้ว การจะก้าวเข้าสู่ประชาคมอาเซียนร่วมกนัของทัง้ 10 ประเทศยงัเรียกร้องให้
แต่ละชาติสมาชิกต้องมีการปฏิรูปเปล่ียนแลงตนเอง เพ่ือความพร้อมในการเป็นสังคมเดียวกัน 
เน่ืองจากอาเซียนมิได้เช่ือมโยงเป็นหนึง่เดียวกนัเฉพาะประเดน็เศรษฐกิจ หากแตย่งัต้องมีการเมืองและ
ความมัน่คง สงัคมและวฒันธรรมท่ีรองรับการพฒันาและเป็นประชาคมเดียวกัน  กล่าวเฉพาะเร่ือง
การเมืองและความมัน่คงนัน้ จะมีผลต่อปัญหายาเสพติด โดยเฉพาะในประเทศพม่า ท่ียงัขาดความ
มั่นคงทางการเมืองภายใน   อย่างไรก็ตาม การปฏิรูปทางการเมืองของพม่า ถูกตัง้ความหวังว่า               
จะพัฒนาพม่าให้ก้าวหน้าสู่สากลและทัดเทียมประเทศอ่ืนๆ ในอาเซียน ด้วยเหตุท่ีความไม่มั่นคง
ทางการเมืองในพมา่สมัพนัธ์กบัการผลิตยาเสพติด   ฉะนัน้ การปฏิรูปการเมืองในพม่า จึงมีโอกาสเป็น
ทัง้ปัจจยัเร่งและปัจจยัลบของการแพร่ระบาดยาเสพติดในพืน้ท่ีด้วย ซึง่ถือเป็นความท้าทายอย่างหนึ่ง
ของการก้าวสูป่ระชาคมอาเซียน 
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ถ้อยสรุป 
 
  ความร่วมมือโครงการปลกูพืชทดแทนจีน-พม่า ท่ีดําเนินงานมากว่าสองทศวรรษ ถือเป็นความ
พยายามท่ีจะนําไปสู่ความมั่นคงของมนุษย์โดยตรง ได้ช่วยแก้ไขปัญหาการปลูกฝ่ิน การผลิต และ
แพร่กระจายของยาเสพติดในภูมิภาคได้เป็นอย่างดีในระยะเวลาหนึ่ง แต่จากสถานการณ์ท่ี
เปล่ียนแปลงไปทําให้การปลกูฝ่ินในพม่ามีทิศทางกลบัฟืน้คืนมาอีกครัง้ตัง้แตปี่ 2007  เน่ืองจากหลาย
สาเหต ุอาทิ โครงการปลกูพืชทดแทนในบางพืน้ท่ีท่ีเน้นเฉพาะความมัน่คงทางเศรษฐกิจมากเกินไป ทํา
ให้มิได้ตอบสนองต่อความต้องการท่ีแท้จริงหรือสอดคล้องกับการพฒันาอย่างยัง่ยืนของท้องถ่ิน อนั
ก่อให้เกิดปัญหาขาดความมัน่คงทางรายได้ ขาดทางเลือกเพ่ือการดํารงชีพและประกอบอาชีพ ซึง่สง่ผล
ให้เกิดความไม่มัน่คงทางอาหาร และความไม่มัน่คงของชุมชนตามมา   นอกจากนัน้ จากอุปสงค์ยา
เสพติดท่ีเพิ่มขึน้ในภมูิภาค ราคาฝ่ินในตลาดโลกท่ีสงูขึน้ในขณะท่ีพืชเศรษฐกิจท่ีปลกูทดแทนมีราคา
ต่ําลง ล้วนมีสว่นผลกัดนัให้การปลกูฝ่ินคอ่ยๆ ขยายตวัเพิ่มขึน้อีกครัง้  
  อย่างไรก็ตาม แม้ว่าการปลกูฝ่ินจะมีสดัส่วนลดน้อยลง แต่ก็มิใช่หลกัประกนัว่าปัญหายาเสพ
ติดในภมูิภาคได้ลดน้อยลงด้วย เน่ืองจากปัจจุบนั มีการแพร่ระบาดของยาเสพติดสงัเคราะห์รูปแบบ
ใหม่เพิ่มขึน้ตลอดเวลา ซึง่สะดวกทัง้การผลิต การจดัเก็บ และการขนส่ง ทําให้เป็นสิ่งท่ีท้าทายต่อการ
ปราบปรามและการก้าวสูอ่าเซียนปลอดยาเสพตดิปี 2015 อยา่งยิ่ง   
 การวิจัยยังค้นพบว่า ความสําเร็จในการลดพืน้ท่ีเพาะปลูกและผลิตฝ่ิน ตลอดจนความ
พยายามท่ีจะบําบดัผู้สบูฝ่ิน จะสามารถดํารงไว้ได้อย่างตอ่เน่ือง ก็ตอ่เม่ือสามารถผลกัดนัการดํารงชีพ
ทางเลือก (Alternative livelihoods) สูช่มุชนท้องถ่ิน เกษตรกรตา่งเส่ียงท่ีจะสญูเสียรายได้จํานวนมาก
หากเลิกปลกูฝ่ิน โดยเฉพาะในกลุ่มท่ีพึ่งพารายได้จากฝ่ินเพ่ือความมัน่คงทางอาหาร   ขณะเดียวกัน 
การเพาะปลูกฝ่ินมักจะสัมพันธ์กับการขาดสันติภาพและความปลอดภัย ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความ
จําเป็นของวิธีการแก้ปัญหาทางเศรษฐกิจและการเมืองท่ีต้องทําควบคูก่นั  
 กล่าวได้ว่า โครงการปลกูพืชทดแทนระหว่างประเทศ ย่อมจะต้องมีองค์ประกอบท่ีสอดคล้อง
และเกือ้หนุนกันระหว่างความมั่นคงทางการเมือง ความมั่นคงทางเศรษฐกิจ และความมั่นคงทาง
อาหาร จึงจะเกิดความมัน่คงของชุมชนอย่างแท้จริง หากสถานการณ์ยาเสพติดในภูมิภาคดีขึน้ย่อม
เป็นหลกัประกันแห่งการเมืองและความมัน่คงอาเซียน ท่ีจะเป็นหลกัประกันสู่ประชาคมเศรษฐกิจท่ี
ยัง่ยืน และประชาสงัคม-วฒันธรรมอาเซียนท่ีเป็นสขุร่วมกนัได้ในท่ีสดุ  
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ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของไต้หวันกับปัญหาสิทธิมนุษยชน: 
ศกึษากรณีของไลบเีรียและ “เพชรสีเลือด” ในเซียร์ราลีโอน 

 
สทิธิพล เครือรัฐตกิาล และ วรศกัดิ ์มหทัธโนบล 

 
“ในช่วงสองปีท่ีผา่นมา เราประสบความสําเร็จในการสถาปนาความสมัพนัธ์กบั 6 ประเทศ 

ปักก่ิงไมพ่อใจมากและได้ป่าวประกาศไปทัว่โลกผา่นสํานกัข่าวซินหวัวา่เราจ่ายเงินซือ้มิตรประเทศ 
หรือท่ีเรียกกนัวา่ “การทตูเงินดอลลาร์” คํากลา่วของพวกเขานําไปสูป่ฏิกิริยาท่ีรุนแรงในบ้านของเรา 
สมาชิกสภานิติบญัญติัหลายคนตัง้คําถามกบัรัฐบาลวา่เหตใุดจงึต้องให้เงินช่วยเหลือแก่ประเทศอ่ืนๆ 

ข้าพเจ้าจงึขอยํา้ ณ ท่ีนีว้า่ ประเทศท่ีเศรษฐกิจเข้มแข็งควรเรียนรู้ท่ีจะตอบแทนผู้ อ่ืนด้วยการให้ความช่วยเหลือ” 
สนุทรพจน์ของเฟรดริก เฉียน  

รัฐมนตรีวา่การกระทรวงการตา่งประเทศของไต้หวนั 
ณ สโมสรโรตารีสากล กรุงไทเป วนัท่ี 20 พฤศจิกายน ค.ศ. 1990 

(Chien, 1995, p.25) 
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มนษุยชาติ เน่ืองจากเข้าไปเก่ียวข้องกบัสงครามกลางเมืองในเซียร์ราลีโอนตัง้แต่ ค.ศ. 1991 ถึง ค.ศ. 
2002 เทย์เลอร์ให้การตอนหนึง่วา่ เม่ือ ค.ศ. 1997 รัฐบาลไต้หวนัได้โอนเงินจํานวน 1 ล้านเหรียญสหรัฐ
เข้าบญัชีสว่นตวัของเขาท่ีเปิดไว้ ณ ธนาคารเพ่ือการพฒันาและการลงทนุแห่งไลบีเรีย (The Liberian 
Bank for Development and Investment) เพ่ือสนบัสนุนให้เขาได้รับชยัชนะในการเลือกตัง้
ประธานาธิบดีในปีนัน้และรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูระหวา่งไต้หวนักบัไลบีเรียให้คงอยูต่อ่ไป และ
ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2000 สถานทตูไต้หวนัประจํากรุงมนัโรเวียยงัได้โอนเงินให้กบัเขาอีกก้อนหนึง่เป็น
จํานวน 3.5 ล้านเหรียญสหรัฐ (Sesay, 2009, Dec 7)  

คําให้การของเทย์เลอร์ทําให้ส่ือมวลชนพากนัเสาะหาข้อมลูเก่ียวกบัความร่ํารวยของบคุคลผู้ นี ้
โดยในวนัท่ี 30 พฤษภาคม ค.ศ. 2010 หนงัสือพิมพ์ นิวยอร์กไทมส์ (New York Times) ได้รายงานว่า 
อดีตประธานาธิบดีผู้ นีไ้ด้รับเงินประจําตําแหน่ง 24,000 เหรียญสหรัฐตอ่เดือน หากแตช่่วง ค.ศ. 2000 

                                                  
บทความนีเ้ป็นส่วนหนึ่งของโครงการวิจยัเร่ือง “ความร่วมมือนานาชาติกบัความมัน่คงของมนษุย์” ของศนูย์บริการ
วิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั(HS1069A-55) โดยได้รับการสนับสนุนจากโครงการส่งเสริมการวิจัยใน
อดุมศกึษาและการพฒันามหาวิทยาลยัวิจยัแหง่ชาติ ของสํานกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา 
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ถึง ค.ศ. 2003 มีเงินโอนเข้ามายงับญัชีส่วนตวัของเขารวมกนัสงูถึง 24 ล้านเหรียญสหรัฐ โดยใน
จํานวนนีเ้ป็นเงินท่ีโอนมาจากรัฐบาลไต้หวนั 20 ล้านเหรียญสหรัฐ ซึง่หล่ีว์ช่ิงหลง (吕庆龙) อดีตโฆษก
กระทรวงการต่างประเทศของไต้หวนัได้ยอมรับว่ารายงานข่าวดงักล่าวเป็นความจริง และไต้หวนัมี
ความจําเป็นท่ีต้องทําเช่นนีเ้พ่ือมิให้ไลบีเรียตดัความสมัพนัธ์ทางการทตู (Cole, 2010, Jun 2) 
 การเปิดเผยข้อมลูดงักลา่วสร้างความดา่งพร้อยให้กบัรัฐบาลไต้หวนัซึง่ยืนยนัตลอดมาว่า การ
ให้เงินช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศนัน้เป็นไปเพ่ือสง่เสริมการพฒันาและความกินดีอยู่ดีร่วมกนั หาใช่เป็น 
“การทูตเงินดอลลาร์” (金钱外交 dollar diplomacy) หรือ “การทูตสมุดเช็ค” (支票外交

chequebook diplomacy) เพ่ือซือ้ความสมัพนัธ์ทางการทตูตามท่ีจีนมกักล่าวหาไม่ ในบทความนี ้
ผู้วิจยัต้องการชีใ้ห้เห็นว่าการท่ีไต้หวนัมีสถานะเป็น “รัฐท่ีถกูท้าทายความเป็นรัฐ” (contested state) 
และถกูโดดเด่ียวในเวทีโลก ได้ทําให้นโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศเน้นไปท่ีการแสวงหา
ความสมัพนัธ์ทางการทตูเป็นอนัดบัแรก เพราะสิ่งดงักล่าวเป็นเคร่ืองหมายรับรองสถานะความเป็นรัฐ
ของไต้หวนั ด้วยเหตนีุไ้ต้หวนัในฐานะประเทศผู้ให้ความช่วยเหลือ (donor country) จึงละเลยประเด็น
ด้านสิทธิมนษุยชนในประเทศผู้ รับความช่วยเหลือ (recipient country) ดงักรณีความช่วยเหลือท่ีให้แก่
ชาร์ลส์ เทย์เลอร์ ผู้ นําของไลบีเรียซึง่มีสว่นเก่ียวข้องอย่างยิ่งกบั “เพชรสีเลือด” (blood diamond) ใน
สงครามกลางเมืองในเซียร์ราลีโอน โดยผู้ วิจัยจะเร่ิมต้นจากการทบทวนแนวคิดเร่ืองการให้ความ
ช่วยเหลือแก่ต่างประเทศ และไต้หวนัในสถานะ “รัฐท่ีถกูท้าทายความเป็นรัฐ” ตามด้วยการใช้ความ
ช่วยเหลือแก่ต่างประเทศเป็นเคร่ืองมือทางการทูตของไต้หวัน ก่อนท่ีจะศึกษาถึงปัญหาด้านสิทธิ
มนษุยชนในกรณีท่ีกลา่วมาข้างต้น และปิดท้ายด้วยแนวโน้มของการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศ
ของไต้หวนัหลงัการ ”พกัรบทางการทตู” กบัจีนตัง้แต ่ค.ศ. 2008 เป็นต้นมา 
 
แนวคดิเร่ืองการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศ  
 ก่อนสิน้สดุสงครามโลกครัง้ท่ีสองใน ค.ศ. 1945 สิ่งท่ีเรียกว่า “ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศ” 
(foreign aid) ยงัไม่ปรากฏเป็นรูปธรรมชดัเจน จะมีก็แต่เพียงการท่ีรัฐหนึ่งช่วยเหลือรัฐอ่ืนยามฉกุเฉิน
เพ่ือมนษุยธรรมเป็นการชัว่คราวเท่านัน้ การให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศท่ีเป็นรูปธรรมชดัเจนและ
ต่อเน่ืองอุบัติขึน้พร้อมๆ กับสงครามเย็นท่ีก่อตัวในคร่ึงหลังของทศวรรษ 1940 โดยขณะนัน้
สหรัฐอเมริกามีความกงัวลต่อเสถียรภาพทางการเมืองในกรีซและตรุกี จนเกรงว่าสหภาพโซเวียตอาจ
อาศยัจงัหวะดงักลา่วขยายอิทธิพลเข้าแทนท่ีสหราชอาณาจกัรฯ ในแถบทะเลเมดิเตอร์เรเนียน ในวนัท่ี 
12 มีนาคม ค.ศ. 1947 ประธานาธิบดีแฮรี เอส. ทรูแมน (Harry S. Truman) จึงได้กลา่วสนุทรพจน์ตอ่
รัฐสภาอเมริกนั หรือท่ีรู้จกักนัในเวลาตอ่มาว่า “หลกัการทรูแมน” (The Truman Doctrine) เพ่ือขอร้อง
ให้รัฐสภาอนมุตัิเงินช่วยเหลือแก่สองประเทศนีเ้ป็นจํานวน 400 ล้านเหรียญสหรัฐ จนนํามาสูโ่ครงการ
ความช่วยเหลือท่ีเรียกว่า “โครงการมาร์แชล” (The Marshall Plan) ตามช่ือของจอร์ช ซี. มาร์แชล 
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(George C. Marshall) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการตา่งประเทศสหรัฐฯ ในขณะนัน้ ผู้ซึง่กลา่วยํา้เม่ือ
เดือนมิถนุายนของปีเดียวกนัว่าความช่วยเหลือจากสหรัฐอเมริกา “จะต้องไม่ดําเนินไปในลกัษณะทีละ
เล็กทีละน้อยแล้วแตว่ิกฤตการณ์ต่างๆ ท่ีเกิดขึน้” และ “ควรจะเป็นการรักษาท่ีแท้จริง มิใช่เป็นเพียงยา
บรรเทาแบบชัว่ครัง้ชัว่คราวเท่านัน้” (โครงการมาร์แชล ค.ศ. 1947, 2539, น. 215)  
 โครงการมาร์แชลจงึเป็นจดุเร่ิมต้นของนโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศอย่างเป็น
รูปธรรมของสหรัฐอเมริกา ซึง่ตอ่มาหลงัจากเกิดสงครามเกาหลีเม่ือ ค.ศ. 1950 สหรัฐฯ ก็ได้ขยายความ
ช่วยเหลือเข้าไปยงัหลายประเทศในเอเชีย และเม่ือถึงทศวรรษ 1960 ก็มีประเทศจํานวนมากทัง้ในคา่ย
โลกเสรีและในคา่ยสงัคมนิยมท่ีให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศตา่งๆ ภายใต้บริบทของสงครามเย็น ด้วย
เหตุนีแ้นวคิดเก่ียวกับการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศในระยะแรกจึงเกิดขึน้ภายใต้กรอบของ
แนวคิดสจันิยมทางความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศ (realism) หรือก็คือการมองว่าความช่วยเหลือ
ดงักลา่วเป็นหนึง่ในเคร่ืองมือด้านนโยบายตา่งประเทศเพ่ือสนองผลประโยชน์แห่งชาติของประเทศผู้ให้
ความช่วยเหลือ ดงัเช่นงานเขียนของ Hans Morgenthau (1962) ท่ีระบวุา่ 
 

แท้จริงแล้วมันไม่ใช่ประเด็นท่ีจะมาตัง้คําถามว่าสหรัฐฯ ควรมีนโยบายความช่วยเหลือแก่
ต่างประเทศหรือไม่ พอๆ กบัการถามว่าสหรัฐฯ ควรมีนโยบายต่างประเทศด้านการเมืองหรือ
การทหารหรือไม่ สหรัฐฯ มีผลประโยชน์ในต่างประเทศท่ีไม่อาจรักษาไว้ได้ด้วยวิธีการทาง
ทหาร สว่นวิธีการทางการทตูแบบดัง้เดิมก็เหมาะสมเพียงบางสว่นเท่านัน้ ถ้าปราศจากซึง่การ
ให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศ เราก็ไมอ่าจรักษาผลประโยชน์เอาไว้ได้  
(p. 301) 

 
 การปรากฏขึน้ของทฤษฎีภาวะพึง่พิง (dependency theory) ในทศวรรษ 1960 และ 1970 มี
อิทธิพลต่อแนวคิดเร่ืองการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศเช่นเดียวกนั ทฤษฎีดงักลา่วมองว่า “การ
พัฒนา” (development) ในประเทศกําลังพัฒนาแท้จริงแล้วสะท้อนให้เห็น “การด้อยพัฒนา” 
(underdevelopment) เน่ืองจากประเทศชายขอบ (periphery) ในเอเชีย แอฟริกา และละตินอเมริกา 
ต้องพึง่พาประเทศศนูย์กลาง (core) ในยโุรปตะวนัตกและสหรัฐอเมริกาทัง้ในด้านทนุและเทคโนโลยี 
(Kukreja, 2001, pp. 329-331) ดงันัน้ การให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศในมมุมองของทฤษฎีนีจ้ึง
เป็นเพียงหนึ่งในวิธีการท่ีประเทศศูนย์กลางของทุนนิยมใช้ในการควบคุมและขูดรีดทรัพยากรของ
ประเทศชายขอบทัง้หลายนัน่เอง (Hayter, 1981, pp. 82-96) 
 จะเห็นได้ว่าแนวคิดเร่ืองการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศตามแบบสจันิยมและทฤษฎี
พึง่พิงตา่งมีจดุยืนร่วมกนั นัน่คือการมองว่าความช่วยเหลือดงักลา่วเป็นไปเพ่ือตอบสนองผลประโยชน์
ของประเทศผู้ ให้มากกว่าประเทศผู้ รับ อย่างไรก็ตาม การปรากฏตวัของแนวคิดประกอบสร้างนิยม 
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(constructivism) ในสาขาวิชาความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศตัง้แตป่ลายทศวรรษ 1980 ได้กระตุ้นให้มี
การมองการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศในแง่มมุใหม่ แนวคิดประกอบสร้างนิยมตัง้อยู่บนหลกั
พืน้ฐานสองประการ ได้แก่ (1) สิง่ท่ีเป็นปัจจยัขัน้ปฐมในการกําหนดโครงสร้างของสงัคมมนษุย์นัน้ไมใ่ช่
พลงัทางวตัถ ุ(material forces) หากแตเ่ป็นการมีแนวคิดท่ียดึถือร่วมกนั (shared ideas) และ (2) 
แนวคิดท่ียดึถือร่วมกนันัน้เป็นตวักําหนดอตัลกัษณ์และผลประโยชน์ของตวัแสดงตา่งๆ ในสงัคม หาใช่
ธรรมชาติเป็นตวักําหนดไม่ (Wendt, 1999, p. 1) แนวคิดดงักล่าวสะท้อนออกมาในหนงัสือของ 
Lumsdaine (1993) ซึง่ชวนให้ผู้อา่นพจิารณาการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศเสียใหม ่
 Lumsdaine (1993) ระบุว่า การให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศนัน้มิได้เป็นไปเพ่ือ
ตอบสนองผลประโยชน์ทางการเมืองและเศรษฐกิจของประเทศผู้ ให้แต่เพียงเท่านัน้  หากแต่ยังมี
รากฐานมาจากหลกัการด้านมนษุยธรรมและความเสมอภาคของประเทศผู้ให้ซึง่มีความเช่ือวา่ ระเบียบ
ระหว่างประเทศท่ีเป็นธรรมเท่านัน้ท่ีจะทําให้โลกมีสนัติภาพและความรุ่งเรือง โดยเขาเสนอว่าการท่ีรัฐ
ต่างๆ ยึดถือในหลักการด้านมนุษยธรรมและความเสมอภาคนัน้เป็นผลมาจากปัจจัยแวดล้อมท่ีมี
อิทธิพล ได้แก่ (1) คา่นิยมทางการเมืองในสงัคมของแตล่ะประเทศท่ีเน้นเร่ืองความกินดีอยู่ดี (2) แรง
กดดนัจากสงัคมระหว่างประเทศ และ (3) พฒันาการของการปฏิบตัิระหว่างประเทศ (international 
practices) ท่ีเน้นเร่ืองความกินดีอยู่ดีของผู้คนในประเทศต่างๆ เช่น บทบาทของธนาคารโลก (The 
World Bank) คณะมนตรีเศรษฐกิจและสงัคมแห่งสหประชาชาติ (The UN Economic and Social 
Council) เป็นต้น (Lumsdaine, 1993, pp. 30-69) อยา่งไรก็ตาม เขาศกึษาเฉพาะความช่วยเหลือจาก
ประเทศประชาธิปไตยท่ีพฒันาแล้ว (developed democracies) ท่ีเป็นสมาชิกของคณะกรรมการ
ความช่วยเหลือเพ่ือการพฒันา (The Development Assistance Committee – DAC)1 แห่งองค์การ
เพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพฒันา (The Organization for Economic Cooperation and 
Development – OECD) ขณะท่ีมีหลายประเทศนอกกลุม่ดงักลา่วท่ีให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศ
เช่นกนั หนึง่ในนัน้คือไต้หวนัซึง่เร่ิมโครงการความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศมาตัง้แต ่ค.ศ. 1959 
 เอกสารของทางการไต้หวนัมกัจะระบวุา่ นโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศของตน
นัน้เกิดจากความต้องการท่ีจะตอบแทนชมุชนระหว่างประเทศและทําให้ผู้คนในประเทศต่างๆ มีความ
กินดีอยูดี่ ดงัปรากฏในหนงัสือรายปีของรัฐบาลไต้หวนัเม่ือ ค.ศ. 2003 ความตอนหนึง่วา่  
 

                                                  
1สมาชิก DAC ในหนงัสือของ Lumsdaine (1993) ประกอบไปด้วยแคนาดา สหรัฐอเมริกา ออสเตรีย เบลเยียม 
เดนมาร์ก สหราชอาณาจักรฯ ฟินแลนด์ ฝร่ังเศส เยอรมนี ไอร์แลนด์ อิตาลี เนเธอร์แลนด์ นอร์เวย์ สวิตเซอร์แลนด์ 
สวีเดน ออสเตรเลีย นิวซีแลนด์ และญ่ีปุ่ น  
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เงินช่วยเหลือเพ่ือการพฒันาจากประเทศต่างๆ มีส่วนช่วยในการพฒันาเศรษฐกิจของไต้หวนั
เป็นอย่างมาก จนทําให้เกิด “ปาฏิหาริย์ไต้หวนั” (The Taiwan miracle) นอกจากนี ้การเป็น
ประชาธิปไตยทางการเมืองของไต้หวนัก็ได้รับการยกระดบัโดยการสนบัสนนุจากต่างประเทศ
เช่นเดียวกัน  ไต้หวนัจึงต้องแสดงความรับผิดชอบด้วยการตอบแทนความเอือ้เฟือ้เผ่ือแผ่
เหลา่นีไ้ปยงัชมุชนระหวา่งประเทศด้วยการช่วยเหลือประเทศอ่ืนๆ ด้านการพฒันา  
(Taiwan Yearbook 2003, 2003, p. 129) 

 
 ขณะท่ีรายงานของหวงจือ้ฟาง (黄志芳) รัฐมนตรีวา่การกระทรวงการตา่งประเทศของไต้หวนั
ท่ีเสนอตอ่สภานิตบิญัญตัเิม่ือวนัท่ี 2 ตลุาคม ค.ศ. 2006 ก็ระบใุนทํานองเดียวกนัวา่  
   

ครัง้หนึ่งประเทศของเราเคยได้รับความช่วยเหลือทางการเงินจากต่างประเทศ ไต้หวนัผ่าน
ช่วงเวลาท่ียากลําบากจนประสบความสําเร็จในท่ีสุด เราจึงควรตอบแทนชุมชนระหว่าง
ประเทศด้วยการเป็นผู้ ให้ “ผู้ ท่ี รักผู้ อ่ืนย่อมเป็นท่ีรัก ผู้ ท่ีช่วยเหลือผู้ อ่ืนย่อมได้รับความ
ช่วยเหลือ” (爱人者人恒爱之, 助人者人恒助之) ... เราจะต้องมีส่วนร่วมอย่างแข็งขนั
และสร้างคณุปูการในประเดน็ท่ีเป็นความกงัวลของนานาชาต ิ
(Foreign Policy Report, 2006, Oct 2) 

   
 ข้อความท่ียกมานีส้ะท้อนให้เห็นการท่ีทางการไต้หวนัพยายามอธิบายว่า ประสบการณ์ท่ีเคย
รับความช่วยเหลือจากต่างประเทศทําให้ไต้หวนัตระหนักถึงความกินดีอยู่ดีและความเจริญรุ่งเรือง
ร่วมกนัของชมุชนระหวา่งประเทศ จนนําไปสูก่ารท่ีตนเองให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศตา่งๆ คําอธิบาย
ดงักล่าวดสูอดคล้องกบัแนวคิดประกอบสร้างนิยมและงานศกึษาของ Lumsdaine (1993) ตามท่ีได้
กลา่วไปแล้วข้างต้น อยา่งไรก็ตาม ผู้วิจยัจะชีใ้ห้เห็นในลําดบัถดัไปว่าการท่ีไต้หวนัเป็น “รัฐท่ีถกูท้าทาย
ความเป็นรัฐ” ได้ทําให้นโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศของไต้หวนัยงัคงมีจดุเน้นอยู่ท่ีการ
แสวงหาความสมัพนัธ์ทางการทูต หรือกล่าวได้อีกอย่างหนึ่งว่า ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของ
ไต้หวันยังคงดําเนินไปภายใต้กรอบแนวคิดสัจนิยมเป็นหลัก และนํามาสู่ประเด็นปัญหาด้านสิทธิ
มนษุยชน 
 
ไต้หวันกับสถานะ “รัฐที่ถูกท้าทายความเป็นรัฐ”  
 มาตรา 1 ของ อนสุญัญามอนเตวิเดโอว่าด้วยสิทธิและหน้าที่ของรัฐ (The Montevideo 
Convention on Rights and Duties of States) เม่ือ ค.ศ. 1933 ระบวุ่ารัฐในฐานะท่ีเป็นบคุคลตาม
กฎหมายระหว่างประเทศควรมีองค์ประกอบคือ มีประชากรถาวร มีดินแดนท่ีกําหนดได้ มีการปกครอง 
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และมีความสามารถเข้าทําความสมัพนัธ์กับรัฐอ่ืน เกณฑ์ดงักล่าวถือว่ามีคุณค่าเป็นจารีตประเพณี
ระหว่างประเทศ (international custom) ท่ียดึถือมาจนถึงปัจจบุนั (ดํารง ธรรมารักษ์, 2539, น. 51) 
อย่างไรก็ตาม ยงัคงมีรัฐบางรัฐท่ีแม้จะมีคณุสมบตัิครบถ้วนตามอนสุญัญาข้างต้น หากแตส่ถานะของ
รัฐดงักลา่วกลบัถกูท้าทายและตัง้คําถามจากรัฐอ่ืน หรือท่ี Geldenhuys (2009) เรียกรัฐประเภทนีว้่า 
“รัฐท่ีถกูท้าทายความเป็นรัฐ” (contested state) อนัหมายถึงรัฐท่ีถกูรัฐเดิม (original state) หรือรัฐ
ศนูย์กลาง (central state) ปฏิเสธสถานะความเป็นรัฐ และไมไ่ด้รับการรับรองทางการทตูในวงกว้าง รัฐ
ประเภทนีจ้งึต้องดําเนินความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศโดยใช้ช่องทางหรือวธีิการท่ีไมป่กต ิเพ่ือหลีกเล่ียง
ปัญหาและความขดัแย้ง (pp. 3-4) ซึง่กรณีของไต้หวนัก็เข้าขา่ยนี ้
 ไต้หวนัมีช่ืออย่างเป็นทางการว่า “สาธารณรัฐจีน” (中华民国 The Republic of China) 
สาธารณรัฐดงักล่าวก่อตัง้ขึน้เม่ือวนัท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 1912 ภายหลงัการลกุฮือขึน้โค่นล้มระบอบ
สมบรูณาญาสิทธิราชย์ของจีนท่ีเรียกว่า “การปฏิวตัิซินไฮ่” (辛亥革命 The Xinhai Revolution) และ
ได้รับการยอมรับจากนานาประเทศว่าเป็นรัฐซึง่เข้าแทนท่ีทางอธิปไตยใหม่ (successor state) ตอ่จาก
รัฐซึง่เคยมีอธิปไตยอยู่เดิม (predecessor state) คืออาณาจกัรต้าชิง (大清国) ของชนชาติแมนจท่ีู
ปกครองประเทศจีนช่วง ค.ศ. 1644 ถึง ค.ศ. 1911 สาธารณรัฐจีนได้เป็นสมาชิกองค์การสนันิบาตชาต ิ
(The League of Nations) ซึง่ก่อตัง้เม่ือ ค.ศ. 1920 และยงัได้เป็นหนึ่งในสมาชิกถาวรของคณะมนตรี
ความมัน่คงแห่งสหประชาชาติ (The UN Security Council) เม่ือมีการตัง้องค์การดงักลา่วใน ค.ศ. 
1945 อีกด้วย 
 ปัญหาเก่ียวกบัสถานะความเป็นรัฐของสาธารณรัฐจีนเร่ิมขึน้ใน ค.ศ. 1949 เม่ือพรรคกัว๋หมิน
ตัง่ (中国国民党) ซึง่เป็นรัฐบาลได้ปราชยัแก่พรรคคอมมิวนิสต์จีน (中国共产党) ในสงครามกลาง
เมืองจนต้องถอยร่นไปตัง้รัฐบาลบนเกาะไต้หวนัซึง่เป็นมณฑลหนึ่งของสาธารณรัฐจีน2 โดยยงัคงใช้ช่ือ
ประเทศว่า “สาธารณรัฐจีน” ตามเดิม ขณะท่ีบนแผ่นดินใหญ่ พรรคคอมมิวนิสต์จีนได้ประกาศ
สถาปนา “สาธารณรัฐประชาชนจีน” (中华人民共和国 The People’s Republic of China) โดยมี
จดุยืนว่าสาธารณรัฐจีนได้ล่มสลายไปแล้ว และรัฐบาลของตนเป็นรัฐบาลจีนท่ีชอบธรรมเพียงรัฐบาล
เดียว และไต้หวันเป็นเพียงมณฑลหนึ่งของสาธารณรัฐประชาชนจีนเท่านัน้ น่ีคือจุดยืนท่ีรัฐบาล
สาธารณรัฐประชาชนจีนยดึถือมาโดยตลอด ดงัปรากฏในสมดุปกขาวของทางการท่ีช่ือว่า หลกัการจีน
เดียวและประเด็นไตห้วนั ท่ีนํามาออกเผยแพร่เม่ือ ค.ศ. 2000 ความตอนหนึง่วา่  
 

                                                  
2 จีนผนวกไต้หวนัเข้าเป็นจงัหวดั (府) ครัง้แรกเม่ือ ค.ศ. 1684 และยกสถานะเป็นมณฑล (省) เม่ือ ค.ศ. 1885 ก่อน
ตกเป็นอาณานิคมของญ่ีปุ่ นใน ค.ศ. 1895 และเม่ือญ่ีปุ่ นแพ้สงครามโลกครัง้ท่ีสองใน ค.ศ. 1945 ไต้หวนัจงึกลบัมา
เป็นมณฑลหนึง่ของสาธารณรัฐจีนตามข้อตกลงของประเทศสมัพนัธมิตร 
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 เม่ือวนัท่ี 1 ตลุาคม ค.ศ. 1949 มีการสถาปนารัฐบาลกลางของประชาชนแห่งสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน โดยมีสถานะเป็นรัฐบาลท่ีชอบธรรมตามกฎหมายเพียงรัฐบาลเดียวของจีน และ
เป็นตัวแทนท่ีชอบธรรมของจีนเพียงหนึ่งเดียวในเวทีระหว่างประเทศ ถือได้ว่าสถานะทาง
ประวตัิศาสตร์ของสาธารณรัฐจีนได้สิน้สดุลงแล้ว น่ีคือการท่ีระบอบใหม่เข้าแทนท่ีระบอบเก่า
โดยท่ีรัฐในฐานะตวัทําการตามกฎหมายระหว่างประเทศยงัคงเป็นรัฐเดิม สว่นอํานาจอธิปไตย
และดินแดนท่ีรับช่วงต่อมาก็มิได้เปล่ียนแปลงแต่ประการใด ดังนัน้รัฐบาลสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนจึงมีอํานาจอธิปไตยเหนือประเทศจีนอย่างสมบูรณ์ ซึ่งรวมถึงอํานาจอธิปไตย
เหนือไต้หวนัด้วย 
  นบัตัง้แต่กลุ่มผู้ปกครองแห่งพรรคกัว๋หมินตัง่ถอยร่นไปไต้หวนั แม้ว่าระบอบดงักล่าว
จะยังคงใช้ช่ือว่า “สาธารณรัฐจีน” และ “รัฐบาลแห่งสาธารณรัฐจีน” แต่ท่ีจริงพวกเขาได้
สญูเสียสิทธิท่ีจะใช้อํานาจอธิปไตยเหนือประเทศจีนไปแล้ว และเป็นเพียงอํานาจท้องถ่ินบน
แผน่ดนิของจีนเท่านัน้  
(Taiwan Affairs Office and Information Office of the State Council, 2000, Feb) 

 
 ในทศวรรษ 1950 และ 1960 สถานะความเป็นรัฐของไต้หวนัยงัไม่สัน่คลอนมากนกั เพราะ
สภาวะสงครามเย็นทําให้สหรัฐอเมริกาสนบัสนนุรัฐบาลของประธานาธิบดีเจียงไคเช็ค (蒋介石) ใน
การต่อต้านภยัคกุคามจากลทัธิคอมมิวนิสต์ โดยมีการทําข้อตกลงด้านความมัน่คงในเดือนธันวาคม 
ค.ศ. 1954 และไต้หวนัยงัสามารถรักษาท่ีนัง่ของตนในองค์การสหประชาชาติเอาไว้ได้ สถานะความ
เป็นรัฐของไต้หวนัเร่ิมสัน่คลอนอย่างหนักในทศวรรษ 1970 เม่ือสหรัฐฯ ต้องการถอนตวัออกจาก
สงครามเวียดนามและสานสมัพนัธ์กบัสาธารณรัฐประชาชนจีน และในวนัท่ี 25 ตลุาคม ค.ศ. 1971 
สมชัชาใหญ่แห่งองค์การสหประชาติ (The UN General Assembly) ได้มีมติท่ี 2758 เก่ียวกบัปัญหา
ผู้แทนจีนในสหประชาชาต ิความตอนหนึง่วา่ 
 

 [สมชัชาใหญ่] ตดัสินใจฟืน้ฟูสิทธิทัง้หลายของสาธารณรัฐประชาชนจีน และรับรองว่าผู้แทน
ของรัฐบาลดงักลา่วเป็นผู้แทนท่ีชอบธรรมของจีนเพียงหนึง่เดียวในองค์การสหประชาชาติ และ
ให้ขับไล่ผู้ แทนของเจียงไคเช็คออกจากท่ีนั่งท่ีพวกเขาครอบครองอยู่อย่างผิดกฎหมายใน
องค์การสหประชาชาต ิและในองค์การอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
(UNGA Resolution 2758, 1971, Oct 25) 

 
 มติดังกล่าวกระทบต่อสถานะความเป็นรัฐของไต้หวันอย่างชัดเจน การเรียกผู้ แทนของ
สาธารณรัฐจีนบนเกาะไต้หวนัแตเ่พียงว่า “ผู้แทนของเจียงไคเช็ค” (the representatives of Chiang 



เอกสารประกอบงานสมัมนา “จีนกบัความมัน่คงของมนษุย์  ปีท่ี 2” 
  

106    สิทธิพล เครือรัฐติกาล และ วรศกัด์ิ มหทัธโนบล 

Kai-shek) แทนท่ีจะเรียกว่า “ผู้ แทนของสาธารณรัฐจีน” สะท้อนว่าสมัชชาใหญ่แห่งองค์การ
สหประชาชาติไม่รับรองสถานะความเป็นรัฐของไต้หวนัอีกต่อไป และในระยะเวลาสัน้ๆ เพียงสามปี 
ตัง้แต่ ค.ศ. 1971 ถึง ค.ศ. 1973 มีประเทศท่ีตดัความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนัรวมกนัถึง 27 
ประเทศ (ดตูารางท่ี 1) ทําให้ใน ค.ศ. 1973 นายกรัฐมนตรีเจ่ียงจิงกัว๋ (蒋经国) ผู้ เป็นบตุรชายของ
เจียงไคเช็คได้ประกาศนโยบาย “การทูตเบ็ดเสร็จ” (总体外交 total diplomacy) ซึ่งเน้นการ
แลกเปล่ียนระหว่างประเทศอย่างรอบด้าน ไม่ว่าจะเป็นด้านการเมือง เศรษฐกิจ วิทยาศาสตร์ 
เทคโนโลยี วฒันธรรม การกีฬา โดยอาศยัช่องทางท่ีหลากหลาย ทัง้แบบทวิภาคและพหภุาคี ทัง้แบบท่ี
เป็นทางการและไม่เป็นทางการ และทัง้ทางตรงและทางอ้อม เพ่ือรักษามิตรประเทศเอาไว้ให้ได้มาก
ท่ีสดุ (Kim, 1994, p. 150)  
 อย่างไรก็ตาม ตลอดทศวรรษ 1970 ยงัคงมีประเทศตา่งๆ ทยอยตดัความสมัพนัธ์ทางการทตู
กบัไต้หวนัอย่างต่อเน่ือง โดยเฉพาะอย่างยิ่งพนัธมิตรทางทหารอย่างสหรัฐอเมริกาซึง่ในท่ีสดุได้หนัไป
เจรจาเปิดความสมัพนัธ์ทางการทูตกบัสาธารณรัฐประชาชนจีนได้สําเร็จเม่ือวนัท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 
1979 โดยระบชุดัว่า “รัฐบาลของสหรัฐอเมริกายอมรับรู้ท่าทีของจีนว่ามีประเทศจีนเพียงประเทศเดียว 
และไต้หวันเป็นส่วนหนึ่งของจีน” (แถลงการณ์สถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างจีนกับ
สหรัฐอเมริกา ค.ศ. 1979, 2539) และเม่ือถึงสิน้ ค.ศ. 2011 ก็เหลือประเทศท่ีมีความสมัพนัธ์ทางการ
ทตูกบัไต้หวนัเพียง 23 ประเทศเท่านัน้ (ดตูารางท่ี 2)  
 จะเห็นได้วา่การเปล่ียนแปลงทางการเมืองระหวา่งประเทศในทศวรรษ 1970 มีผลกระทบอยา่ง
ใหญ่หลวงต่อสถานะความเป็นรัฐและความอยู่รอดของไต้หวนัในเวทีโลก จนทําให้ไต้หวนัต้องปรับตวั
ขนานใหญ่ โดยด้านการเมืองภายใน ก่อนท่ีประธานาธิบดีเจ่ียงจิงกั๋วจะถึงแก่อสัญกรรมในเดือน
มกราคม ค.ศ. 1988 เขาได้ประกาศยกเลิกกฎอัยการศึกและยินยอมให้มีระบบการเมืองแบบ
ประชาธิปไตย เพ่ือสร้างความชอบธรรมทัง้ในสายตาของประชาชนไต้หวนัและในสายตาของชาวโลก 
(Kim, 1994, pp. 170-171) สว่นด้านความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศก็มีการปรับตวัเช่นเดียวกนั โดยเม่ือ
เดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1988 ประธานาธิบดีหล่ีเติงฮยุ (李登辉) ได้ประกาศนโยบาย “การทตูท่ีเน้นผล
ในทางปฏิบตัิ” (务实外交 pragmatic diplomacy) หรือ “การทตูแบบยืดหยุ่น” (弹性外交 flexible 
diplomacy) ซึง่มีเป้าประสงค์รวมสามประการคือ (1) การรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูเอาไว้โดยเน้น
การใช้เคร่ืองมือทางเศรษฐกิจ (2) การพฒันาความสมัพนัธ์ด้านตา่งๆ กบัประเทศท่ีรับรองสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน และ (3) การนําไต้หวนักลบัไปสู่องค์การระหว่างประเทศ (Tubilewicz, 2007, p. 9) 
นอกจากนีย้งัยกเลิกจดุยืนด้านการตา่งประเทศตามหลกัการฮอลสไตน์ (Hallstein Doctrine) เพ่ือหวงั
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ดงึดดูให้ประเทศตา่งๆ หนัมาสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนัมากขึน้3 อนัจะเป็นการรักษา
ไว้ซึง่การมีตวัตน (existence) และความอยูร่อด (survival) ของไต้หวนันัน่เอง ดงัท่ีหล่ีเติงฮยุเขียนไว้ใน
หนงัสือของเขา ความตอนหนึง่วา่  
 
  ถ้าไต้หวนัไมดํ่าเนินนโยบายตา่งประเทศให้ดี ไมเ่พียงแตก่ารทําให้เป็นประชาธิปไตยเทา่นัน้ท่ี 
  จะล้มเหลว หากแตค่วามอยูร่อดของเราก็จะตกอยูใ่นอนัตรายอีกด้วย เป็นเวลานานแล้วท่ี 
  ข้าพเจ้าพยายามรักษาสมดุลทางการทตูของสาธารณรัฐจีน และมกัจะมีคนถามข้าพเจ้า 
  เก่ียวกบั “ความลบั” ของเร่ืองนี ้ท่ีจริงเร่ืองนีม้นัธรรมดาและง่ายมาก ขอเพียงแตเ่รายดึ 
  หลกัการอยา่งมัน่คงท่ีวา่ไต้หวนัมีตวัตน ...   
    เราจะทําอยา่งไรเพ่ือท่ีจะมัน่ใจได้วา่ไต้หวนัมีตวัตน? อยา่งแรกคือเราต้องมี 
  ความสมัพนัธ์กบัประเทศอ่ืนๆ ความสมัพนัธ์ทางการทตูอยา่งเป็นทางการเป็นสิง่ท่ีดีท่ีสดุ แต ่
  เม่ือมนัเป็นไปไมไ่ด้ ความสมัพนัธ์ท่ีเน้นผลในทางปฏิบตัท่ีิรวมศนูย์อยูท่ี่ความสมัพนัธ์ทาง 
  เศรษฐกิจก็ถือวา่มีประสทิธิภาพเช่นกนั หรือตอ่ให้ความเช่ือมโยงทางเศรษฐกิจมีอปุสรรค เราก็ 
  ควรดําเนินความสมัพนัธ์ทางวฒันธรรม การสานสมัพนัธ์กบัประเทศอ่ืนๆ สามารถทําได้หลาย 
  วิธีโดยไมจํ่าเป็นต้องมีสถานทตู เราไมค่วรยตุกิารสานสมัพนัธ์กบัประเทศอ่ืนๆ ด้วยเหตผุลแต ่
  เพียงวา่เราไมมี่ช่องทางท่ีเป็นทางการ การสานสมัพนัธ์แบบสว่นตวักบัผู้คนในประเทศตา่งๆ  
  โดยเฉพาะกบับคุคลสําคญันัน้จะสง่อิทธิพลในทางบวกตอ่รัฐบาลและมตมิหาชนของประเทศ 
  เหลา่นัน้ ... ข้าพเจ้าเรียกสิง่นีว้า่ “การทตูท่ีเน้นผลในทางปฏิบตั”ิ และเช่ือวา่ถ้ายดึตามแนว 
  ดงักลา่ว ไต้หวนัจะยงัคงมีตวัตนอยูต่อ่ไป   
  (Lee, 1999, pp. 95-96) 
 

                                                  
3หลกัการดงักล่าวมาจากคําประกาศของวอลเตอร์ ฮอลสไตน์ (Walter Hallstein) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการ
ต่างประเทศของเยอรมนีตะวนัตกเม่ือ ค.ศ. 1955 ท่ีว่าเยอรมนีตะวนัตกจะตดัความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัประเทศท่ี
สถาปนาความสัมพันธ์ดังกล่าวกับเยอรมนีตะวันออก ยกเว้นสหภาพโซเวียตท่ีเยอรมนีตะวันตกยอมให้มี
ความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัเยอรมนีตะวนัออกได้ เดิมไต้หวนัก็ใช้หลกัการในทํานองนีโ้ดยตดัความสมัพนัธ์ทางการ
ทตูกบัประเทศท่ีหนัไปสถาปนาความสมัพนัธ์ดงักล่าวกบัจีน แต่เม่ือถึง ค.ศ. 1988 ก็ได้มีการปรับเปล่ียนท่าทีโดย
ไต้หวนัยินดีสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัทกุประเทศโดยท่ีประเทศเหล่านัน้ไม่จําเป็นต้องตดัความสมัพนัธ์
ทางการทตูกบัจีน อย่างไรก็ตาม เร่ืองนีไ้ม่ได้ทําให้นานาประเทศหนัมาสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั
เพิ่มขึน้มากนกั ทัง้นีเ้พราะจีนยงัคงยึดหลกัการแบบฮอลสไตน์อยู่ นัน่คือการตดัความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัประเทศ
ใดๆ ก็ตามท่ีหนัไปสถาปนาความสมัพนัธ์ดงักลา่วกบัไต้หวนั 
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 ในลําดบัถดัไป ผู้วิจยัจะชีใ้ห้เห็นว่าสถานะ “รัฐท่ีถกูท้าทายความเป็นรัฐ” ตามท่ีอธิบายไปแล้ว
นัน้มีอิทธิพลอย่างมากต่อการกําหนดนโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของไต้หวนั ซึ่ง
ความช่วยเหลือดงักลา่วเป็นหนึ่งในเคร่ืองมือท่ีไต้หวนัใช้เพ่ือรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูเอาไว้ และ
นําไปสู่การละเลยประเด็นด้านสิทธิมนุษยชนในประเทศผู้ รับความช่วยเหลือ จนนํามาซึ่งความด่าง
พร้อยในนโยบายตา่งประเทศของไต้หวนั 
 
ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศในฐานะเคร่ืองมือทางการทตูของไต้หวัน  
 เม่ือสาธารณรัฐจีนย้ายมาตัง้มัน่บนเกาะไต้หวนัเม่ือ ค.ศ. 1949 นัน้ รัฐบาลของพรรคกัว๋หมิ
นตัง่อยู่ในสภาพท่ีบอบชํา้จากทัง้สงครามจีน-ญ่ีปุ่ น (ค.ศ. 1937 – ค.ศ. 1945) สงครามกลางเมือง 
(ค.ศ. 1946 – ค.ศ. 1949) และยงัเกิดเงินเฟ้ออย่างรุนแรง การวางรากฐานทางเศรษฐกิจของพรรคกัว๋
หมินตัง่บนเกาะไต้หวนัจึงต้องอาศยัความช่วยเหลือจากพนัธมิตรอย่างสหรัฐอเมริกา โดยตัง้แต่ ค.ศ. 
1951 จนถึง ค.ศ. 1965 สหรัฐฯ ให้ความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจแก่ไต้หวนัคิดเป็นมลูค่ารวม 1,482 
ล้านเหรียญสหรัฐ (Partnership for Progress, 2009, pp. 19-20) ความช่วยเหลือดงักลา่วมีสว่น
สําคญัตอ่ความสําเร็จของแผนพฒันาเศรษฐกิจส่ีปีฉบบัแรกของไต้หวนั (ค.ศ. 1953 – ค.ศ. 1956) จน
ทําให้ไต้หวันเร่ิมมีศักยภาพท่ีจะเปล่ียนบทบาทของตนเองจากประเทศผู้ รับความช่วยเหลือไปเป็น
ประเทศผู้ ให้ความช่วยเหลือ โดยใน ค.ศ. 1959 สหรัฐฯ ได้ขอความร่วมมือให้ไต้หวนัส่งเจ้าหน้าท่ี
เทคนิคไปให้ความช่วยเหลือแก่พนัธมิตรในสงครามเย็นอย่างเวียดนามใต้ ทัง้ในด้านการจดัตัง้สหกรณ์ 
การเพาะปลกู ปศสุตัว์ และชลประทาน (Tucker, 1994, p. 61) ถือเป็นความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศ
ครัง้แรกของไต้หวนั 
 การใช้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศเป็นเคร่ืองมือทางการทตูของไต้หวนัปรากฏเป็นรูปธรรม
อย่างชดัเจนในทศวรรษ 1960 อนัเป็นช่วงเวลาท่ีประเทศส่วนใหญ่ในทวีปแอฟริกาได้รับเอกราชจาก
เจ้าอาณานิคมและเข้าเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติ โดยท่ีไต้หวนัหวงัว่าเสียงของประเทศเหลา่นี ้
ในสมชัชาใหญ่จะช่วยกีดกนัสาธารณรัฐประชาชนจีนและทําให้ไต้หวนัยงัรักษาท่ีนัง่ของตนเอาไว้ได้ 
ดงันัน้ใน ค.ศ. 1961 ไต้หวนัซึง่ได้รับเงินสนบัสนนุจากสหรัฐอเมริกาจึงได้จดัตัง้โครงการท่ีช่ือว่า “แผน
กองหน้า” (先锋案 Operation Vanguard) เพ่ือช่วยเหลือประเทศในทวีปแอฟริกาด้านการเกษตรและ
การประมง (Yu, 1963; Tucker, 1994, pp. 61-62) การท่ีฝร่ังเศสหนัไปสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการ
ทตูกบัจีนเม่ือ ค.ศ. 1964 ยิ่งทําให้ไต้หวนัเกรงว่าอดีตประเทศอาณานิคมของฝร่ังเศสในทวีปแอฟริกา
จะปรับเปลี่ยนนโยบายตามอดีตประเทศเมืองแม่ ไต้หวนัจึงได้ขยายความช่วยเหลือในทวีปแอฟริกา
อย่างตอ่เน่ือง (Wang, n.d.) และยงัขยายไปยงัทวีปอ่ืนๆ อีกด้วย โดยเม่ือถึง ค.ศ. 1970 ก็มีเจ้าหน้าท่ี
ด้านเทคนิคของไต้หวนั 702 คน ประจําอยู่ใน 23 ประเทศในทวีปแอฟริกา และอีก 111 คน ประจําอยู่
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ใน 11 ประเทศในทวีปเอเชียและละตินอเมริกา รวมทัง้ยงัมีเจ้าหน้าท่ีตา่งชาติหลายพนัคนเดินทางไป
รับการฝึกอบรมในไต้หวนัอีกด้วย (Clough, 1991, pp. 840-841)  
 การสญูเสียท่ีนัง่ในองค์การสหประชาชาตเิม่ือ ค.ศ. 1971 และการสญูเสียพนัธมิตรทางการทตู
อย่างตอ่เน่ืองตลอดทศวรรษ 1970 ได้ทําให้ตัง้แตท่ศวรรษ 1980 เป็นต้นมา ไต้หวนัให้ความสําคญักบั
การให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศมากยิ่งขึน้ ในด้านการจดัองค์กร รัฐบาลไต้หวนัได้จดัตัง้ “กองทนุ
ความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนาแห่งโพ้นทะเล” (海外经济合作发展基金 The 
Overseas Economic Cooperation and Development Fund - OECDF) ขึน้เม่ือ ค.ศ. 1988 เพ่ือ
รับผิดชอบการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศเป็นการเฉพาะ และใน ค.ศ. 1991 หน่วยงานดงักลา่ว
ได้เปล่ียนช่ือเป็น “กองทนุความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพฒันาระหว่างประเทศ” (国际经济合

作发展基金 The International Economic Cooperation and Development Fund - IECDF) ซึง่
การเปล่ียนคําว่า “โพ้นทะเล” (海外 overseas) เป็น “ระหว่างประเทศ” (国际 international) นัน้
สะท้อนความพยายามของทางการไต้หวนัท่ีจะส่ือความหมายว่าการให้ความช่วยเหลือดงักล่าวเป็น
เร่ืองระหว่างรัฐตอ่รัฐ (Chan, 1997, p. 53) และเม่ือถึง ค.ศ. 1996 หน่วยงานดงักลา่วได้เปล่ียนช่ืออีก
ครัง้เป็น  “กองทุนความร่วมมือและการพัฒนาระหว่างประเทศ” (国际合作发展基金 The 
International Cooperation and Development Fund - ICDF) โดยอยู่ภายใต้การดแูลของกระทรวง
การตา่งประเทศ สว่นรูปแบบของการให้ความช่วยเหลือของไต้หวนันัน้ก็เปล่ียนไปจากเดมิก่อนทศวรรษ 
1980 ท่ีเน้นการให้ความช่วยเหลือด้านเทคนิค (technical assistance) มาเป็นการเน้นการให้เงินกู้  
(loans) และเงินให้เปลา่ (grants) เพ่ือจงูใจให้ประเทศตา่งๆ สถาปนาหรือรักษาความสมัพนัธ์ทางการ
ทูตกบัไต้หวนั (ดตูารางท่ี 3) จนนํามาสู่ข้อกล่าวหาจากทางการจีนท่ีว่าไต้หวนัดําเนิน “การทูตเงิน
ดอลลาร์”  
 นโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศเพ่ือแสวงหาหรือรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตู
ของรัฐบาลพรรคกัว๋หมินตัง่ถกูวิจารณ์จากมินจิน้ตัง่ (民进党 Democratic Progressive Party – 
DPP) ซึง่เป็นพรรคฝ่ายค้านวา่เป็นการสิน้เปลืองเงินโดยเปลา่ประโยชน์ โดยเม่ือเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 
1999 พรรคดงักล่าวได้ออก สมดุปกขาวว่าดว้ยนโยบายต่างประเทศในคริสต์ศตวรรษที ่21 ซึง่ระบุ
ข้อผิดพลาดด้านนโยบายตา่งประเทศของพรรคกัว๋หมินตัง่รวมห้าประการ หนึง่ในนัน้ก็คือ  
 

ทิศทางของนโยบายต่างประเทศถกูกําหนดโดยปฏิสมัพนัธ์ข้ามช่องแคบมาโดยตลอด ดงันัน้
การทตูของเราจงึมีลกัษณะปฏิกิริยา คือเป็นเพียงการโต้ตอบตอ่การกระทําของจีนเท่านัน้ น่ีคือ
เกมท่ีมีผู้ ได้เพียงฝ่ายเดียว หรือก็คือการแข่งขนัท่ีไร้สาระเพ่ือท่ีจะเพิ่มจํานวนหุ้นส่วนทางการ
ทตูแตเ่พียงเท่านัน้ 
(White Paper on Foreign Policy, 1999, Nov 28) 
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 อย่างไรก็ตาม เม่ือพรรคหมินจิน้ตัง่ซึ่งมีนโยบายผลกัดนัการเป็นเอกราชของไต้หวนัชนะการ
เลือกตัง้โดยมีเฉินสยุเป่ียน (陈水扁) เป็นประธานาธิบดีใน ค.ศ. 2000 ความสมัพนัธ์ข้ามช่องแคบจึง
เข้าสู่ภาวะตึงเครียดมากย่ิงขึน้ ตามด้วยการท่ีพนัธมิตรทางการทูตของไต้หวนัอย่างมาซีโดเนียหนัไป
สถาปนาความสมัพนัธ์กบัจีนในปีถดัมา ซึง่สะท้อนให้เห็นความล้มเหลวของนโยบายต่างประเทศของ
ไต้หวนัท่ีนบัแตต้่นทศวรรษ 1990 เป็นต้นมาได้พยายามแสวงหาพนัธมิตรทางการทูตจากประเทศท่ี
แยกตวัออกมาจากสหภาพโซเวียตและสหพนัธ์สาธารณรัฐยโูกสลาเวีย4 เฉินสยุเป่ียนจึงไม่มีทางเลือก
อ่ืนนอกจากจะดําเนินนโยบายเฉกเช่นรัฐบาลพรรคกัว๋หมินตัง่ (Tubilewicz & Guilloux, 2011, p. 327) 
ทัง้นีเ้พ่ือรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูเอาไว้ให้ได้มากท่ีสดุ ดงัรายงานของหวงจือ้ฟาง รัฐมนตรีวา่การ
กระทรวงการตา่งประเทศของไต้หวนัตอ่สภานิตบิญัญตัเิม่ือวนัท่ี 2 ตลุาคม ค.ศ. 2006 ท่ีวา่ 
 

ความสมัพนัธ์ทางการทตูคือสญัลกัษณ์อนัเป็นรูปธรรมท่ีสดุท่ีแสดงให้เห็นว่าประเทศของเรามี
อธิปไตย เราจะไม่เข้าร่วมในเกมการทูตท่ีมีผู้ ได้เพียงฝ่ายเดียวของจีนซึ่งคกุคามอธิปไตยของ
เราอย่างไม่หยุดยัง้ และเราก็จะไม่จมปลักอยู่กับมายาคติว่าด้วยการนับจํานวนพันธมิตร
ทางการทูตของทัง้สองฝ่าย อย่างไรก็ตาม เราขอยํา้ว่าความสัมพันธ์ทางการทูตยังคงมี
ความสําคญัสงูสดุ เราจะพยายามอย่างสดุกําลงัท่ีจะรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูเอาไว้ แต่
ไมใ่ช่ด้วยวิธีการท่ีเรียกวา่ “การทตูเงินดอลลาร์” อยา่งท่ีมีคนกลา่วหา 
(Foreign Policy Report, 2006, Oct 2) 

 
 แม้รายงานข้างต้นจะปฏิเสธการใช้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศเป็นเคร่ืองมือในการรักษา
ความสมัพนัธ์ทางการทตู แตข้่อมลูช่วง ค.ศ. 2006 ถึง ค.ศ. 2008 ชีใ้ห้เห็นว่ารัฐบาลพรรคหมินจิน้ตัง่
ยงัคงตัง้งบประมาณเก่ียวกบัความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศเอาไว้คิดเป็นสดัส่วนเกินกว่าร้อยละ 50 
ของงบประมาณทัง้หมดของกระทรวงการต่างประเทศ (ดตูารางท่ี 4) และยงันําเอาการคงไว้ซึ่ง
ความสมัพนัธ์ทางการทตูมาเป็นเง่ือนไขในการให้ความช่วยเหลืออีกด้วย ดงัเช่นเม่ือพนัธมิตรทางการ
ทูตของไต้หวนัอย่างชาด คอสตาริกา และมาลาวีหนัไปสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทูตกับจีนเม่ือ
เดือนสงิหาคม ค.ศ. 2006 เดือนมิถนุายน ค.ศ. 2007 และเดือนมกราคม ค.ศ. 2008 ตามลําดบั รัฐบาล
เฉินสยุเป่ียนก็ได้สัง่ยตุิความช่วยเหลือท่ีให้แก่ประเทศเหล่านีล้งทัง้หมดในทนัที (MOFA statement, 
2006, Aug 5, 2007, June 7; Hsu, 2008, Jan 18) 
 พฒันาการของความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของไต้หวันท่ีกล่าวมานีทํ้าให้เห็นได้ว่า เร่ือง
ดงักล่าวยงัคงแยกไม่ออกจากการแสวงหาและรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูของไต้หวนัเพ่ือต่อสู้กบั

                                                  
4 ดคูวามพยายามดงักลา่วของไต้หวนัได้ใน Tubilewicz (2007) 
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สาธารณรัฐประชาชนจีนและยืนยนัว่าตนเองเป็นรัฐท่ีมีอํานาจอธิปไตย ปัญหาสําคญัท่ีตามมาจึงมีอยู่
ด้วยกันสองประการ ประการแรกเป็นปัญหาเชิงวิชาการสําหรับผู้ ท่ีศึกษานโยบายต่างประเทศและ
นโยบายเศรษฐกิจระหว่างประเทศของไต้หวนั นัน่คือ ทางการไต้หวนัไม่เคยเปิดเผยรายละเอียดหรือ
จํานวนตวัเลขของความช่วยเหลือท่ีให้แก่ประเทศผู้ รับ ด้วยเกรงว่าข้อมูลจะแพร่งพรายออกไปจน
ทางการจีนทราบและย่ืนข้อเสนอให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศผู้ รับเหล่านัน้เป็นจํานวนเงินท่ีมากกว่า
ข้อเสนอของไต้หวนั ด้วยเหตนีุน้กัวิชาการท่ีศกึษาเร่ืองนีจ้ึงอาศยัได้แตเ่พียงตวัเลขท่ีปรากฏในรายงาน
ข่าวของส่ือมวลชน หรือคาดเดาบนฐานของตวัเลขงบประมาณของกระทรวงการต่างประเทศ (เช่นใน
ตารางท่ี 4 เป็นต้น) 
 ปัญหาประการท่ีสองซึง่สําคญัยิ่งกวา่และเป็นประเดน็ท่ีบทความชิน้นีต้้องการเน้นยํา้ก็คือ การ
แข่งขันทางการทูตกับจีนทําให้ไต้หวันไม่ตัง้เง่ือนไขด้านสิทธิมนุษยชนและธรรมาภิบาล (good 
governance) กบัประเทศผู้ รับความช่วยเหลือท่ีเป็นพนัธมิตรทางการทตู ด้วยเกรงว่าเง่ือนไขตา่งๆ จะ
ทําให้ประเทศเหล่านีห้นัไปรับความช่วยเหลือจากจีนจนไต้หวนัต้องสญูเสียพนัธมิตรทางการทตูไปใน
ท่ีสดุ สอดคล้องกบัคําให้สมัภาษณ์ของเทาเหวินหลง (陶文隆) เลขาธิการกองทุนความร่วมมือและ
การพัฒนาระหว่างประเทศ (ICDF) ของไต้หวันท่ีว่าประเทศต่างๆ มีวัฒนธรรมท่ีแตกต่างกัน และ
ไต้หวนัจะไม่เข้าไปยุ่งเก่ียวกบัเร่ืองการเมืองและธรรมาภิบาลของแต่ละประเทศ (Crawford, 2010) 
การละเลยเร่ืองดงักล่าวได้นํามาซึง่ความดา่งพร้อยแก่นโยบายตา่งประเทศของไต้หวนัในกรณีไลบีเรีย
และ “เพชรสีเลือด” ในเซียร์ราลีโอน ดงัจะได้กลา่วในลําดบัตอ่ไป 
 
ความสัมพันธ์ระหว่างไต้หวันกับไลบีเรีย และ “เพชรสีเลือด” ในเซียร์ราลีโอน  
 วิลเลียม วี. เอส. ทบูแมน (William V. S. Tubman) ซึง่ดํารงตําแหน่งประธานาธิบดีแห่ง
ไลบีเรียระหว่าง ค.ศ. 1943 ถึง ค.ศ. 1971 ถือเป็นหนึ่งในพนัธมิตรท่ีสําคญัของสหรัฐอเมริกา
เช่นเดียวกับประธานาธิบดีเจียงไคเช็คของไต้หวัน สหรัฐฯ ในยุคสงครามเย็นใช้ไลบีเรียเป็นสถานี
ถ่ายทอดสญัญาณวิทยเุสียงอเมริกา (Voice of America) ไปทัว่ทวีปแอฟริกา สถานทตูสหรัฐฯ ประจํา
กรุงมนัโรเวียถือเป็นหน่วยงานด้านข่าวกรองท่ีสําคญัในทวีปนี ้และสหรัฐฯ ยงัได้สิทธิในการลงจอด
เคร่ืองบนิและเตมินํา้มนั ณ ฐานทพัอากาศโรเบร์ิตสฟิลด์ (Robertsfield) ในไลบีเรียอีกด้วย (Meredith, 
2011, p. 550) ไลบีเรียและไต้หวนัตา่งมีนโยบายตอ่ต้านโลกคอมมิวนิสต์และได้สถาปนาความสมัพนัธ์
ทางการทตูระหวา่งกนัเม่ือเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1957 และไลบีเรียถือเป็นประเทศแรกในทวีปแอฟริกาท่ี
ได้รับความช่วยเหลือทางเทคนิคจากไต้หวนั โดยเม่ือ ค.ศ. 1961 ไต้หวนัส่งเจ้าหน้าท่ีไปให้ความ
ช่วยเหลือแก่ไลบีเรียด้านการประมงและการเกษตร ผลปรากฏว่าผลผลิตข้าวของไลบีเรียเพิ่มขึน้จาก 
500 กิโลกรัมตอ่พืน้ท่ีหนึ่งเฮกตาร์ เป็น 4,000 กิโลกรัมตอ่พืน้ท่ีหนึ่งเฮกตาร์ จนทําให้ประเทศอ่ืนๆ ใน
ทวีปดงักล่าวไม่ว่าจะเป็นลิเบีย ดาโฮมี (ปัจจุบนัคือเบนิน) และโกดิววัร์ร้องขอความช่วยเหลือแบบ
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เดียวกนัในปีตอ่ๆ มา (Yu, 1963, p. 451) อยา่งไรก็ตาม การเข้าเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติของ
จีน และการผ่อนคลายความตงึเครียดระหว่างจีนกบัสหรัฐฯ ในทศวรรษ 1970 ได้ทําให้ในท่ีสดุไลบีเรีย
ตดัสนิใจยตุคิวามสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนัเม่ือเดือนกมุภาพนัธ์ ค.ศ. 1977 
 ภายใต้นโยบาย “การทูตเบ็ดเสร็จ” ท่ีเร่ิมมาตัง้แต่ ค.ศ. 1973 ไต้หวันได้พยายามรักษา
ความสมัพันธ์ด้านอ่ืนๆ กับไลบีเรียท่ีไม่ใช่ด้านการทูตเอาไว้ให้ได้ นํามาสู่การเปิดสํานักงานผู้ แทน
การค้าของไต้หวนั ณ กรุงมนัโรเวียใน ค.ศ. 1981 และเม่ือเข้าสู่ยคุของประธานาธิบดีหล่ีเติงฮุยซึ่งมี
นโยบาย “การทูตท่ีเน้นผลในทางปฏิบัติ” หรือ “การทูตแบบยืดหยุ่น” ท่ีเน้นการใช้เคร่ืองมือทาง
เศรษฐกิจในการแสวงหาความสมัพนัธ์ทางการทตูมากยิ่งขึน้ ไลบีเรียจงึได้หนัมาสถาปนาความสมัพนัธ์
ทางการทตูกบัไต้หวนัอีกครัง้ในเดือนตลุาคม ค.ศ. 1989 โดยแลกกบัความช่วยเหลือเป็นจํานวนเงิน
ตามรายงานข่าวประมาณ 150 ล้านเหรียญสหรัฐ5 และถือว่าเป็นประเทศแรกท่ีไต้หวนัสามารถรือ้ฟืน้
ความสัมพันธ์ทางการทูตขึน้มาใหม่ได้สําเร็จภายหลังจากหมดสถานะการเป็นสมาชิกองค์การ
สหประชาชาติ (Diplomatic Relations Established, 1989, Oct 5; China Says Taiwan Is ‘Buying 
Hearts’ Abroad, 1989, Oct 15) น่ีคือจดุเร่ิมต้นท่ีทําให้ไต้หวนัเข้ามาเก่ียวพนักบัรัฐบาลของไลบีเรียซึง่
มีปัญหาการละเมิดสทิธิมนษุยชนอยา่งร้ายแรง 
 นับจากก่อตัง้สาธารณรัฐเม่ือ ค.ศ. 1847 ไลบีเรียอยู่ภายใต้ระบอบอภิชนาธิปไตย 
(aristocracy) ท่ีอํานาจทางการเมืองผลดัเปล่ียนไปมาระหว่างสายตระกลูใหญ่ไม่ก่ีสายในนามของ
พรรคทรูวิก (The True Whig Party) จนกระทัง่ ค.ศ. 1980 นายทหารนามว่า แซมมวล โด (Samuel 
Doe) ได้ก่อการยึดอํานาจจากประธานาธิบดีวิลเลียม โทลเบิร์ต (William Tolbert) และสถาปนา
ระบอบเผด็จการทหารขึน้ มีการประกาศใช้กฎอยัการศึกและระงบัใช้รัฐธรรมนูญ รวมทัง้ห้ามมิให้มี
กิจกรรมทางการเมือง แม้ว่าตอ่มาใน ค.ศ. 1985 ประธานาธิบดีโดจะยอมให้มีการเลือกตัง้ แตเ่ขาก็ใช้
กําลงัทหารคกุคามนกัการเมืองฝ่ายค้านและปัญญาชน รวมทัง้ยงัทจุริตผลการเลือกตัง้อีกด้วย ขณะท่ี
เศรษฐกิจของไลบีเรียก็ประสบปัญหาอย่างหนกัด้วยหนีต้่างประเทศท่ีสงูถึง 1,300 ล้านเหรียญสหรัฐ 
(Meredith, 2011, p. 555) การครองอํานาจของประธานาธิบดีโดแห่งไลบีเรียสร้างความไม่พอใจให้กบั
ผู้ นําของประเทศในทวีปแอฟริกาสองคน คนแรกคือประธานาธิบดีเฟลิกซ์ อูฟูเอ-บัวญี (Félix 

                                                  
5นอกจากความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจแล้ว บทความของ Cheng & Shi (2009) ได้แสดงทศันะว่า การท่ีโลกตะวนัตก
ประณามการใช้กําลงัของทางการจีนในการปราบปรามผู้ชมุนมุประท้วง ณ จตัรัุสเทียนอนัเหมิน เม่ือเดือนมิถนุายน 
ค.ศ. 1989 มีสว่นทําให้ไลบีเรียตดัสินใจหนัมาสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั (p. 91) อย่างไรก็ตาม 
ทศันะดงักลา่วไม่น่าจะถกูต้อง เน่ืองจากเหลียนจ้าน (连战) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไต้หวนักบั
รูดอล์ฟ จอห์นสนั (Rudolph Johnson) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไลบีเรียได้ทําบนัทกึความตกลง
ท่ีจะสถาปนาความสมัพันธ์ทางการทูตระหว่างกันเอาไว้เบือ้งต้นแล้วตัง้แต่เดือนมกราคม ค.ศ. 1989 ก่อนเกิด
เหตกุารณ์เทียนอนัเหมิน (Diplomatic Relations Established, 1989, Oct 5) 
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Houphouët-Boigny) แห่งโกดิวัวร์ ซึ่งบุตรสาวบุญธรรมของเขาสมรสกับบุตรชายของอดีต
ประธานาธิบดีโทลเบิร์ตซึ่งถกูประธานาธิบดีโดโค่นล้มอํานาจ คนท่ีสองคือ แบลส กงปาโอเร (Blaise 
Compaoré) ผู้ นําทหารแห่งบูร์กินาฟาโซ ซึ่งเป็นญาติเ ก่ียวดองกับประธานาธิบดีอูฟูเอ-บัวญี 
(Meredith, 2011, p. 557) บคุคลทัง้สองจงึให้การสนบัสนนุทางการทหารแก่ชาวไลบีเรียผู้หนึ่ง นามว่า 
ชาร์ลส์ เทย์เลอร์ (Charles Taylor) ซึ่งลีภ้ยัทางการเมืองออกจากประเทศของตนเองไปตัง้แต่ ค.ศ. 
1985   
 ในเดือนธนัวาคม ค.ศ. 1989 เทย์เลอร์ได้นํากองกําลงัท่ีใช้ช่ือว่า “แนวร่วมปลดปลอ่ยแห่งชาติ
ไลบีเรีย” (The National Patriotic Front of Liberia – NPFL) เดนิทางจากโกดิววัร์เข้ามายงัตอนเหนือ
ของไลบีเรียเพ่ือทําสงครามยึดอํานาจ และเม่ือถึงกลาง ค.ศ. 1990 เขาสามารถยดึพืน้ท่ีสว่นใหญ่ของ
ประเทศเอาไว้ได้ ยกเว้นแตบ่ริเวณกรุงมนัโรเวียและปริมณฑลใกล้เคียงท่ีตกอยู่ภายใต้การควบคมุของ
กองกําลงันานาชาติท่ีเรียกว่า “กลุ่มติดตามแห่งประชาคมเศรษฐกิจรัฐแอฟริกาตะวนัตก” (Economic 
Community of West African States Monitoring Group – ECOMOG) ซึง่นําโดยไนจีเรีย จนกระทัง่
ใน ค.ศ. 1995 จึงได้มีการเจรจาระหว่าง NPFL กบั ECOMOG และนําไปสู่การเลือกตัง้ในเดือน
กรกฎาคม ค.ศ. 1997 ผลปรากฏว่าพรรครักมาตภุมูิแห่งชาติ (The National Patriotic Party) ของเทย์
เลอร์ได้เสียงข้างมากจนทําให้เขาขึน้เป็นประธานาธิบดีของไลบีเรีย   
 ช่วงเวลาท่ีเทย์เลอร์อยู่ในอํานาจทัง้ในฐานะผู้ นําของ NPFL และประธานาธิบดี เขาได้เข้าไป
เก่ียวพนักบัสงครามกลางเมืองในประเทศเพ่ือนบ้านอย่างเซียร์ราลีโอนท่ีกินเวลาตัง้แต ่ค.ศ. 1991 ถึง 
ค.ศ. 2002 และมีคนล้มตายราว 75,000 คน (Tamm, 2002, p. 11) เซียร์ราลีโอนอดุมไปด้วยเพชรจน
นํามาซึง่ความมัง่คัง่ของผู้ นําประเทศ ดงักรณีของเซียกา สตีเวนส์ (Siaka Stevens) ผู้ ดํารงตําแหน่ง
ประธานาธิบดีตัง้แต่ ค.ศ. 1971 ถึง ค.ศ. 1985 ซึง่เม่ือเขาลงจากอํานาจก็มีทรัพย์สินรวมกนัถึง 500 
ล้านเหรียญสหรัฐ (Meredith, 2011, p. 562) และหนึ่งในเขตท่ีมีเพชรอดุมสมบรูณ์ของเซียร์ราลีโอนก็
คือจงัหวดัโคโน (Kono) ทางภาคตะวนัออกท่ีอยู่ใกล้ชายแดนไลบีเรีย เทย์เลอร์จึงสนใจเพชรในจงัหวดั
ดงักล่าวเป็นอย่างยิ่ง ความไร้เสถียรภาพของเซียร์ราลีโอนอนัเป็นผลมาจากการคอร์รัปชัน่และความ
เหล่ือมลํา้ทางสังคมก็ยิ่งเป็นช่องทางท่ีทําให้เทย์เลอร์เข้าไปแทรกแซงประเทศเพ่ือนบ้านแห่งนีไ้ด้
สะดวกย่ิงขึน้ ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 1991 เขาจึงได้ให้การสนบัสนนุทางการเงินและอาวธุแก่กลุม่กบฏ
ตอ่ต้านรัฐบาลเซียร์ราลีโอนท่ีช่ือว่า “แนวร่วมปฏิวตัิ” (The Revolutionary United Front – RUF) นํา
โดยโฟเดย์ ซนัโกห์ (Foday Sankoh) จนกบฏสามารถยดึครองพืน้ท่ีเหมืองเพชรทางภาคตะวนัออกของ
ประเทศเอาไว้ได้ จากนัน้ก็มีการเกณฑ์แรงงานไปทํางานในเหมืองเพชร มีการนําเด็กวยัรุ่นอาย ุ14-18 
ปีมาฝึกเป็นทหาร มีการข่มขืนสตรีและเด็ก และท่ีกล่าวขานกันมากท่ีสุดก็คือการตัดอวัยวะของ
ประชาชนท่ีไมย่อมเข้าร่วมกบัฝ่ายกบฏ (สมาภรณ์ แก้วเกลีย้ง, 2551, น. 36)  จนเป็นท่ีมาของการเรียก
เพชรท่ีได้จากเซียร์ราลีโอนในยคุนีว้า่ “เพชรสีเลือด” (blood diamond)  
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 แม้ว่ากบฏ RUF จะก่อการขึน้โดยอ้างการแสวงหาความเป็นธรรมทางสงัคม หากแต่ในทาง
ปฏิบตัิกลุ่มกบฏท่ีมีเทย์เลอร์ให้การสนับสนุนนัน้มุ่งแสวงหาความมัง่คัง่จากเพชรเป็นหลกั จนมี
นกัวิชาการบางสว่นเสนอให้ทําความเข้าใจสงครามกลางเมืองในประเทศโลกท่ีสามเสียใหม ่จากเดมิใน
ยุคสงครามเย็นท่ีมองกันว่าสงครามดังกล่าวมีเป้าหมายเพ่ือยึดอํานาจรัฐและเปล่ียนแปลงระบบ
เศรษฐกิจและการเมือง แตส่งครามกลางเมืองในเซียร์ราลีโอนช่วงทศวรรษ 1990 กลบัมีเป้าหมายเพ่ือ
แสวงหาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจเป็นหลกั หรือท่ีเรียกว่ากลุ่มกบฏเป็น “ผู้ประกอบการความรุนแรง” 
(violence entrepreneur) ดงัท่ีประจกัษ์ ก้องกีรต ิ(อ้างใน สมาภรณ์ แก้วเกลีย้ง, 2551) กลา่วไว้ในงาน
สมัมนาเร่ือง “Blood Diamond เศรษฐศาสตร์ว่าด้วยความรุนแรง”  ณ คณะเศรษฐศาสตร์ 
มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ เม่ือวนัท่ี 17 พฤศจิกายน ค.ศ. 2008 ความตอนหนึง่วา่  
 

ผู้ประกอบการความรุนแรงคือคนท่ีหากินกบัความรุนแรง หากินกบัอตุสาหกรรมสงคราม ภาวะ
ท่ีประเทศไมส่งบ ไมมี่เสถียรภาพทางการเมือง รัฐออ่นแอ ควบคมุประเทศทัง้หมดไม่ได้ ยิ่งเปิด
โอกาสให้กลุ่มกบฏเหล่านีเ้ข้ายึดครองพืน้ท่ีบางพืน้ท่ีได้ โดยเฉพาะพืน้ท่ีท่ีมีทรัพยากรทาง
เศรษฐกิจมลูคา่มหาศาล เช่น กลุม่กบฏ RUF ท่ีเข้ายดึครองบางพืน้ท่ีท่ีรู้ว่ามีเพชรมหาศาล ... 
ถ้าทําแผนท่ีออกมา จะเห็นเลยว่าพืน้ท่ีท่ีกลุ่มกบฏเข้าไปยึดครองกบัพืน้ท่ีท่ีมีทรัพยากรอยู่คือ
พืน้ท่ีเดียวกนั แสดงให้เห็นว่าเป้าหมายสําคญัของเขาก็คือการหาผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจ
เป็นหลกั 
(น. 34) 

 
 การท่ีชาร์ลส์ เทย์เลอร์ให้การสนบัสนุนกบฏ RUF ท่ีกระทําการละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่าง
ร้ายแรงได้ทําให้ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1992 คณะมนตรีความมัน่คงแห่งสหประชาชาติได้มีมติท่ี 
788 ห้ามสง่อาวธุให้แก่ไลบีเรีย (UN arms embargo on Liberia, 2010, Dec 19) ตอ่มาในเดือน
ธันวาคม ค.ศ. 2000 คณะผู้ เช่ียวชาญท่ีตัง้ขึน้โดยคณะมนตรีฯ ได้รายงานว่า เทย์เลอร์รับเอาเพชรสี
เลือดมาจากกบฏ RUF แล้วส่งไปขายยงัเบลเยียมโดยอ้างว่าเพชรดงักล่าวเป็นสินค้าส่งออกจาก
ไลบีเรีย หรือเท่ากบัเป็นการสําแดงถ่ินกําเนิดของสินค้าไม่ตรงกบัความเป็นจริง (Tamm, 2002, p. 11) 
ทําให้ในเดือนมีนาคมของปีถดัมา คณะมนตรีฯ ได้มีมติให้คว่ําบาตรการส่งออกเพชรของไลบีเรียและ
ห้ามมิให้ประธานาธิบดีเทย์เลอร์เดินทางออกนอกประเทศจนกว่าเขาจะยุติการให้ความช่วยเหลือ
ทัง้หมดท่ีให้แก่กลุม่กบฏ (Hsu, 2001)  
 สําหรับท่าทีของไต้หวนั แม้ว่าสหประชาชาติจะประณามการละเมิดสิทธิมนุษยชนของเทย์
เลอร์ แต่รัฐบาลไต้หวนัก็ยงัคงให้การสนบัสนนุแก่เขาอย่างต่อเน่ือง โดยในการเลือกตัง้ประธานาธิบดี
ของไลบีเรียเม่ือ ค.ศ. 1997 ไต้หวนัให้เงินสนบัสนุนแก่เทย์เลอร์เป็นจํานวน 1 ล้านเหรียญสหรัฐ 
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(Sesay, 2009, Dec 7) และเม่ือได้รับเลือกตัง้เป็นประธานาธิบดีแล้ว ประธานาธิบดีหล่ีเติงฮยุได้เชิญ
เทย์เลอร์มาเยือนไต้หวนัอย่างเป็นทางการ (state visit) เม่ือเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1997 โดยใน
แถลงการณ์ร่วมระหว่างสองฝ่าย เทย์เลอร์ได้ขอบคุณไต้หวนัท่ีให้ความช่วยเหลือแก่ไลบีเรียในการ
เลือกตัง้ท่ีผ่านมา เขาสนับสนุนความพยายามของไต้หวันท่ีจะขอกลับเข้าเป็นสมาชิกองค์การ
สหประชาชาติและองค์การระหว่างประเทศอ่ืนๆ และประธานาธิบดีทัง้สองยงัได้เรียกร้องให้รัฐบาลทัว่
โลกเคารพสิทธิมนุษยชนและกฎหมายระหว่างประเทศอีกด้วย (President Lee and Liberian 
President Taylor Sign Joint Communique, 1997, Nov 11)    
 เม่ือเฉินสุยเป่ียนชนะการเลือกตัง้และขึน้เป็นประธานาธิบดีในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2000 
ไต้หวันก็ยังคงให้การสนับสนุนแก่เทย์เลอร์อยู่ต่อไป รายงานข่าวจากหนังสือพิมพ์ เดอะนิวส์ (The 
News) ของไลบีเรียเม่ือวนัท่ี 28 กนัยายน ค.ศ. 2000 (อ้างใน Taylor, 2002) ระบวุ่า ไต้หวนัให้ความ
ช่วยเหลือด้านตา่งๆ แก่ไลบีเรีย ไม่ว่าจะเป็นการปรับปรุงท่าเรือเป็นจํานวนเงิน 1.5 ล้านเหรียญสหรัฐ 
การปรับปรุงสนามบินนานาชาติเป็นจํานวนเงิน 10 ล้านเหรียญสหรัฐ เคร่ืองกําเนิดไฟฟ้า 5 เคร่ืองเป็น
จํานวนเงิน 2.8 ล้านเหรียญสหรัฐ และเงินสําหรับการจดัพิมพ์ธนบตัรแบบใหม่อีก 4.5 ล้านเหรียญ
สหรัฐ (p.130) มีการเชิญเทย์เลอร์ให้มาเยือนไต้หวนัอย่างเป็นทางการอีกครัง้เม่ือเดือนเมษายน ค.ศ. 
2001 และในช่วง ค.ศ. 2000 ถึง ค.ศ. 2003 ทางการไต้หวนัได้โอนเงินเข้าบญัชีสว่นตวัของเทย์เลอร์
รวมกนั 8 งวด คิดเป็นจํานวนรวม 20 ล้านเหรียญสหรัฐ ซึง่เจ้าหน้าท่ีของทางการไต้หวนัยอมรับใน
ภายหลังว่าทัง้หมดนีเ้ป็นไปเพ่ือให้ไลบีเรียรักษาความสมัพันธ์ทางการทูตกับไต้หวันเอาไว้ (Cole, 
2010, Jun 2) การท่ีรัฐบาลไต้หวนัให้การสนบัสนนุและความช่วยเหลือแก่รัฐบาลของเทย์เลอร์นํามา
ซึง่เสียงวิพากษ์วิจารณ์ในสงัคมไต้หวนั กู้อวีเ้จิน (顾玉珍) นกัเคลื่อนไหวด้านสิทธิมนษุยชนออกมา
วิจารณ์ว่าประธานาธิบดีเฉินสยุเป่ียนล้มเหลวท่ีจะวิพากษ์วิจารณ์การละเมิดสิทธิมนษุยชนในประเทศ
ท่ีเป็นพนัธมิตรทางการทตู แต่จางหยนุผิง (张云屏) รองอธิบดีกรมสารนิเทศและกิจการวฒันธรรม 
กระทรวงการต่างประเทศของไต้หวนัได้ออกมาชีแ้จงว่าการรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไลบีเรีย
เป็นสิ่งสําคญั และ “เราจะต้องทําให้โลกตระหนกัว่าไต้หวนัยงัคงมีตวัตน ไม่ว่าประเทศเหล่านีจ้ะใหญ่
หรือเลก็ แตพ่วกเขาก็มีหนึง่เสียงในองค์การสหประชาชาต”ิ (Hsu, 2001, Mar 13)  
 เม่ือเข้าสู่ ค.ศ. 2003 ประธานาธิบดีเทย์เลอร์อยู่ในสภาวะท่ีไม่อาจควบคมุสถานการณ์ใน
ประเทศของตนเองได้อีกตอ่ไป กลุม่ตอ่ต้านเทย์เลอร์สองกลุม่ท่ีใช้ช่ือวา่ “สหไลบีเรียนเพ่ือการปรองดอง
และประชาธิปไตย” (Liberians United for Reconciliation and Democracy) และ “ขบวนการเพ่ือ
ประชาธิปไตยและการเลือกตัง้ในไลบีเรีย” (The Movement for Democracy and Elections in 
Liberia) สามารถควบคมุพืน้ท่ีทางตะวนัตกเฉียงเหนือ กบัพืน้ท่ีทางใต้และตะวนัออกได้ตามลําดบั ใน
ท่ีสดุเทย์เลอร์จงึยอมลงจากตําแหน่งเม่ือวนัท่ี 11 สงิหาคม ค.ศ. 2003 รัฐบาลใหมข่องไลบีเรียตระหนกั
ว่าประเทศของตนจําเป็นต้องพึ่งพากองกําลงัรักษาสนัติภาพแห่งสหประชาชาติ ซึง่แน่นอนว่าจะต้อง
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อาศยัความร่วมมือจากจีนซึง่เป็นหนึ่งในสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมัน่คงอย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ 
ดงันัน้ในวนัท่ี 11 ตลุาคม ค.ศ. 2003 ไลบีเรียจงึได้ยตุคิวามสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั  
 ความสมัพนัธ์ทางการทตูระหว่างไต้หวนักบัไลบีเรียตัง้แต่ ค.ศ. 1989 ถึง ค.ศ. 2003 ตามท่ี
กลา่วไปข้างต้นสอดคล้องกบัสิ่งท่ีนกัวิชาการอย่าง Ian Taylor (2002) ได้ตัง้ข้อสงัเกตไว้ก่อนหน้านีว้่า 
ความช่วยเหลือท่ีไต้หวันให้แก่ประเทศต่างๆ ในทวีปแอฟริกานํามาซึ่งปัญหาสําคัญสองประการ 
ประการแรก การใช้เงินซือ้พันธมิตรทางการทูตไม่อาจทําให้ไต้หวันได้พันธมิตรท่ีแท้จริงและยั่งยืน 
เพราะผู้ นําของประเทศเหล่านัน้จะรอแต่เพียงว่าเงินก้อนต่อไปจากไต้หวันจะมาถึงเม่ือใดเท่านัน้ 
ประการท่ีสอง การให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศต่างๆ โดยไม่คํานึงถึงความชอบธรรมหรือพฤติกรรม
ของรัฐบาลในประเทศเหล่านัน้ทําให้ไต้หวนัไม่อาจนําจดุยืนทางศีลธรรมมาใช้เพ่ือแสวงหาการยอมรับ
จากนานาประเทศได้ (p. 135) บทบรรณาธิการของ ไทเปไทมส์ (Taipei Times) เม่ือวนัท่ี 14 ตลุาคม 
ค.ศ. 2003 ระบวุ่าไต้หวนัควรมองการสญูเสียพนัธมิตรทางการทตูอย่างไลบีเรียในแง่ดี ดงัความตอน
หนึง่วา่   
 

 สถานะทางการทตูของไต้หวนัทําให้ประเทศนีไ้มส่ามารถเลือกได้วา่จะเป็นมิตรกบัผู้ใด มิตรท่ีมี
ช่ือเสียงในทางลบอย่างรัฐบาลเทย์เลอร์ถือเป็นความน่าอับอายของประเทศท่ีอ้างว่าให้
ความสําคัญกับสิทธิมนุษยชน ไต้หวันรู้ว่ารัฐบาลของเทย์เลอร์ละเลยความกินดีอยู่ดีของ
ประชาชนและเหยียบย่ําสิทธิมนุษยชน เศรษฐกิจของประเทศดงักล่าวก็ไร้เสถียรภาพ และมี
การคอร์รัปชัน่ของเจ้าหน้าท่ีระบาดไปทัว่ แตด้่วยความสมัพนัธ์ทางการทตูทําให้ไต้หวนัไม่อาจ
ประณามไลบีเรียได้ แถมยงัต้องสนับสนุนรัฐบาลดงักล่าวอีกด้วย ขณะท่ีนานาชาติออกมา
วิพากษ์วิจารณ์เร่ืองสองมาตรฐานด้านสิทธิมนุษยชนของรัฐบาลดงักล่าว ไต้หวนัก็ทําได้แต่
เพียงอยูน่ิ่งๆ ถือได้วา่การตีจากของไลบีเรียทําให้ไต้หวนัหลดุพ้นจากภาระอนัหนกัอึง้ 
(Shed no tears over lost ally, 2003, Oct 14) 

 
การพักรบทางการทูตหลังการเลือกตัง้ประธานาธิบดีเม่ือ ค.ศ. 2008 และนัยต่อการให้ความ
ช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของไต้หวัน 
 นับจาก ค.ศ. 2006 เป็นต้นมา ข่าวการใช้อํานาจในทางมิชอบของประธานาธิบดี                    
เฉินสุยเป่ียนและครอบครัวได้ทําให้ความนิยมในตวัเขาลดลงไปมาก ผลการเลือกตัง้ประธานาธิบดี
ไต้หวนัเม่ือ ค.ศ. 2008 ปรากฏว่าหม่าอิงจ่ิว (马英九) ผู้สมคัรจากพรรคกัว๋หมินตัง่ได้รับชยัชนะ โดย
ในคําปราศรัยเพ่ือรับตําแหน่งเม่ือวนัท่ี 20 พฤษภาคมของปีนัน้ เขาประกาศว่าความสมัพนัธ์ข้ามช่อง
แคบกบัจีนแผ่นดินใหญ่ควรดําเนินไปบนหลกัการจีนเดียว (One-China Principle) ท่ีสมาคมเพ่ือ
ความสมัพนัธ์ข้ามช่องแคบไต้หวนั (海峡两岸关系协会 Association for Relations Across the 
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Taiwan Straits - ARATS) และมลูนิธิแลกเปลี่ยนข้ามช่องแคบ (海峡交流基金会 Straits 
Exchange Foundation - SEF) ได้เคยตกลงกนัไว้ในการประชมุครัง้แรกท่ีฮ่องกงเม่ือ ค.ศ. 19926 หรือ
ท่ีเรียกวา่ “ฉนัทามต ิ1992” (九二共识 1992 consensus)7 บรรยากาศความสมัพนัธ์ข้ามช่องแคบจึง
ผ่อนคลายความตงึเครียดลงไปมาก การประชมุระหว่าง ARATS กบั SEF ท่ีหยดุชะงกัตลอดสมยัของ
ประธานาธิบดีเฉินสยุเป่ียนก็เร่ิมต้นอีกครัง้ ณ กรุงปักก่ิง เม่ือวนัท่ี 12 มิถนุายน ค.ศ. 2008 

ในด้านการตา่งประเทศ รัฐบาลหม่าอิงจ่ิวประกาศนโยบาย “การทตูแบบตลอดรอดฝ่ัง” (活路

外交)8 ซึง่หนึง่ในองค์ประกอบของการทตูดงักลา่วก็คือ การพกัรบทางการทตู (外交休兵 diplomatic 
truce) ซึ่งหมายถึงการหยุดใช้ “การทูตเงินดอลลาร์” เพ่ือแข่งขนักับจีนในการแสวงหาและรักษา
ความสมัพนัธ์ทางการทูต ซึ่งนโยบายดงักล่าวก็ได้รับความร่วมมือจากจีนเป็นอย่างดี เพราะนบัจาก
หม่าอิงจ่ิวเข้ารับตําแหน่งประธานาธิบดีเป็นต้นมาตราบจนถึงปัจจุบนั (เดือนมกราคม ค.ศ. 2012) 
จํานวนประเทศท่ีมีความสัมพันธ์ทางการทูตกับไต้หวันก็มิได้เพิ่มขึน้หรือลดลง  โดยยังคงอยู่ท่ี 23 
ประเทศเท่าเดิม หยวนเจีย้นเซิง (袁健生) หรือเจสนั หยวน (Jason Yuan) ผู้แทนประจําสํานกังาน
ผู้แทนเศรษฐกิจและวฒันธรรมไทเป ณ กรุงวอชิงตนั ดี. ซี. สหรัฐอเมริกา9 กลา่วถึงเร่ืองนีว้า่  

 
ตอนนีเ้ราใช้นโยบาย “การทตูแบบตลอดรอดฝ่ัง” เราได้แจ้งเร่ืองนีใ้ห้อีกฝ่ังของช่องแคบทราบ
อย่างชดัเจน เราบอกพวกเขาว่า “คณุมีความสมัพนัธ์ทางการทตูกบั 171 ประเทศ ส่วนเรามี 
23 ประเทศ มนัมีความจําเป็นอะไรท่ีเราทัง้สองจะต้องเอาเงินภาษีของประชาชนมาใช้เพ่ือแย่ง
ชิงจํานวนประเทศกนัไปมาแบบนี?้ มนัไมเ่ข้าท่าเลย การได้ช่ือประเทศอีกหนึ่งประเทศมาใสใ่น
บญัชีรายช่ือของคณุนัน้ไมมี่ความหมายอะไรมากนกั แล้วเราจะตอ่สู้ไปเพ่ืออะไร?”  
(Luxner, 2009, Jun 5) 

 

                                                  
6
 เน่ืองจากในทางรัฐธรรมนญู จีนและไต้หวนัตา่งถือวา่ตนเองคือประเทศจีน จงึไมอ่าจเจรจาระหว่างกนัผ่านช่องทางท่ี

เป็นทางการได้ จนต้องก่อตัง้สมาคมและมลูนิธิดงักลา่วขึน้เม่ือ ค.ศ. 1991 เพ่ือเป็นตวัแทนกึง่ทางการ 

7แต่ในทางปฏิบัติ หลักการจีนเดียวในทัศนะของแต่ละฝ่ายนัน้มีความแตกต่างกัน สําหรับพรรคคอมมิวนิสต์จีน 

หลักการจีนเดียวหมายความว่าไต้หวันเป็นมณฑลหนึ่งของสาธารณรัฐประชาชนจีน แต่สําหรับพรรคกั๋วหมินตั่ง 
หลกัการจีนเดียวหมายความว่าทัง้จีนและไต้หวนัต่างเป็นสว่นหนึ่งของ “รัฐจีน” (The State of China) ความแตกต่าง
ดงักล่าวอยู่ในวิสยัท่ีจีนแผ่นดินใหญ่พอจะยอมรับได้ เพราะอย่างน้อยทัง้สามพรรคก็มีจุดยืนร่วมกนัคือ การคดัค้าน
ไมใ่ห้ไต้หวนัแยกตวัเป็นเอกราช 
8 เอกสารของไต้หวนัเรียกนโยบายดงักลา่วเป็นภาษาองักฤษว่า flexible diplomacy หรือ viable diplomacy  ซึง่เป็น
การใช้คําไมต่รงกบัความหมายในภาษาจีน 
9 ในทางพฤตินยัก็คือเอกอคัรราชทตูสาธารณรัฐจีนประจําสหรัฐอเมริกา 
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นโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของรัฐบาลหม่าอิงจ่ิวก็เปล่ียนแปลงไป
เช่นเดียวกนั โดยในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2009 กระทรวงการตา่งประเทศของไต้หวนัได้ออกสมดุปก
ขาววา่ด้วยนโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศ ซึง่มีข้อความตอนหนึง่ระบวุา่  

 
เม่ือดูจากสถานการณ์ทางการทูตของไต้หวัน ความเป็นจริงทางการเมืองได้เป็นอุปสรรค
ขัดขวางความพยายามในการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศในช่วงหลายปีท่ีผ่านมา 
นอกจากนีค้วามช่วยเหลือดงักลา่วไม่ก่อให้เกิดประโยชน์สงูสดุตามท่ีคาดหวงั ทัง้นีเ้ป็นผลมา
จากการขาดการประเมินท่ีไม่ลําเอียงและเป็นมืออาชีพ หลงัจากขึน้ดํารงตําแหน่งเม่ือวนัท่ี 20 
พฤษภาคม ค.ศ. 2008 ประธานาธิบดีหม่าได้เสนอนโยบายการทตูแบบตลอดรอดฝ่ัง และระบุ
ว่าการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศจะต้องยึดหลัก “แรงจูงใจท่ีถูกต้อง ความขยันท่ี
พอเหมาะ และการปฏิบตัท่ีิมีประสทิธิผล”  
(Partnership for Progress, 2009, p. 7) 

 
 จากข้อความข้างต้นจะเห็นได้ว่า รัฐบาลหม่าอิงจ่ิวมีท่าทีต้องการให้เร่ืองของความช่วยเหลือ
แก่ตา่งประเทศนัน้หลดุพ้นไปจากการแสวงหาพนัธมิตรทางการทตู และหนัมาเน้นเร่ืองประสิทธิผลของ
การให้ความช่วยเหลือเป็นหลกั ดงัท่ีสมดุปกขาวฉบบันีร้ะบวุา่ไต้หวนัจะนําเอา แถลงการณ์กรุงปารีสว่า
ดว้ยประสิทธิผลของการใหค้วามช่วยเหลือ (The Paris Declaration on Aid Effectiveness) ท่ีมาจาก
การผลกัดนัขององค์การเพ่ือความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการพฒันา (OECD) มาเป็นแนวทางปฏิบตัิ 
ซึง่หนึ่งในหลกัการสําคญัของแถลงการณ์ดงักลา่วก็คือ การตรวจสอบได้ (accountability) ทัง้ฝ่ายผู้ ให้
และผู้ รับ (Partnership for Progress, 2009, pp. 15-17) ลา่สดุเม่ือเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2011 
ทางการไต้หวนัเปิดเผยตวัเลขการให้ความช่วยเหลือเป็นครัง้แรกโดยระบวุ่าใน ค.ศ. 2010 ได้ให้ความ
ช่วยเหลือแก่ต่างประเทศเป็นจํานวนรวม 380 ล้านเหรียญสหรัฐ หรือคิดเป็นร้อยละ 0.1 ของรายได้
มวลรวมประชาชาต ิ(gross national income) โดยจะสง่รายละเอียดทัง้หมดเป็นรายงานไปยงั OECD 
เพ่ือแสดงความโปร่งใสตามมาตรฐานสากล (Taiwan donates US$380 million, 2011, Nov 10)10   
 ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของไต้หวันภายใต้รัฐบาลหม่าอิงจ่ิวดําเนินไปอย่างมี
ประสิทธิผลตามท่ีกล่าวไว้หรือไม่นัน้ยังเป็นเร่ืองท่ีต้องศึกษากันต่อไป อย่างไรก็ตามยังคงมีปัจจัย
สําคญัสองประการท่ีอาจทําให้การให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศของไต้หวนัไม่สามารถก้าวข้ามพ้น
ไปจาก “การทูตเงินดอลลาร์” เพ่ือแสวงหาพนัธมิตรทางการทูตได้ง่ายๆ ปัจจัยแรกมาจากฝ่ายจีน 

                                                  
10 อย่างไรก็ตาม ณ ปัจจบุนั (เดือนมกราคม ค.ศ. 2012) ยงัไม่ปรากฏข้อมลูเก่ียวกบัความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศ
ของไต้หวนัในเวบ็ไซต์ขององค์การดงักลา่วแตอ่ยา่งใด 
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กลา่วคือ แม้ว่าความสมัพนัธ์ข้ามช่องแคบจะผ่อนคลายความตงึเครียดลงไปเพียงใด แต่หลกัการท่ีจีน
ยงัยึดมัน่ไม่เปล่ียนแปลงก็คือเร่ืองท่ีว่าไต้หวนัมิใช่ “สาธารณรัฐจีน” หากแต่เป็นเพียงมณฑลหนึ่งของ
สาธารณรัฐประชาชนจีนเท่านัน้ เร่ืองนีส้ร้างความไม่สบายใจให้กบัผู้ กําหนดนโยบายของไต้หวนัตลอด
มา ดงัรายงานของหยางจิน้เทียน (杨进添) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไต้หวนัท่ี
เสนอตอ่สภานิตบิญัญตัเิม่ือวนัท่ี 11 มีนาคม ค.ศ. 2010 ความตอนหนึง่วา่ 
 

 จีนแผ่นดินใหญ่ยังคงไม่ยอมรับว่าสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) ยังมีตวัตนอยู่ในสงัคมระหว่าง
ประเทศ ดงันัน้เราจึงไม่ควรคาดหวงัว่าจีนแผ่นดินใหญ่จะยอมเจรจาและร่วมมือกับไต้หวนั
ด้านการทตูได้ง่ายๆ รัฐบาลแห่งสาธารณรัฐจีน (ไต้หวนั) ตระหนกัเป็นอยา่งยิ่งวา่ไมใ่ช่เร่ืองง่าย
ท่ีสองฝ่ายจะบรรลคุวามปรองดองกนัได้ในระยะเวลาอนัสัน้ ทัง้นีเ้ป็นเพราะเราต่างแข่งขนัใน
สงครามการทตูกนัมานานหลายทศวรรษแล้ว  
(Foreign Policy Report, 2010, March 11) 

 
 การท่ีฝ่ายจีนไม่ยอมรับการมีตวัตนอยู่ของไต้หวนัในฐานะรัฐท่ีมีอธิปไตยเป็นของตนเองส่งผล
ให้ไต้หวนัไมอ่าจละเลยการรักษาไว้ซึง่พนัธมิตรทางการทตูได้ แม้ว่าความสมัพนัธ์ข้ามช่องแคบจะดีขึน้
เพียงใดก็ตาม ดงัรายงานฉบบัเดียวกนัท่ีระบวุา่ 
 

ตลอดปีท่ีผา่นมา ไต้หวนักบัแผน่ดนิใหญ่ได้ยตุกิารแขง่ขนัเพ่ือแสวงหาการรับรองจากพนัธมิตร
ของแต่ละฝ่าย อย่างไรก็ตามกระทรวงการต่างประเทศก็มิได้น่ิงนอนใจและยงัคงเฝ้าระวงัอยู ่
ในอนาคตเราจะต้องใช้ความพยายามมากยิ่งขึน้ในการกระชบัความสมัพนัธ์กบัประเทศท่ีเป็น
พนัธมิตรทางการทูต ไม่ว่าจะเป็นการแลกเปลี่ยนการเยือนระดบัสงู การแลกเปล่ียนเยาวชน
และวฒันธรรม รวมถึงการสง่เสริมโครงการความร่วมมือท่ีหลากหลายกบัประเทศพนัธมิตรของ
ไต้หวนั 
(Foreign Policy Report, 2010, March 11) 

 
 ปัจจัยที่สองท่ีอาจทําให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศของไต้หวันยังแยกไม่ออกจากการ
แสวงหาพนัธมิตรทางการทูตนัน้เป็นผลมาจากการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองและสงัคมของไต้หวนั
ในช่วงสองทศวรรษท่ีผ่านมา กลา่วคือ การอสญักรรมของประธานาธิบดีเจ่ียงจิงกัว๋เม่ือ ค.ศ. 1988 ทํา
ให้ไต้หวนัเข้าสู่ยคุประชาธิปไตยท่ีอํานาจเปล่ียนมือจากนกัการเมืองท่ีอพยพมาจากแผ่นดินใหญ่เม่ือ 
ค.ศ. 1949 มาสูน่กัการเมืองท่ีเกิดและเติบโตในไต้หวนั บคุคลเหลา่นีร้วมทัง้ประชาชนไต้หวนัรุ่นใหม่มี
แนวโน้มท่ีจะมีความผกูพนักบัจีนแผ่นดินใหญ่และมีสํานึกเก่ียวกบัอตัลกัษณ์ความเป็นจีน (Chinese 
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identity) น้อยลง ขณะท่ีอตัลกัษณ์ความเป็นไต้หวนั (Taiwanese identity) เพิ่มมากขึน้ จากการสํารวจ
ของมหาวิทยาลยัการเมืองแห่งชาติไต้หวนั (国立政治大学  National Chengchi University) เม่ือ 
ค.ศ. 2008 มีคนท่ีมองวา่ตวัเองเป็นไต้หวนัสงูถึงราวร้อยละ 50 ขณะท่ีมีคนท่ีมองว่าตวัเองเป็นจีนเพียง
แคร่าวร้อยละ 5 เท่านัน้  (ดตูารางท่ี 5) จึงมีแนวโน้มท่ีเป็นไปได้อย่างยิ่งว่ารัฐบาลไต้หวนัท่ีมาจากการ
เลือกตัง้ของประชาชนจะพยายามยืนยันสถานะรัฐอธิปไตยของตนเองในเวทีโลกอย่างแข็งขนัและ
ต่อเน่ืองต่อไป ดงัเช่นเม่ือเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2011 ก่วนปีห้ลิง (管碧玲) สมาชิกสภานิติบญัญัติ
จากพรรคหมินจิน้ตัง่ได้นําเอกสารภายในขององค์การอนามยัโลกมาเผยแพร่ เอกสารดงักล่าวเรียก
ไต้หวนัว่า “มณฑลไต้หวนัของจีน” (The Taiwan Province of China)11 ทําให้ประธานาธิบดีหม่าอิงจ่ิว
ต้องสง่สาส์นประท้วงไปยงัจีนและองค์การอนามยัโลก (Mo, 2011, May 11) 
 ปัจจัยทัง้สองประการท่ีกล่าวมานีจ้ะยังคงมีอิทธิพลต่อนโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่
ตา่งประเทศของไต้หวนัอยูต่อ่ไป ลา่สดุเม่ือวนัท่ี 18 พฤษภาคม ค.ศ. 2010 ประธานาธิบดีหม่าอิงจ่ิวได้
ประกาศใช้ กฎหมายความร่วมมือระหว่างประเทศและการพฒันา (国际合作发展法) ซึง่ในมาตรา 
5 ระบวุา่ เป้าหมายอนัดบัแรกของการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศก็คือการสง่เสริมความสมัพนัธ์
ทางการทตู (International Cooperation and Development Act, 2010, May 18) ดงันัน้ การใช้ “การ
ทตูเงินดอลลาร์” เพ่ือแสวงหาพนัธมิตรทางการทูตโดยละเลยประเด็นด้านสิทธิมนษุยชนและธรรมาภิ
บาลของประเทศผู้ รับความช่วยเหลือจึงอาจเกิดขึน้ได้อีกในอนาคต จนนํามาซึ่งความด่างพร้อยใน
นโยบายตา่งประเทศเหมือนท่ีเคยเกิดขึน้มาแล้วในความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไลบีเรียช่วง ค.ศ. 1989 
ถึง ค.ศ. 2003  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                  
11 จีนยินยอมให้ไต้หวนัเข้าเป็นผู้สงัเกตการณ์ในองค์การอนามยัโลกตัง้แต ่ค.ศ. 2009 โดยใช้ช่ือวา่ “จีนไทเป” (中华

台北 Chinese Taipei) ดรูายละเอียดเก่ียวกบัเร่ืองนีไ้ด้ใน สทิธิพล เครือรัฐติกาล และวรศกัด์ิ มหทัธโนบล (2554) 
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สรุป 
 การท่ีไต้หวนัมีสถานะเป็น “รัฐท่ีถกูท้าทายความเป็นรัฐ” (contested state) และถกูโดดเด่ียว
ในเวทีโลก ได้ทําให้นโยบายการให้ความช่วยเหลือแก่ต่างประเทศเน้นไปท่ีการแสวงหาความสมัพนัธ์
ทางการทตูเป็นอนัดบัแรก เพราะสิ่งดงักล่าวเป็นเคร่ืองหมายรับรองสถานะความเป็นรัฐของไต้หวนัใน
เวทีโลก ด้วยเหตนีุไ้ต้หวนัในฐานะประเทศผู้ให้ความช่วยเหลือจึงละเลยประเด็นด้านสิทธิมนษุยชนใน
ประเทศผู้ รับความช่วยเหลือ ดงักรณีความช่วยเหลือท่ีให้แก่ชาร์ลส์ เทย์เลอร์ ผู้ นําของไลบีเรียซึง่มีสว่น
เก่ียวข้องอย่างยิ่งกบั “เพชรสีเลือด” ในสงครามกลางเมืองในเซียร์ราลีโอน และถึงแม้ว่าไต้หวนัจะพกั
รบทางการทูตกับจีนตัง้แต่ ค.ศ. 2008 เป็นต้นมา หากแต่การท่ีจีนยังคงปฏิเสธการมีอยู่ของ 
“สาธารณรัฐจีน” บนเกาะไต้หวนั อีกทัง้การเปล่ียนแปลงทางการเมืองและสงัคมของไต้หวนัเองในช่วง
สองทศวรรษท่ีผ่านมาล้วนแตเ่ป็นปัจจยัท่ีทําให้การแข่งขนัทางการทตูระหว่างสองฝ่ายอาจจะไม่จบลง
ง่ายๆ และอาจทําให้ไต้หวนัต้องเข้าไปพวัพนักบัประเทศท่ีมีปัญหาด้านสทิธิมนษุยชนอีกในอนาคต 
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ตารางที่ 1 
รายชื่อประเทศที่ตดัความสมัพนัธ์ทางการทตูและสถาปนา/ฟืน้ฟคูวามสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั 

ตัง้แต ่ค.ศ. 1971 ถึง ค.ศ. 2011 
 
ค.ศ. ประเทศที่ตดัความสัมพันธ์ทางการทตู ประเทศที่สถาปนา/ฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการทตู 
1971 ออสเตรีย เบลเยียม แคเมอรูน ชิลี เอกวาดอร์ อิหร่าน คูเวต เลบานอน 

เม็กซโิก เปรู เซียร์ราลีโอน ตรุกี 
 

1972 อาร์เจนตินา ออสเตรเลีย ชาด ลกัเซมเบิร์ก มาดากัสการ์ มลัดีฟส์ มอลตา 
นิวซีแลนด์ รวนัดา เซเนกลั โตโก 

ตองกา 

1973 บาห์เรน สเปน บูร์กินาฟาโซ ซาอีร์ (ปัจจุบนัคือสาธารณรัฐประชาธิปไคย
คองโก) 

 

1974 บอตสวานา บราซลิ กาบอง แกมเบีย มาเลเซีย ไนเจอร์ เวเนซเุอลา  
1975 ฟิลปิปินส์ โปรตเุกส ไทย ซามวั เวียดนาม(ใต้)  
1976 สาธารณรัฐแอฟริกากลาง แอฟริกาใต้ 
1977 บาร์เบโดส จอร์แดน ไลบีเรีย  
1978 ลีเบีย  
1979 สหรัฐอเมริกา ตวูาล ู
1980 โคลอมเบีย นาอรูู 
1981  เซนต์วินเซนต์และเกรนาดีนส์ 
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2
3 

ตารางที่ 1 (ตอ่) 
รายชื่อประเทศที่ตดัความสมัพนัธ์ทางการทตูและสถาปนา/ฟืน้ฟคูวามสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั 

ตัง้แต ่ค.ศ. 1971 ถึง ค.ศ. 2011 
 
ค.ศ. ประเทศที่ตดัความสัมพันธ์ทางการทตู ประเทศที่สถาปนา/ฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการทตู 
1982 - - 
1983 โกดวิวัร์ เลโซโท โดมินิกา หมูเ่กาะโซโลมอน เซนต์คติส์และเนวิส เซนต์ลเูซีย 
1984 - - 
1985 โบลเิวีย นิคารากวั  - 
1986 อรุุกวยั - 
1987 - - 
1988 - - 
1989 - บาฮามาส เบลีซ เกรนาดา ไลบีเรีย 
1990 ซาอดุีอาระเบีย เลโซโท นิคารากวั กินีบสิเซา 
1991 - สาธารณรัฐแอฟริกากลาง 
1992 เกาหลีใต้ ไนเจอร์ 
1993 - - 
1994 - บรู์กินาฟาโซ 
1995 - แกมเบีย 
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ตารางที่ 1 (ตอ่) 
รายชื่อประเทศที่ตดัความสมัพนัธ์ทางการทตูและสถาปนา/ฟืน้ฟคูวามสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั 

ตัง้แต ่ค.ศ. 1971 ถึง ค.ศ. 2011 
 
ค.ศ. ประเทศที่ตดัความสัมพันธ์ทางการทตู ประเทศที่สถาปนา/ฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการทตู 
1996 ไนเจอร์ เซเนกลั  
1997 บาฮามาส เซนต์ลเูซีย แอฟริกาใต้ เซาตเูมและปรินซปิี ชาด 
1998 สาธารณรัฐแอฟริกากลาง กินีบสิเซา ตองกา  หมูเ่กาะมาร์แชลล์ 
1999 ปาปัวนิวกินี มาซโิดเนีย ปาปัวนิวกินี ปาเลา 
2000 - - 
2001 มาซโิดเนีย - 
2002 นาอรุู - 
2003 ไลบีเรีย คริิบาตี 
2004 โดมินิกา - 
2005 เกรนาดา เซเนกลั นาอรูู 
2006 ชาด - 
2007 คอสตาริกา เซนต์ลเูซีย 
2008 มาลาวี - 
2009 - - 
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2
5 

ตารางที่ 1 (ตอ่) 
รายชื่อประเทศที่ตดัความสมัพนัธ์ทางการทตูและสถาปนา/ฟืน้ฟคูวามสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั 

ตัง้แต ่ค.ศ. 1971 ถึง ค.ศ. 2011 
 
ค.ศ. ประเทศที่ตดัความสัมพันธ์ทางการทตู ประเทศที่สถาปนา/ฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการทตู 
2010 - - 
2011 - - 
รวม 70 ประเทศ 28 ประเทศ 
 
ที่มาของข้อมลู: Kim (1994, pp. 156-157); Tubilewicz (2007, p. 11) และเพิ่มเตมิข้อมลูลา่สดุโดยผู้วิจยั 
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ตารางท่ี 2 
รายช่ือประเทศท่ีมีความสมัพนัธ์ทางการทตูกบัไต้หวนั ณ วนัท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 2012 

 
ทวีป/ภมิูภาค จาํนวน

ประเทศ 
ช่ือประเทศ (ค.ศ. ที่สถาปนา/ฟ้ืนฟูความสัมพันธ์ทางการทตู) 

ยโุรป 1 นครรัฐวาตกินั (1942) 
แอฟริกา 4 บร์ูกินาฟาโซ (1961, 1994) เซาตเูมและปรินซปีิ (1997) 

สวาซแิลนด์ (1968) แกมเบีย (1968, 1995) 
โอเชียเนีย 6 คริิบาตี (2003) หมูเ่กาะมาร์แชลล์ (1998) นาอรูู (1980, 2005) 

ปาเลา (1999) หมูเ่กาะโซโลมอน (1983) ตวูาล ู(1979) 
อเมริกากลาง  
อเมริกาใต้ และ 
แคริเบียน 

12 เบลีซ (1989) สาธารณรัฐโดมินิกนั (1957) เอลซลัวาดอร์ (1961) 
กวัเตมาลา (1960) เฮต ิ(1956) ฮอนดรัูส (1965)  
นิคารากวั (1962, 1990) ปานามา (1911) ปารากวยั (1957) 
เซนต์คติส์และเนวิส  (1983) เซนต์ลเูซีย (1984, 2007) 
เซนต์วนิเซนต์และเกรนาดีนส์ (1981)  

รวมทัง้สิน้ 23  
 
ท่ีมาของข้อมลู: เว็บไชต์กระทรวงการต่างประเทศของไต้หวนั http://www.mofa.gov.tw. สืบค้นเม่ือ
วนัท่ี 1 มกราคม ค.ศ. 2012.  
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ตารางท่ี 3 
จํานวนเงินกู้ ท่ีไต้หวนัให้กบัประเทศตา่งๆ เพ่ือแลกกบัความสมัพนัธ์ทางการทตู 

 
ประเทศ จาํนวนเงนิกู้ 

(หนว่ย: ล้านเหรียญสหรัฐ) 
ค.ศ. 

เกรนาดา 10 1989 
ไลบีเรีย 200 1989 
นิคารากวั 100 1990 
กินีบสิเซา 20 1991 

สาธารณรัฐแอฟริกากลาง 300 1991 
แกมเบีย 35 1995 

 
ท่ีมาของข้อมลู:  Chan (1997, p. 51) 
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ตารางท่ี 4 
งบประมาณของกระทรวงการตา่งประเทศไต้หวนั 

ในหมวดท่ีเก่ียวข้องกบัการให้ความช่วยเหลือแก่ตา่งประเทศ ตัง้แต ่ค.ศ. 2006 ถึง ค.ศ. 2011 
 
 
 
ค.ศ.* 

งบประมาณในหมวดที่เก่ียวข้อง 
(หนว่ย: ดอลลาร์ไต้หวนั) 

 
ร้อยละของ

งบประมาณทัง้หมด
ของกระทรวง 

ความร่วมมือ 
ระหวา่งประเทศ 

การดแูลและช่วยเหลือ 
ระหวา่งประเทศ 

งบลบั 

2006 9,864,013,000 268,194,000 4,359,825,000 51.68 
2007 10,251,231,000 268,689,000 4,889,627,000 53.37 
2008 11,946,695,000 253,953,000 5,779,212,000 57.06 
2009 13,075,007,000 304,174,000 3,851,949,000 55.03 
2010 12,549,322,000 260,755,000 3,104,509,000 51.78 
2011 11,898,468,000 317,067,000 2,233,776,000 49.05 
 
ท่ีมาของข้อมลู: กระทรวงการตา่งประเทศ (2006, 2007, 2008, 2009, 2010, 2011) 
 
 
 
 

                                                  
*เดิมปีงบประมาณของไต้หวนัเร่ิมต้นในเดือนกรกฎาคมไปจนถงึเดือนมิถนุายนของปีถดัไป แตใ่น ค.ศ. 1999 มีการ

กําหนดใหมว่า่นบัจาก ค.ศ. 2001 เป็นต้นไป ปีงบประมาณให้ยดึตามปีปฏิทินสากล 
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ตารางท่ี 5 
ร้อยละของอตัลกัษณ์ของผู้คนในไต้หวนัจากการสํารวจตัง้แต ่ค.ศ. 1994 ถึง ค.ศ. 2008 

 
 

ค.ศ. 
บอกว่าตวัเองเป็น

ไต้หวัน 
(Taiwanese) (%) 

บอกว่าตวัเองเป็น
ทัง้ไต้หวันและจีน 

(Dual) (%) 

บอกว่าตวัเอง
เป็นจีน 

(Chinese) (%) 

จาํนวนกลุ่ม
ตวัอย่าง 

(คน) 
1994 33.3 42.5 24.2 1.315 
1995 28.9 47.0 24.1 1.625 
1996 35.8 46.6 17.7 1,323 
1999 42.7 43.1 14.2 1,172 
2000 43.0 45.6 11.4 1,140 
2002 37.7 53.5 8.8 1,958 
2003 45.4 48.3 6.5 1,649 

2004 (P) 47.0 46.6 6.5 1,776 
2004 (L) 45.9 49.3 4.8 1,221 
2008 (L) 49.1 46.2 4.7 1,192 
2008 (P) 54.3 40.8 5 1,864 

 
ท่ีมาของข้อมลู: ศนูย์ศกึษาการเลือกตัง้ มหาวิทยาลยัการเมืองแห่งชาติไต้หวนั อ้างถึงใน Wang et al. 
(2011, p. 261) 
หมายเหต:ุ P หมายถึงการเลือกตัง้ประธานาธิบดี, L หมายถึงการเลือกตัง้สมาชิกสภานิตบิญัญตั ิ
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เอกสารอ้างองิ 
 
ภาษาไทย 
โครงการมาร์แชล ค.ศ. 1947. (2539). ใน วริยา ศ. ชินวรรโณ (แปล). ดบัเบิลย.ู แอล. แบรดลี และ   

จลุชีพ ชินวรรโณ (บก.). เสน้ทางมหาอํานาจ: เอกสารด้านนโยบายต่างประเทศอเมริกาต่อ
เอเชีย (เอกสาร 7.2, น. 213-216). กรุงเทพฯ: โครงการจดัพิมพ์คบไฟ. 

ดํารง ธรรมารักษ์. (2539). ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกบักฎหมายระหว่างประเทศ (พิมพ์ครัง้ท่ีสอง). 
กรุงเทพฯ: สํานกัพิมพ์แห่งจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั.  

แถลงการณ์สถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตูระหว่างจีนกบัสหรัฐอเมริกา ค.ศ. 1979. (2539). ใน วริ
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ปฏสัิมพนัธ์ระหว่างไทยกับจีนกรณีเข่ือนจีนบนแม่นํา้โขง ภายใต้นโยบาย       

‘เพื่อนบ้านที่ด’ี: ผลกระทบต่อความม่ันคงทางสังคม 

ดวงใจ เดน่เกศนีิลํา้ และ วรศกัดิ ์มหทัธโนบล 

บทนํา 

นบัตัง้แตปี่ ค.ศ. 1996 จนกระทัง่ปัจจบุนั จีนได้พฒันาโครงการเข่ือนขนาดใหญ่ในตอนบนของ

แม่นํา้โขง (หรือท่ีชาวจีนรู้จกักนัในนาม หลานชางเจียง (澜沧江) แล้ว 5 เข่ือนจากทัง้หมด 7 เข่ือน

ด้วยกนั เข่ือนเหล่านีส้ร้างขึน้เพ่ือการผลิตกระแสไฟฟ้าพลงังานนํา้เป็นหลกั เพ่ือรองรับความต้องการ
บริโภคพลงังานท่ีเพิม่ขึน้ภายในของจีนเอง และสว่นเกินจะถกูสง่ออกไปขายยงัประเทศเพ่ือนบ้านตอ่ไป 
รัฐบาลจีนคาดหวงัว่า โครงการเข่ือนชดุแบบขัน้บนัได (cascade dams) ในมณฑลยนูนานนี ้จะสร้าง
เสร็จสมบรูณ์ภายในปี ค.ศ. 20171  

มีความกังวลต่อผลกระทบของเข่ือนและกระแสต่อต้านจากกลุ่มต่างๆ ปรากฏให้เห็นอย่าง
ตอ่เน่ืองตลอดระยะเวลากว่าทศวรรษท่ีผ่านมา กลา่วได้ว่า ในบรรดา 5 ประเทศท่ีอยู่ใต้แม่นํา้โขงลงไป
นัน้ ภาคประชาสงัคมและเครือข่าย NGOs ของไทยมีการเคลื่อนไหวท่ีโดดเดน่และมีบทบาทอย่างมาก
ในการวิพากษ์วิจารณ์จีนและปกป้องแม่นํา้นานาชาติสายนี ้วิกฤตินํา้ท่วมในปี ค.ศ. 2008 และวิกฤติ
ภยัแล้งในปี ค.ศ. 2010 ท่ีประเทศในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํา้โขงต้องประสบนัน้ ส่งผลให้ความขดัแย้ง
ระหว่างประเทศต้นนํา้และท้ายนํา้ทวีความรุนแรงมากยิ่งขึน้อีกครัง้ การพฒันาเพียงฝ่ายเดียวและการ
เปิดเผยข้อมลูอย่างจํากดัของรัฐบาลจีนเก่ียวกับการทํางานของเข่ือนเป็นสาเหตหุลกัท่ีสร้างความไม่
พอใจให้กบัชมุชนท้ายนํา้อยา่งมาก  

ท่ามกลางความขัดแย้งจากการใช้ประโยชน์ทรัพยากรนํา้ร่วมกันนัน้ ความสัมพันธ์ทาง
เศรษฐกิจระหว่างจีนกบัประเทศเพ่ือนบ้านทางด้านใต้กลบัดําเนินไปอย่างก้าวกระโดด ปัจจยัสําคญั
ประการหนึ่งมาจากการดําเนินนโยบาย ‘เพ่ือนบ้านท่ีดี’ (Good Neighbor Policy) ซึง่เป็นยทุธศาสตร์
สําคญัในการปฏิสมัพนัธ์กับประเทศเพ่ือนบ้านในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํา้โขงท่ีรายล้อมจีน   ด้วยเหตุนี ้

                                                            
 บทความนีเ้ป็นสว่นหนึ่งของโครงการวิจยัเร่ือง “ความร่วมมือนานาชาติกบัความมัน่คงของมนษุย์” ของศนูย์บริการ
วิชาการแห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั(HS1069A-55) โดยได้รับการสนับสนุนจาก โครงการส่งเสริมการวิจัยใน
อดุมศกึษาและการพฒันามหาวิทยาลยัวิจยัแหง่ชาติ ของสํานกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา 
1 John Dore et al., “China’s Energy Reforms and Hydropower Expansion in Yunnan,” in Democratizing 
Water Governance in the Mekong Region, eds. Louis Lebel, John Dore, Rajesh Daniel and Yang Saing 
Koma (Chiang Mai: Mekong Press, 2007), 58. 
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กรณีความขดัแย้งอนัเกิดจากการสร้างเข่ือนขนาดใหญ่ของจีนบนแม่นํา้โขงจึงกลายเป็นบททดสอบท่ี
ท้าทายตอ่ ‘นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี’ และจะส่งผลกระทบตอ่ปฏิสมัพนัธ์ระหว่างผู้คนเหนือนํา้และใต้นํา้
ตามมาด้วย  

เม่ือพิจารณาตามนิยามและมิตขิองความมัน่คงของมนษุย์ (Human Security) ทัง้ 7 ด้าน2ของ
สหประชาชาติแล้ว การสร้างเข่ือนของจีนบนแม่นํา้โขงมีความเช่ือมโยงกบัความมัน่คงของมนุษย์ใน
หลายมิตด้ิวยกนั ไมว่า่จะเป็นความมัน่คงทางเศรษฐกิจ เน่ืองจากทําให้ชาวประมงริมฝ่ังสญูเสียรายได้
จากการจบัปลา ความมัน่คงทางอาหาร เน่ืองจากทําให้ผู้คนขาดแหล่งอาหารหลกั ความมัน่คงทาง
สิ่งแวดล้อมจากการผนัผวนของระบบนิเวศโดยรวม ซึ่งทัง้หมดจะส่งผลต่อความมัน่คงของผู้คนและ
ชมุชนท่ีอาศยัแม่นํา้สายนีใ้นการดํารงชีวิตโดยตรง และความขดัแย้งท่ีปรากฏอยู่นี ้เป็นสาเหตปุระการ
สําคญัท่ีทําให้เกิดความตงึเครียดระหวา่งหลายฝ่าย โดยเฉพาะอยา่งยิ่งระหวา่งชมุชนท่ีได้รับผลกระทบ
กบัฝ่ายจีน ในระยะยาวนัน้ การตอ่ต้านจีนในกรณีของเข่ือนบนแม่นํา้โขงนีมี้แนวโน้มจะขยายตวัในวง
กว้างและความรู้สกึร่วมเช่นนีย้อ่มสง่ผลตอ่ความมัน่คงทางสงัคมโดยรวม เม่ือชาวจีนต้องมีปฏิสมัพนัธ์
กบัผู้คนท้ายนํา้มากขึน้ 
 บทความนีจ้งึมีวตัถปุระสงค์เพ่ือศกึษาปฏิสมัพนัธ์ระหวา่งไทยกบัจีนตอ่กรณีการสร้างเข่ือนขนาด
ใหญ่ของจีนในตอนบนของแม่นํา้โขง โดยเน้นศึกษาปฏิสมัพนัธ์ของทัง้สองประเทศในสองระดบัด้วยกนั 
กล่าวคือ ระดับรัฐบาลไทยกับจีน และ ระดับภาคประชาสังคมไทยกับจีน และวิเคราะห์ปฏิสัมพันธ์
ดงักลา่วภายใต้การดําเนิน ‘นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี’ ของจีน วา่จะสง่ผลตอ่ความสมัพนัธ์ระหวา่งผู้คนเหนือ
นํา้กบัใต้นํา้ท่ีนบัวนัต้องปฏิสมัพนัธ์ใกล้ชิดกนัมากยิ่งขึน้เพียงใด   ทัง้นี ้สาเหตท่ีุเน้นศกึษาเฉพาะประเทศ
ไทยนัน้ เพราะบทบาทท่ีเดน่ชดัของภาคประชาสงัคมไทยสง่ผลให้ประเทศไทยมีความเก่ียวข้องกบัประเดน็
ดงักลา่วมากท่ีสดุและดเูหมือนจะกลายเป็นคูก่รณีท่ีสําคญัของจีนบนแมนํ่า้สายนี ้ 
 

นโยบายเพื่อนบ้านที่ดขีองจีนกับอนุภมิูภาคลุ่มแม่นํา้โขง 

การปฏิรูปประเทศและเปิดประตูต้อนรับต่างชาติของจีนในปลายทศวรรษ 1970 นัน้ ไม่
เพียงแตมี่ความหมายอยา่งมากตอ่บริบทภายในของจีน หากแตย่งัมีนยัยะสําคญัตอ่ประเทศเพ่ือนบ้าน
ซึ่งล้วนแต่มีขนาดเล็กกว่าจีนมาก ในบรรดายุทธศาสตร์และนโยบายท่ีผู้ นําจีนได้คิดค้นเพ่ือสร้าง 
กระชบั และรักษาความสมัพนัธ์ทางการทตูอนัดีกบัเพ่ือนบ้านท่ีอยูช่ายขอบแผน่ดนิใหญ่นัน้ กลา่วได้ว่า 

                                                            
2 ประกอบด้วย ความมัน่คงทางเศรษฐกิจ (economic security) ความมัน่คงทางอาหาร (food security) ความมัน่คง
ทางสขุภาพ (health security) ความมัน่คงทางสิ่งแวดล้อม (environmental security) ความมัน่คงส่วนบคุคล 
(personal security) ความมัน่คงของชมุชน (community security) และความมัน่คงทางการเมือง (political 
security) ดเูพิ่มเติมได้ท่ี UNDP, “Chapter 2: New Dimensions of Human Security,” in Human Development 
Report 1994 <http://hdr.undp.org/en/media/hdr_1994_en_chap2.pdf >accessed June 18, 2012. 
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‘หลกัการการอยู่ร่วมกนัอย่างสนัติ 5 ประการ’ (Five Principles of Peaceful Co-Existence, 和平共

处五项原则,   เหอผิงก้งฉู่หวู่เซี่ยงหยวนเจ๋อ) และ ‘นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี’ (Good Neighbor 
Policy, 睦邻政策, มู่หลินเจิง้เช่อ) เป็นหนึ่งในนโยบายท่ีรัฐบาลจีนให้ความสําคญัอย่างยิ่งยวด จะ
เห็นได้จากการท่ีผู้ นําจีนมกักลา่วเน้นยํา้ถึงนโยบายทัง้สองในโอกาสตา่งๆ สม่ําเสมอ 

การประชมุสดุยอดผู้ นําอนภุมูิภาคลุม่แม่นํา้โขง (the 2nd Greater Mekong Sub-region, 
GMS Summit) เม่ือวนัท่ี  5 กรกฎาคม 2005 นายกรัฐมนตรี เวิน เจียเป่า ได้สร้างความมัน่ใจให้กบั
ประเทศสมาชิกวา่  

“เม่ือเกือบคร่ึงศตวรรษท่ีผา่นมา จีนได้นําเอา ‘หลกัการการอยูร่่วมกนัอยา่งสนัต ิ5 ประการ’ มา
ใช้ เพ่ือจัดการกับความสัมพันธ์ระหว่างรัฐกับรัฐ ไม่ว่าจะเป็นประเทศใหญ่ ประเทศเล็ก 
ประเทศมัง่คัง่ ประเทศจน ประเทศเข้มแข็ง หรือประเทศอ่อนแอก็ตาม ทกุประเทศมีความเท่า
เทียมกนั และเม่ือศตวรรษใหมไ่ด้เร่ิมขึน้ จีนได้กําหนดให้ ‘นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี’ เป็นแนวทาง
ระยะยาวในการสร้างมิตรและเป็นหุ้นส่วนกบัเพ่ือนบ้านของตน โดยให้สญัญาว่า จีนจะรักษา
ความสมัพนัธ์ท่ีดีกบัเพ่ือนบ้านโดยรอบไมว่า่จะในฐานะเพ่ือนบ้านหรือหุ้นสว่น”3  

นโยบายทัง้สองได้ถกูรวมเข้าเป็นสว่นหนึง่ของนโยบายตา่งประเทศของจีน นบัตัง้แตท่ศวรรษท่ี 
2000 เป็นต้นมา และยงักลายเป็นองค์ประกอบเสริมท่ีสําคญัของแนวคิด ‘การผงาดขึน้อย่างสนัติ’ 
(peaceful rise) ด้วย แตอ่ย่างไรก็ตาม นโยบายทัง้สองมีความแตกตา่งกนัอยู่บ้าง กล่าวคือ ‘หลกัการ
การอยู่ร่วมกันอย่างสนัติ 5 ประการ’ ดจูะมุ่งเน้นไปท่ีประเทศมหาอํานาจมากกว่า เพ่ือสร้างความ
เช่ือมัน่วา่ การเตบิโตในด้านตา่งๆ ของจีนจะไม่เป็นการคกุคามสถานะของประเทศใหญ่ ในทางตรงกนั
ข้ามนัน้ ‘นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี’ จะมีความเก่ียวข้องโดยตรงกบัประเทศเล็กๆ ท่ีมีพรมแดนติดกบัจีน
มากกว่า ทัง้นีก็้เพ่ือบรรเทาความกงัวลท่ีมีต่ออํานาจทางเศรษฐกิจและการเมืองท่ีเพิ่มขึน้อย่างรวดเร็ว
ของจีน 

นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี ได้ถกูกล่าวถึงตัง้แต่ราวปลายทศวรรษ 1970 แต่ยงัไม่เป็นรูปธรรมนกั 
ความชัดเจนในการนําเอานโยบายดังกล่าวมาปฏิบัติอย่างจริงจังนัน้ ได้รับอิทธิพลจากแนวคิดของ           

                                                            
 ประกอบไปด้วย (1) การเคารพในบรูณภาพและอํานาจอธิปไตยแห่งเขตแดนซึ่งกนัและกนั (mutual respect for 
territorial integrity and sovereignty) (2) การไม่รุกรานซึง่กนัและกนั (non-aggressive) (3) การไม่ก้าวก่ายกิจการ
ภายในซึง่กนัและกนั (non-interference in internal affairs) (4) การเทา่เทียมกนัและมีผลประโยชน์ร่วมกนั (equality and 
mutual advantage) และ(5) การอยู่ร่วมกันอย่างสนัติ (peaceful coexistence) ดเูพิ่มเติมได้ท่ี Xinhua                  
<http://news.xinhuanet.com/english/2005-04/08/content_2803638.htm>(8 April, 2005) accessed May 2, 2012. 
3 “Full text of Premier Wen's speech at 2nd GMS Summit,” People’s Daily, 
<http://english.peopledaily.com.cn/200507/05/eng20050705_194195.html>(July 5,  2005) accessed June 14, 
2012.     
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หล่ี เผิง ซึง่ปรากฏในรายงานการทํางานของรัฐบาลจีนในปี ค.ศ. 19934  นบัตัง้แตน่ัน้ นโยบายฉนัท์มิตรนี ้
ได้กลายเป็นยุทธศาสตร์ท่ีสําคญัของการพฒันาเศรษฐกิจจีน และการดึงดดูการค้าและการลงทุนจาก
ตา่งชาติพร้อมกนัไปด้วย และเป็นนโยบายท่ีมีผลอย่างมากในการเปล่ียนทศันคติของประเทศเพ่ือนบ้าน
ตอ่จีน  โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเทศในอนภุมูิภาคลุ่มแม่นํา้โขงท่ีมีพรมแดนติดกบัจีน เพราะเป็นบริเวณท่ี
จะรับรู้ถึงอิทธิพลทางเศรษฐกิจ การทตู วฒันธรรม หรือแม้กระทัง่ทางทหารของจีนก่อนใครเพ่ือน  

สําหรับจีนแล้ว สาระสําคญัของ นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี คือ การเป็นมิตรกบัประเทศเพ่ือนบ้าน 

และถือว่าประเทศเพ่ือนบ้านเป็นหุ้นส่วนของตน (与邻为善，以邻为伴: หยู่หลินเหวยซ่าน, หย่ี

หลินเหวยป้าน) หรือกล่าวอีกนัยก็คือ การพัฒนาความสมัพันธ์ท่ีดีกับประเทศเพ่ือนบ้าน การสร้าง
เสถียรภาพให้กบัประเทศเพ่ือนบ้าน และการช่วยให้ประเทศเพ่ือนบ้านมัง่คัง่ (睦邻, 安邻, 富邻) 
เพ่ือสร้างภาพของจีนให้เป็น ‘ช้างใหญ่ท่ีเป็นมิตร’ (友好的大象).5 

นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี ไม่เพียงแตส่ร้างความมัน่ใจให้กบัเพ่ือนบ้านของจีน แตย่งัทําให้จีนและ
ประเทศในอนุภูมิภาคฯ มีความสมัพนัธ์ท่ีแนบแน่นมากขึน้ด้วย ดงัคําเปรียบเปรยท่ี นายกฯ เวิน ได้
กล่าวไว้ว่า “เพ่ือนบ้านท่ีอยู่ใกล้กันสามารถให้ความช่วยเหลือได้มากกว่าญาติท่ีอยู่ห่างไกลกัน” 6

 

ประเทศอนภุมูิภาคฯ เองก็ให้การต้อนรับกบันโยบายนีอ้ย่างมาก ทัง้นีเ้น่ืองจากเป็นนโยบายท่ีช่วยเปิด
และสร้างเสถียรภาพแนวชายแดนท่ีครัง้หนึ่งเคยเป็นหลงับ้านอนัล้าหลงัและเต็มไปด้วยปัญหาของ
ประเทศเหลา่นีด้้วย 

ความสําคญัของอนภุมูิภาคฯ ท่ีมีตอ่จีนสามารถสรุปได้คร่าวๆ ดงันี ้ 
ประการแรก การเช่ือมโยงทัง้ทางเศรษฐกิจและทางภมูิศาสตร์กบัอนภุมูิภาคฯ มีสว่นอย่างมาก

ในการช่วยพฒันาแต่ละเมืองของจีนในยนูนาน ดงัท่ี ศาสตราจารย์ เหอ เซิ่งต๋า กล่าวว่า การเข้าเป็น
สมาชิกของอนภุมูิภาคฯ ส่งผลให้โครงสร้างพืน้ฐานของยนูนานได้รับการพฒันาไปอย่างมาก7 และย่ิง

                                                            
4 Chung Chien-peng, “The “Good Neighbour Policy” in the Context of China’s Foreign Relations,” China: 
An International Journal 7:1 (March 2009): 107-123. 
5 Michael A. Glosny, “Stabilizing the Backyard: Recent Developments in China’s Policy toward Southeast 
Asia,” in China and the Developing World: Beijing’s Strategy for the Twenty-first Century, eds., Joshua 
Eisenman, Eric Heginbotham and Derek Mitchell (New York: M.E. Sharpe, 2007), 150. 
6 “Full text of Premier Wen's speech at 2nd GMS Summit” 
7 He Shengda and Sheng Lijun, “Yunnan’s Greater Mekong Sub-Region Strategy,” in ASEAN-China 
Relations: Realities and Prospects, eds., Saw Swee-Hock, Sheng Lijun and Chin Kin Wah (Singapore: 
Institute of Southeast Asian Studies, 2005), 296. 
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ไปกว่านัน้ยงัเป็นประโยชน์ตอ่ยทุธศาสตร์การพฒันาจีนตะวนัตกขนานใหญ่ (西部大发, ซีปู้ ต้าไคฟา) 
โดยรวมอีกด้วย   นอกจากนี ้อนุภูมิภาคฯ ยังถือเป็นตวัเช่ือมความร่วมมือระหว่างจีนกับอาเซียนท่ี
สําคญั ดงัท่ีกลา่วในเอกสารของธนาคารเพ่ือการพฒันาเอเชีย (ADB: Asian Development Bank) ว่า 
‘จีนเห็นว่า การเข้าร่วมในโครงการอนุภมูิภาคฯ นัน้ เป็นการช่วยเสริมการจดัตัง้เขตการค้าเสรีระหว่าง
จีนกบัอาเซียนท่ีริเร่ิมมาตัง้แต่ปี ค.ศ. 2002 และจะมีผลบงัคบัใช้อย่างสมบรูณ์ในวนัท่ี 1 มกราคม 
2010’8 ในการประชมุคณะทํางานด้านการลงทนุในอนภุมูิภาคฯ (the 5th Meeting of the Sub-
regional Investment Working Group) ซึง่จดัขึน้ท่ีกรุงพนมเปญ ประเทศกมัพชูา ปี ค.ศ. 2005 ยงั
ระบดุ้วยว่า การเข้าร่วมเป็นส่วนหนึ่งของอนภุมูิภาคฯ นี ้ทําให้มณฑลยนูนานได้รับการสนบัสนุนทาง
การเงินจากรัฐบาลกลางของจีนคอ่นข้างมาก9  
 ประการสอง อนุภูมิภาคฯ มีความสําคญัทางการเมืองต่อจีน เน่ืองจาก 5 ประเทศ (ยกเว้น
เวียดนาม) ในอนุภูมิภาคฯ ล้วนเป็นสมาชิกของอาเซียน การดํารงไว้ซึ่งความสัมพันธ์ท่ีดีกับกลุ่ม
ประเทศเหล่านีย้่อมเป็นผลดีในการสนบัสนนุจีนหรืออย่างน้อยก็วางตวัเป็นกลางในกรณีความขดัแย้ง
เหนือหมูเ่กาะตา่งๆ ในทะเลจีนใต้ ท่ีมีจีนและอีกหลายประเทศในอาเซียนเป็นคูก่รณี10  
 ประการทีส่าม แม้จะมีตวัแสดงและมหาอํานาจจํานวนมากท่ีให้การสนบัสนนุการพฒันาในอนุ
ภูมิภาคฯ นี ้แต่ปฏิเสธไม่ได้เลยว่า ปัจจุบนันีอิ้ทธิพลของจีนปรากฏอย่างชัดเจนในบริเวณนี ้แม้เม่ือ
เทียบกบัญ่ีปุ่ นในด้านการช่วยเหลือทางการเงินแล้ว จีนจะยงัมีบทบาทน้อยมาก และอาจกลา่วได้ว่า 
อนภุมูิภาคฯ เป็นพืน้ท่ีท่ีจีนมีบทบาทในฐานะผู้ รับผลประโยชน์มากท่ีสดุภมูิภาคหนึง่ 
 ความสําคญัของอนภุมูิภาคฯ ตอ่จีนยงัสามารถเห็นได้จาก หนงัสือปกนํา้เงิน (Blue Book) ช่ือว่า 
“รายงานความร่วมมือและการพฒันาในอนภุมูิภาคลุ่มแม่นํา้โขง (The Greater Mekong Subregion 

                                                            
นโยบายท่ีเน้นพฒันาภมิูภาคด้านตะวนัตกของจีนท่ียากจนและยงัด้อยพฒันาอยูม่ากทัง้หมด 12 เมือง ดเูพิ่มเติมได้
ท่ี <http://www.chinawest.gov.cn/web/index.asp>accessed July 12, 2012. 
8 “The People’s Republic of China in the Greater Mekong Subregion,” Asian Development Bank (ADB) < 
http://www.adb.org/GMS/Publications/PRC-in-the-GMS.pdf>accessed July 10, 2012). 
9“Greater Mekong Subregion Economic Cooperation Program Fifth Meeting of the Subregional 
Investment,” ADB (Minutes of Proceedings from the Working Group in Phnom Penh, Cambodia, 13-14 
October 2005)   <http://www.adb.org/gms/SIWG-5.pdf> accessed July 12, 2012. 
10 Sunny Tan, “China’s Mekong Diplomatic Offensive,” New Asia Republic 
<http://newasiarepublic.com/.?p=19759>(July 24, 2010) accessed May12, 2012. 
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Cooperation and Development Report)” ซึง่ตีพิมพ์ในปี ค.ศ. 2011 ตอนหนึ่งของหนงัสือนีร้ะบวุ่า         
“อนภุมูิภาคฯ นีจ้ะกลายเป็นขัว้ใหมข่องความเจริญเตบิโตในภมูิภาคเอเชีย-แปซฟิิก”11  
 กล่าวโดยสรุปแล้ว นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดี ของจีนได้มีบทบาทอย่างมากในการกระชับ
ความสมัพนัธ์ระหว่างรัฐกบัรัฐ เน่ืองจากเป็นนโยบายท่ีสอดคล้องกับความต้องการพฒันาของประเทศ
สมาชิก และเป็นนโยบายท่ีนํามาซึง่ผลประโยชน์ร่วมระหวา่งกนัในหลายประเดน็    
 

ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศเหนือนํา้กับประเทศท้ายนํา้ 
  ด้วยสถานะของการเป็นแม่นํา้นานาชาติ แม่นํา้โขงจึงเป็นทัง้ท่ีมาของโอกาสและความท้าทาย
นานปัการ จากความพยายามในการบรูณาการประเทศในอนภุมูิภาคฯ เข้าด้วยกนัในระยะเวลาหลาย
ปีท่ีผ่านมา ทําให้ภูมิภาคนีมี้ความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจเป็นอย่างมาก ภายใต้บรรยากาศทาง
การเมืองท่ีเอือ้อํานวยตอ่การพฒันา กรอบความร่วมมือเพ่ือสนบัสนนุการค้าและการลงทนุถกูจดัตัง้ขึน้
มากมาย อาทิเช่น โครงการพฒันาความร่วมมือทางเศรษฐกิจในอนภุมูิภาคลุม่แมนํ่า้โขง [The Greater 
Mekong Subregion (GMS) Program] กรอบความร่วมมือเพ่ือการพฒันาอาเซียน-ลุม่นํา้โขง [The 
ASEAN Mekong Basin Development Cooperation, AMBDC] และยทุธศาสตร์ความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจอิระวดี-เจ้าพระยา-แม่โขง (The Ayeyawady - Chao Phraya - Mekong Economic 
Cooperation Strategy, ACMECS) เป็นต้น   ขณะเดียวกนั แนวคิดและแผนการตา่งๆ เพ่ือให้เกิดการ
ใช้ประโยชน์จากศกัยภาพของแมนํ่า้โขงก็ถกูพฒันาขึน้เช่นกนั ไมว่า่จะเป็นการพฒันาไฟฟ้าพลงังานนํา้ 
การควบคมุอทุกภยั การชลประทาน และการปรับแม่นํา้โขงเพ่ือนการเดินเรือพาณิชย์ขนานใหญ่ด้วย 
การเปิดประเทศของจีนมีสว่นอยา่งมากตอ่ความเจริญของอาณาบริเวณลุม่แมนํ่า้โขง 
 อย่างไรก็ตาม โครงการพฒันาไฟฟ้าพลงังานนํา้ขนาดใหญ่ของจีนกลบัเป็นสาเหตทํุาให้เกิด
ความขดัแย้งในการใช้ประโยชน์ร่วมกันจากทรัพยากรนํา้ระหว่างประเทศเหนือนํา้และท้ายนํา้ และ
ความขดัแย้งดงักลา่วมีแนวโน้มจะทวีความรุนแรงอยา่งตอ่เน่ือง  

การพฒันาแมนํ่า้สายนีโ้ดยจีนนัน้เกิดขึน้ตัง้แต ่ปี ค.ศ.1946 แตเ่ป็นการก่อสร้างเข่ือนผลิตไฟฟ้า
ขนาดเล็กบนแม่นํา้สาขาของแม่นํา้หลานชาง การสํารวจเพ่ือพัฒนาโครงการขนาดใหญ่โดยรัฐบาล
ท้องถ่ินของมณฑลยนูนานเร่ิมขึน้ในช่วงทศวรรษ 1950 และสองทศวรรษตอ่มา จึงได้มีการวางแผนสร้าง
เข่ือนบนแม่นํา้หลานชางทัง้หมด 14 เข่ือนด้วยกนั แตใ่นเบือ้งต้นนัน้ออกแบบเพียงจํานวน 8 เข่ือน12 คือ 

                                                            
11 “Greater Mekong Sub-region will become a new growth pole in Asia Pacific,” Free Paper 
 <http://www.f-paper.com/?i279689-Greater-Mekong-Sub-region-will-become-a-new-growth-pole-in-Asia-
Pacific> (20 May 2011) accessed July 12, 2012. 
12 “澜沧江水电开发历程 (วิวฒันาการการพฒันาไฟฟ้าพลงังานนํา้บนแมนํ่า้หลานชาง),” Xinhua. 
<http://www.yn.xinhuanet.com/tebd/xdds/xw/bj03.htm>(January 20, 2002) accessed May 21, 2012. 
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ม่านวาน  (漫湾) ต้าเฉาซาน (大朝山) จ่ิงหง (景洪) เส่ียววาน (小湾) นัว่จาตู้  (糯扎渡) กงกัว่เฉา     
(功果桥) ก่านหลนัป้า (橄榄坝) และเหม่ิงซง (勐松)   ทัง้นี ้รัฐบาลจีนเพิ่งประกาศยกเลิกโครงการ
เข่ือนเหมิ่งซงไปเม่ือเร็วๆ นี ้13 ปัจจบุนัมี 5 เข่ือนท่ีสร้างเสร็จและเร่ิมผลิตกระแสไฟฟ้าแล้ว คือ  ม่านวาน 
ต้าเฉาซาน จ่ิงหง เส่ียววาน และลา่สดุ คือ นัว่จาตู้ 

เข่ือนทัง้หมดของจีนนีเ้รียกว่า โครงการเข่ือนชดุแบบขัน้บนัได (cascade dams) เพราะว่าแต่
ละเข่ือนถกูออกแบบมาเพ่ือวตัถปุระสงค์ท่ีต่างกนั แต่ทํางานเอือ้ตอ่กนั ยกตวัอย่างเช่น เข่ือนม่านวาน
และต้าเฉาซานถกูออกแบบให้เป็นเข่ือนท่ีกกัเก็บนํา้ตามฤดกูาล ปริมาณนํา้จึงขึน้กบัฤดกูาลและระดบั
นํา้จากเข่ือนเก็บนํา้ขนาดใหญ่อ่ืนๆ14 ขณะท่ีเข่ือนเส่ียววานและนัว่จาตู้จะถกูใช้เพ่ือผลิตไฟฟ้าเป็นหลกั 
และเพ่ือเก็บกกัปริมาณนํา้ส่งต่อไปยงัเข่ือนขนาดเล็กอ่ืนๆ เพ่ือให้สามารถผลิตไฟฟ้าได้ในฤดแูล้งและ
ให้ทันต่อความต้องการใช้พลังงาน15 เม่ือเป็นเช่นนีแ้ล้ว การทํางานของแต่ละเข่ือนจึงมีผลต่อ
ประสิทธิภาพของเข่ือนอ่ืนๆ ด้วย รัฐบาลจีนเองได้พยายามท่ีจะโฆษณาข้อดีและประโยชน์อ่ืนๆ ของ
เข่ือนเหล่านี  ้ไม่ว่าจะเพ่ือควบคุมอุทกภัย รักษาระดับนํา้ในฤดูแล้ง และเพิ่มศักยภาพในด้านการ
ชลประทานเพ่ือการเกษตร ซึง่ประเทศท้ายนํา้เองจะได้รับประโยชน์ด้วย16

    แตด่เูหมือนว่า ชมุชนท่ีอยู่
ท้ายนํา้กลบัไม่รับรู้ถึงประโยชน์ดงักล่าวของเข่ือนเลย แต่กลบัพบการเปลี่ยนแปลงในแม่นํา้สายนีท่ี้
คาดการณ์ไม่ได้ตัง้แต่กลางทศวรรษ 1990 เม่ือเข่ือนแรกของจีนเร่ิมผลิตไฟฟ้า ความกงัวลต่อผลเสีย
ของเข่ือนเพิ่มมากขึน้ พร้อมกบัเสียงวิพากษ์วิจารณ์จีนท่ีทวีความรุนแรงยิ่งขึน้ เม่ือเข่ือนต่างๆ ทยอย
สร้างเสร็จ 

ในความเป็นจริงนัน้ เข่ือนเหล่านีก้ระทบต่อภาพลกัษณ์ของจีนและความสมัพนัธ์ระหว่างจีน
กบัผู้คนท้ายนํา้มากกวา่ความสมัพนัธ์ระหวา่งรัฐกบัรัฐ ในระดบัรัฐนัน้ มีความเป็นไปได้ยากท่ีจะนําไปสู่
การเผชิญหน้าระหว่างกัน สาเหตุหนึ่งเพราะว่ารัฐเองมีผลประโยชน์ร่วมในการพัฒนาแม่นํา้สายนี ้       
ดงัเห็นได้จากกรอบความร่วมมือต่างๆ อันเก่ียวกับลุ่มนํา้โขงนัน้เอือ้ประโยชน์ให้กับเป้าหมายทาง
เศรษฐกิจของรัฐบาลในแต่ละประเทศเป็นอย่างดี17 ยิ่งไปกว่านัน้ ด้วยขนาดและท่ีตัง้ของจีนในฐานะ

                                                            
13 “China Launches Mekong River Flood Control Training,” China Daily                                                                       
<http://www.chinadaily.com.cn/china/2010-06/20/content_9993260.htm>accessed May 19, 2012. 
14 Jill Lawler, “The Interaction between the Mekong River Commission and China: An Analysis of 
Hydropolitical Dynamics on Cooperation” (Master Thesis, Chulalongkorn University, 2006), 59. 
15 Ibid. 
16 “China to Build Huge Power Station on Lancang-Mekong River”, Xinhua,  
<http://news.xinhuanet.com/english/2002-01/20/content_245443.htm>accessed January 11, 2012. 
17 Milton Osborne, River at Risk: The Mekong and The Water Politics of China and Southeast Asia, Lowy 
Institute Paper 02  (New South Wales: Longueville Media, 2004), 23. 
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ประเทศเหนือนํา้ อํานาจทางเศรษฐกิจและการเมืองทัง้ในระดบัภมูิภาคและระดบัโลก ทําให้จีนเป็นตวั
แสดงหลกัในเชิงภมูิยทุธศาสตร์ของภมูิภาคนี ้(major geostrategic player)18 อสมมาตรทางอํานาจ
เช่นนีเ้ป็นปัจจยัหลกัท่ีจะป้องกันไม่ให้เกิดการเผชิญหน้าระหว่างรัฐ แต่อย่างไรก็ตาม Goh กลบัมี
ความเห็นตา่งไปวา่  

“ความขดัแย้งระหว่างรัฐเหนือนํา้และท้ายนํา้มีความรุนแรง โดยเฉพาะเม่ือตําแหน่งท่ีตัง้ของ
ประเทศท้ายนํา้กับการพึ่งพาทรัพยากรร่วมกันสมัพนัธ์กัน…ทุกรัฐเห็นพ้องต้องกันถึงความ
จําเป็นในการพฒันา และยงัให้ความสําคญัอย่างมากกับแนวคิดภูมิภาคนิยม เพราะเห็นว่า
เป็นหนทางในการขบัเคลื่อนการพฒันาเศรษฐกิจและความมัน่คงของภมูิภาค”19 

เช่นเดียวกนั Stoett ท่ีเห็นว่า ปฏิสมัพนัธ์อนัแนบแน่นระหว่างรัฐท่ีใช้แม่นํา้โขงร่วมกนักบัความ
ร่วมมือในการใช้ประโยชน์จากทรัพยากรนํา้ร่วมกนันัน้ จะส่งผลกระทบอย่างมากต่อนโยบายระหว่าง
ประเทศของแต่ละประเทศในอนาคต20 ด้วยความจริงท่ีว่า นโยบายต่อแม่นํา้โขงของจีนในปัจจบุนัท่ี
ขาดความโปร่งใสนัน้อาจสร้างความหวาดระแวงให้กับบรรดาประเทศสมาชิกในกรอบความร่วมมือ
ตา่งๆ ท่ีมีจีนร่วมอยูด้่วยได้ 

ข้อตกลงทวิภาคีและพหภุาคีอนัเก่ียวกบัการใช้ทรัพยากรจากแม่นํา้โขงนัน้มีอยู่จํานวนไม่น้อย 
แตด้่วยการท่ีขาดกลไกในการจดัการความสมัพนัธ์เหนือนํา้กบัท้ายนํา้ ทําให้การใช้ทรัพยากรนํา้ร่วมกนั
ยงัมีความซบัซ้อนและยากตอ่การจดัการ  และแม้ว่าจะมีคณะกรรมาธิการแม่นํา้โขง (Mekong River 
Commission, MRC) ทําหน้าท่ีดงักล่าว แต่การท่ีจีนยอมเข้าร่วมเป็นเพียงผู้สงัเกตการณ์นัน้ ทําให้จีน
ไมถ่กูผกูมดัภายใต้ข้อตกลงตา่งๆ MRC จงึไมมี่สทิธิในการยบัยัง้การสร้างเข่ือนใดๆ ของจีนได้ ด้วยเหตุ
นีค้วามขดัแย้งจงึยงัดํารงอยู ่ 

 
 
 

 

                                                            
18 Nguyen Phuong Binh, “Geopolitics and Development Cooperation in the Mekong Region,” in The 
Mekong Arranged & Rearranged, eds. Maria Serena I. Diokno and Nguyen Van Chinh (Chiang Mai: 
Mekong Press, 2006), 70. 
19 Evelyn Goh, Developing the Mekong: Regionalism and Regional Security in China-Southeast Asian 
Relations (Adelphi Series 387), 1st ed. (UK: Routledge, 2007), 23. 
20 Peter Stoett, “Mekong River Politics and Environmental Security,” in Confronting Environmental Change 
in East & Southeast Asia: Eco-Politics, Foreign Policy and Sustainable Development, ed. Paul G Harris 
(London: Earthscan, 2005), 182.  
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ปฏิสัมพันธ์ระหว่างรัฐบาลไทยกับจีนในการใช้ประโยชน์จากแม่นํา้โขง 
อนัท่ีจริงแล้ว ไทยมีบทบาทอย่างมากในยคุแรกๆ ของการพฒันาแม่นํา้โขงในการโน้มน้าวจีนให้

เข้าเป็นสมาชิกของ MRC ในต้นปี ค.ศ. 1990 สมยัท่ีอานนัท์  ปันยารชนุ (1991-1992) เป็นนายกรัฐมนตรี 
นัน้ ประเทศไทยมีความพยายามท่ีจะฟืน้ฟคูณะกรรมการแม่นํา้โขง (Mekong Committee ปัจจบุนัคือ 
MRC) และความตัง้ใจท่ีจะรวมจีนและพมา่เข้าเป็นสมาชิกด้วย แตด้่วยผลจากสงครามเวียดนาม ทําให้
เวียดนามคดัค้านการเชิญจีนเข้าเป็นสว่นหนึ่งของคณะกรรมการดงักลา่ว และด้วยความขาดวิสยัทศัน์
ของรัฐบาลไทยในขณะนัน้ ขัน้ตอนในการฟื้นฟูจึงดําเนินไปโดยไม่มีจีน21 ซึ่งส่งผลต่อมาจนถึง
สถานภาพของจีนใน MRC ดงัท่ีเห็นกนัในปัจจบุนั 

ท่ีผ่านมา กรอบความร่วมมือในการพฒันาลุม่นํา้โขงจํานวนมากถกูก่อตัง้ขึน้ โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งตัง้แตท่ศวรรษ 1990 แตมี่เพียงบางด้านเท่านัน้ท่ีเก่ียวข้องโดยตรงกบัตวัแม่นํา้โขงและมีทัง้ไทยและ
จีนร่วมอยู่ด้วย กรอบความร่วมมือท่ีว่านีมี้วัตถุประสงค์หลากหลาย อาทิ เช่น เพ่ือการเกษตร เพ่ือ
การค้า เพ่ือการเดนิเรือ เพ่ือการขนสง่ และเพ่ือการจดัการทรัพยากรนํา้ ดงัจะเห็นได้จาก ตารางท่ี 1 

ดงัท่ีกล่าวไปแล้วว่า จีนยอมเข้าเป็นสมาชิกอย่างเป็นทางการในกรอบความร่วมมือทกุกรอบ 
ยกเว้น MRC ท่ีจีนยงัคงสถานภาพเป็นเพียงผู้สงัเกตการณ์ ทัง้นี ้บทความชิน้นีจ้ะขอขยายความเฉพาะ
บางกรอบความร่วมมือท่ีจะทําให้เห็นถึงปฏิสมัพนัธ์ระดบัรัฐระหวา่งไทยกบัจีนได้อยา่งชดัเจน 

ในระดบัทวิภาคีนัน้ รัฐบาลไทยกบัรัฐบาลจีนได้ลงนามในบนัทกึความเข้าใจว่าด้วยการซือ้ชาย
พลงังานไฟฟ้าตัง้แต่วนัท่ี 12 พฤศจิกายน 1998 โดยท่ีไทยจะนําเข้าไฟฟ้าจากสองเข่ือนของจีน คือ         
จ่ิงหง และ นัว่จาตู้ ในปริมาณ 3,000 เมกกะวตัต์ ภายในปี ค.ศ.201722 ในตอนแรกนัน้ ทัง้สองประเทศ
ไมเ่พียงแตต่กลงเป็นหุ้นสว่นในการซือ้ขายกนัเท่านัน้ หากแตย่งัจะร่วมลงทนุในการสร้างเข่ือนดงักลา่ว
ของจีนด้วย โดยท่ีจีนจะถือหุ้น 75%23 แตเ่น่ืองจากรัฐบาลขาดความชดัเจน จีนเลยดําเนินการก่อสร้าง
แตเ่พียงลําพงั24   อย่างไรก็ตาม จากรายงานของการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย (กฟผ.) ไทยและ

                                                            
21เขียน ธีระวิทย์, "ความร่วมมือไทย-จีน ด้านการพฒันาแถบลุ่มแม่นํา้โขง”, ใน จีนในศตวรรษที ่ 21, (กรุงเทพฯ:           
มติชน, 2549), 98-99. 
22 “Thailand Power Development Plan 2010-2030 (PDP 2010)”, Electricity Generating Authority of 
Thailand <http://www.scribd.com/doc/36097570/Thailand-Power-Development-Plan-PDP> accessed 
April 15, 2012. 
23 “China, Thailand join forces on Yunnan power projects”, Xinhua 
<http://news.xinhuanet.com/english/2004-07/17/content_1608208.htm> (July 17, 2004) accessed May 23, 
2012. 
24เขียน ธีระวิทย์, “ความร่วมมือไทย-จีน ด้านการพฒันาแถบลุม่แมนํ่า้โขง”, 84. 
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จีนจะร่วมมือกนัในการวางแผนและก่อสร้างระบบการสง่จ่ายไฟฟ้าพลงังานสงูตอ่ไป25 และแม้ว่าจะยงั
ไม่มีความชดัเจนว่า เข่ือนใดของจีนจะทําการขายกระแสไฟให้กบัไทย กฟผ. ได้ยืนยนัอีกครัง้ว่า MOU 
ว่าด้วยการซือ้ขายพลงังานไฟฟ้าระหว่างไทยกบัจีนยงัคงดําเนินต่อ โดยท่ีไทยจะนําเข้าไฟฟ้าจากจีน
ภายในปี ค.ศ. 2014-201526   

ในระดบัพหภุาคีนัน้ แผนการปรับปรุงร่องนํา้ของแม่นํา้โขงเพ่ือการเดินเรือพาณิชย์นัน้ปรากฏขึน้
ตัง้แต่ต้นทศวรรษ 1990 ภายใต้แนวคิด ‘ส่ีเหล่ียมเศรษฐกิจ’ ซึ่งประกอบด้วย จีน พม่า ลาว และไทย27

      
และได้รับการสนบัสนนุและผลกัดนัจนกลายเป็น ‘ความตกลงว่าด้วยการเดินเรือพาณิชย์ในลุ่มแม่นํา้โขง
ตอนบน (Quadripartite Agreement on Commercial Navigation on Lancang–Mekong River), 28               
ซึ่งลงนามในเดือน เมษายน ปี ค.ศ. 2000 และมีผลบงัคบัใช้ในปีต่อมา29 โดยแผนการดงักล่าวมี
วตัถปุระสงค์เพ่ือขยายร่องนํา้ตอนบนของแม่นํา้โขงให้สามารถรองรับเรือสินค้าขนาด 500 ตนั ท่ีจะแล่น
จากซือเหมาของจีนลงมาถึงหลวงพระบางของลาวได้30 โดยมีรัฐบาลจีนเป็นผู้สนบัสนุนหลกั   อย่างไรก็
ตาม โครงการนีมี้ดําเนินไปอยา่งลา่ช้า เน่ืองจากการตอ่ต้านจากชมุชนทางภาคเหนือของไทย สง่ผลให้การ
ระเบิดเกาะแก่งทําได้เฉพาะในส่วนของจีนและลาว ส่วนในพืน้ท่ีของไทยท่ีรู้จกักนัในช่ือของ คอนผีหลง 
นัน้ได้ถูกระงบัโดยกระทรวงกลาโหมไทยตัง้แต่เดือน กรกฎาคม ปี ค.ศ. 2002 ด้วยเหตผุลด้านความ
มัน่คง31   แต่อย่างไรก็ตาม จีนยงัมีความพยายามท่ีจะระเบิดตามท่ีวางแผนไว้ โดยจีนได้ทวงถามถึง
ความก้าวหน้าในส่วนของไทยใน การประชุมคณะกรรมการประสานการดําเนินการตามความตกลงว่า
ด้วยการเดนิเรือพาณิชย์ในแมนํ่า้ล้านช้าง-แมนํ่า้โขง ครัง้ท่ี 6 (The 6th Joint Committee on Coordination 
of Commercial Navigation) 32 

                                                            
25 Thailand Power Development Plan 2010-2030 (PDP 2010)”, System Planning Division, Electricity 
Generating Authority of Thailand, Ibid., 
26 กฟผ. เซน็ MOU ซือ้ไฟฟ้าจากจีน, Money Channel 
<http://www.moneychannel.co.th/Menu6/NewsUpdate/tabid/89/newsid491/17668/Default.aspx>(April 10, 
2007) accessed April 24, 2012. 
27 พรพิมล ตรีโชติ และคณะ, รายงานการวิจยั เร่ือง ส่ีเหล่ียมเศรษฐกิจ: ความเป็นจริงและผลกระทบ (กรุงเทพฯ: 
สถาบนัเอเชียศกึษา, ตลุาคม 2541), 5. 
28 บางแหลง่ข้อมลูจะใช้ “The Lancang-Mekong Navigation Channel Improvement Project” 
29 “Economic Cooperation in the Greater Mekong Subregion (GMS)”, Ibid., 
30 Southeast Asia Rivers Network, Mekong: Rapids under Fire, 2nd ed. (Chiang Mai: Southeast Asia 
Rivers Network, December 2003), 29.  
31 Ibid., 32.  
32 จีนดนัทรัุนขอระเบิดแก่ง ‘คอนผีหลง’, Save Koh Surin 
 <http://www.savekohsurin.com/webboard/topic.php?topicid=631> accessed April 5, 2012.   
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สืบเน่ืองจากความตกลงวา่ด้วยการเดนิเรือพาณิชย์ฯ สง่ผลให้ร่องนํา้บางสว่นของแม่นํา้โขงถกู
ขยายให้กว้างและเหมาะสมกบัการขนส่งขนาดใหญ่มากขึน้ จีน พม่า ลาว และไทยจึงได้เห็นชอบใน       
’ข้อตกลงขนสง่นํา้มนัผ่านแม่นํา้โขง’ โดยทัง้ส่ีประเทศได้ลงนามในเดือนเมษายน ปี ค.ศ. 2006 ภายใต้
ข้อตกลงนี ้จีนจะทําการขนส่งนํา้มนัจากปริมาณเดิม 1,200 ตนั เป็น 70,000 ตนั โดยผ่านไทยเพียง
ประเทศเดียว   ทัง้นี ้การขนสง่รอบแรกได้ไปถึงจีนในเดือน ธนัวาคม ของปีเดียวกนั33 อนัท่ีจริงนัน้ ได้มี
การศกึษาถึงความเป็นไปได้ในการขนสง่นํา้ผ่านแม่นํา้โขงตัง้แตปี่ ค.ศ. 1999 จากความเห็นชอบของ
รัฐบาลจีนกบัสํานกังานนโยบายและแผนพลงังาน กระทรวงพลงังาน ในการขยายความร่วมมือจากการ
ซือ้ขายเฉพาะพลงังานไฟฟ้า เป็น การซือ้ขายนํา้มนัด้วย34 การศกึษาได้สรุปว่า ในบรรดาเส้นทางการ
ขนสง่ทัง้หมด การขนสง่ผา่นแมนํ่า้โขง กอปรกบัการขนสง่ทางบกบางสว่น เป็นเส้นทางท่ีต้นทนุต่ําท่ีสดุ
ในการจะไปสูเ่มืองตา่งๆ ในมณฑลยนูนาน35 และน่ีเป็นสาเหตหุนึ่งท่ีทําให้รัฐบาลไทยให้กบัสนบัสนนุ
การระเบดิเกาะแก่งของจีนตามลําแมนํ่า้โขงด้วย  

 
  ตารางที่ 1: กรอบความร่วมมือในการพัฒนาลุ่มนํา้โขงที่มีไทยและจีนร่วมอยู่ด้วย 
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33 “China starts oil shipping via the Mekong River”, Xinhua <http://news.xinhuanet.com/english/2006-
12/28/content_5543924.htm> (December 28, 2006) accessed April 11, 2012. 
34 “Thailand’s Petroleum Products Trading with South China”, Energy Policy and Planning Office, Ministry 
of Energy, Royal of Thai Government <http://www.eppo.go.th/vrs/VRS47-01-ChinaPetro.html> accessed 
April 29, 2012. 
35 Ibid. 
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     ท่ีมา: ผู้วิจยัรวบรวมและเรียบเรียงจากเอกสารและเวบ็ไซต์ตา่งๆ36  
 

กล่าวสําหรับกรณีการสร้างเข่ือนของจีนบนแม่นํา้สายหลกัของแม่นํา้โขงนัน้ ก็มีเสียงสะท้อน
แสดงความกงัวลต่อผลกระทบของจีนจากฝ่ายการเมืองอยู่ไม่น้อย แม้น้อยครัง้มากท่ีนกัการเมืองไทย
จะกล้าตัง้คําถามหรือวิพากษ์วิจารณ์จีนอย่างเปิดเผย แตเ่หตกุารณ์อทุกภยัปี 2008 และปัญหาภยัแล้ง 

ปี 2010 ซึง่ถือเป็นวิกฤติท่ีรุนแรงท่ีสดุสําหรับผู้คนท่ีอาศยัอยู่ตามแม่นํา้โขงนัน้ ทําให้นกัการเมืองหลาย
คนแสดงความไม่แน่ใจต่อประโยชน์ของเข่ือนจีน ยกตัวเช่น ใน ปี 2009 วุฒิสมาชิก จิราวรรณ               

                                                            
36 รายละเอียดเก่ียวกบักรอบความร่วมมือตา่งๆ สามารถดเูพิ่มได้จาก <http://www.mrcmekong.org/>, 
<http://www.adb.org/countries/gms/main>, <http://www.aseansec.org/19591.htm>, Thailand Power 
Development Plan 2010-2030 (PDP 2010), System Planning Division, Electricity Generating Authority of 
Thailand, กระทรวงตา่งประเทศ, <www.mfa.go.th/main/th/world/7/19897-โครงการพฒันาความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจในอนภุมิูภาคลม่.html> and “China Starts Oil Shipping via the Mekong River”, Xinhua,  
<http://news.xinhuanet.com/english/2006-12/28/content_5543924.htm> (December 28, 2006) accessed 
January 15, 2012. 
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จงสทุธนามณี วฒันศิริธร ได้ตัง้กระทู้ถามในสภา37 อีกทัง้ยงัได้ทําจดหมายถามไปยงันายกรัฐมนตรีถึง
ผลกระทบท่ีไทยได้รับจากเข่ือนบนแม่นํา้โขงของจีน โดย จิราวรรณ ได้ตัง้คําถามถึงนายกรัฐมนตรี ดงันี ้

1) รัฐบาลมีนโยบายอยา่งไรบ้างในการบรรเทาทกุข์ให้กบัชาวบ้านริมนํา้ และ  2) รัฐบาลไทยมีแผนท่ีจะ
นําเร่ืองนีเ้ข้าสูท่ี่ประชมุสดุยอดอาเซียนหรือไม่38  เป็นแนวคิดท่ีพยายามจะนําเอาประเด็นความขดัแย้ง
ระหวา่งจีนกบัประเทศท้ายนํา้เข้าสูเ่วทีภมูิภาคด้วย  

การวิพากษ์วิจารณ์ในสภาย่ิงเห็นได้ชดัเจนมากขึน้จากกรณีภยัแล้งในปี 2010 ซึ่งถือว่าเป็น
วิกฤติครัง้รุนแรงท่ีสดุในสองทศวรรษท่ีเกิดกบัชมุชนท่ีอาศยัตามริมแม่นํา้โขง ในวนัท่ี 2 มีนาคม 2010 

วฒุิสมาชิก ประสาร มฤคพิทกัษ์ ได้ย่ืนกระทู้ถามด่วนถึงนายกรัฐมนตรี เพ่ือเรียกร้องให้รัฐบาลทําการ
ตรวจสอบผลกระทบท่ีเกิดจากการลดลงของระดบันํา้อย่างรวดเร็วของแม่นํา้โขง และเพ่ือประสานขอ
ความร่วมมือจากสมาชิก MRC อีก 3 ประเทศและจีนด้วย39 หลงัจากนัน้ไม่นาน สมาชิกสภาผู้แทน
ราษฎรจํานวนหนึ่งได้ย่ืนเสนอญตัติด่วน ขอให้สภาผู้แทนราษฎรตัง้คณะกรรมาธิการวิสามญัพิจารณา
ศึกษาวิกฤติการณ์แม่นํา้โขงแห้งขอด40 ในท่ีสุด คณะกรรมาธิการวิสามัญพิจารณาศึกษาปัญหา
วิกฤติการณ์ระดบัน้ําในแม่น้ําโขงลดต่ําลง ก็ถกูจดัตัง้ขึน้ในวนัท่ี 12 มีนาคม 201041 ต่อมาในเดือน
กรกฎาคม คณะกรรมการชุดนีไ้ด้ตีพิมพ์รายงานฉบบัสมบูรณ์ออกมา แต่กลบัระบุว่า วิกฤติภยัแล้งท่ี

                                                            
37 “กระทู้ถาม เร่ือง ปัญหาผลกระทบท่ีประเทศไทยได้รับจากการสร้างเข่ือนบนแมนํ่า้โขง”, สํานกังานเลขาธิการสภา
ผูแ้ทนราษฎร<http://dl.parliament.go.th/bitstream/handle/lirt/71844/000000000103332.pdf?sequence 
=1> accessed May 13, 2012 และ “กระทู้ถาม นายกรัฐมนตรี เร่ือง ปัญหาผลกระทบท่ีประเทศไทยได้รับจากการ
สร้างเข่ือนบนแมนํ่า้โขง”, สํานกังานเลขาธิการสภาผูแ้ทนราษฎร<http://dl.parliament.go.th/handle/lirt/60455> 
accessed May 13, 2012. 
38 “กระทู้ถาม เร่ือง ปัญหาผลกระทบท่ีประเทศไทยได้รับจากการสร้างเข่ือนบนแมนํ่า้โขง”, Ibid. 
39 “กระทู้ถามดว่น เร่ือง การตรวจสอบผลกระทบและประสานความร่วมมือกบัประเทศในลุม่แมนํ่า้โขงอยา่งเร่งดว่น 
เพ่ือแก้ไขปัญหาระดบันํา้ในแมนํ่า้โขงลดลงผิดปกติ”, สํานกังานเลขาธิการสภาผูแ้ทนราษฎร                                                          
<http://dl.parliament.go.th/handle/lirt/72428> accessed March 19, 2012. 
40 “ขอเสนอญตัติดว่น เร่ือง ขอให้สภาผู้แทนราษฎรตัง้คณะกรรมาธิการวิสามญัพิจารณาศกึษาวิกฤตการณ์แมนํ่า้โขง
แห้งขอด”), สํานกังานเลขาธิการสภาผูแ้ทนราษฎร< http://dl.parliament.go.th/handle/lirt/19828> accessed 
March 19, 2012. 
41 “ประกาศสภาผู้แทนราษฎร เร่ือง ตัง้คณะกรรมาธิการวิสามญัพิจารณาศกึษาปัญหาวิกฤติการณ์ระดบันํา้ในแมนํ่า้
โขงลดต่ําลง”, สํานกังานเลขาธิการสภาผูแ้ทนราษฎร<http://dl.parliament.go.th/handle/lirt/141205> accessed 
March 22, 2012. 
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เกิดขึน้นัน้ไม่สามารถสรุปได้ว่าเป็นสาเหตมุาจากเข่ือนของจีน42 สดุท้ายแล้ว การจดัตัง้คณะกรรมการ
ดงักลา่วขึน้ก็ไมไ่ด้ช่วยบรรเทาความเดือดร้อนท่ีประชาชนได้รับแตอ่ยา่งใด 

ฝ่ายรัฐบาลจีนเองนัน้มีการตอบสนองท่ีไม่สู้จะเป็นมิตรนกัต่อความเดือดร้อนของผู้คนท้ายนํา้ 
รวมถึงเสียงวิพากษ์วิจารณ์ต่างๆ นานา ซึ่งต่างจากท่ีจีนพยายามเชิดชู นโยบายเพ่ือนท่ีดี ครัง้หนึ่งใน
การประชุมใหญ่อันเก่ียวกับแม่นํา้โขง ซึ่งจัดท่ีประเทศไทยนัน้43 ผู้ แทนจากจีนถึงกับเดินออกจากท่ี
ประชุมทนัทีเพ่ือคดัค้านความพยายามของบางประเทศท่ีจะยกเอาประเด็นการสร้างเข่ือนของจีนบน
แมนํ่า้โขงมาอภิปราย โดยให้เหตผุลว่า จีนถือเป็นเร่ืองภายในท่ีตา่งชาติไม่ควรแทรกแซง และจีนมีสิทธิ
อย่างสมบูรณ์ในการสร้างเข่ือนในเขตแดนของตน จีนได้ยึดมัน่ในแนวคิดนีม้าโดยตลอด ด้วยเหตนีุจ้ึง
ไมเ่คยเห็นจีนออกมาแสดงความรับผิดชอบใดๆ ตอ่ผลกระทบท่ีประเทศท้ายนํา้ได้รับ  

แม้ในระยะหลงัจีนจะให้ความร่วมมือกบั MRC ด้วยการเปิดเผยข้อมลูทางอทุกวิทยาในบางฤด ู
แต่ในระดับท้องถ่ินกลับพบว่า สถานีวัดระดับนํา้ในระดับท้องถ่ินไม่เคยได้รับข้อมูลดังกล่าว   
นอกจากนี ้ยงัตดัพ้อว่า ในฤดแูล้ง จีนจะเก็บนํา้เพ่ือใช้เอง แต่เม่ือใดก็ตามท่ีเรือสินค้าจีนจะแล่นลงมา 
จีนจะเปิดเข่ือนเพ่ืออํานวยความสะดวกทนัที44 หรือแม้กระทัง่เร็วๆ นี ้เม่ือผู้ว่าราชการจงัหวดัเชียงราย
ได้สง่จดหมายไปยงัผู้ว่าราชการมณฑลยนูนาน เพ่ือขอให้ปลอ่ยนํา้ออกจากเข่ือนจ่ิงหงบ้างในช่วงท่ีภยั
แล้งมีความรุนแรงมาก แตก่ลบัถกูปฏิเสธด้วยเหตผุลท่ีว่า จีนเองก็ประสบกบัภยัแล้งอยา่งหนกั มีความ
จําเป็นท่ีต้องกักเก็บนํา้ไว้ใช้ในประเทศด้วย45  กรณีนีแ้สดงให้เห็นว่า การทํางานของเข่ือนจีนมี
ความสําคญัมากเพียงใดต่อผู้คนท้ายนํา้ โดยเฉพาะในฤดแูล้ง และยงัแสดงให้เห็นอีกว่า จีนสามารถ
ควบคมุการไหลของนํา้ได้จริง โดยยดึความจําเป็นภายในของจีนเป็นหลกั  

แต่ถึงกระนัน้ก็ตาม หลายฝ่ายยังมองว่า จีนมีท่าทีท่ีอ่อนลงในช่วงท่ีเกิดภัยแล้งอย่างหนัก        
โดยหลงัจากการพบกนัระหว่างผู้ช่วยรัฐมนตรีกระทรวงต่างประเทศของจีนกบันายกรัฐมนตรีของไทย        
ในวนัท่ี 8 มีนาคม 2010 จีนสญัญาว่าจะให้ความร่วมมือในการเปิดเผยข้อมลูด้านการไหลของนํา้มาก

                                                            
42 “รายงานการศกึษาปัญหาวิกฤตการณ์ระดบันํา้ในแมนํ่า้โขงลดต่ําลง”, สํานกังานเลขาธิการสภาผูแ้ทนราษฎร
<http://dl.parliament.go.th/handle/lirt/77941> accessed March 22, 2012. 
43 แม้จะไมร่ะบแุน่ชดัวา่เป็นการประชมุใด แตจ่ากบริบทโดยรอบแล้ว คาดวา่จะเป็น International Conference on 
Natural Resource Management and Cooperation Mechanisms in the Mekong Region” ซึง่จดัขึน้ท่ีสํานกังาน
สหประชาชาติ ประจําประเทศไทย, วนัท่ี 16-18 พฤศจิกายน 2004. 
44 Poona Antaseeda, “Upstream Power Play”, Bangkok Post Perspective, December 22, 2002, 12. 
45 “แฉ ผวจ.ขอเปิดเข่ือนโดนจีนปฏิเสธ”, เดลนิิวส์ <http://www.dailynews.co.th/crime/79913> accessed March 
17, 2012. 
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ขึน้46 ซึง่ตอ่มาไม่นาน ระดบันํา้ท่ีวดัได้ในแม่นํา้โขงได้เพิ่มขึน้อีก 10%47  แม้จะยงัพิสจูน์ได้อย่างแน่ชดั 
แต่มีบางกระแสท่ีเช่ือว่าเป็นเพราะจีนรักษาคําพดูท่ีให้ไว้กบันายกฯ ของไทย นอกจากนี ้รัฐบาลจีนยงั
ได้เชิญเจ้าหน้าท่ีจากประเทศท้ายนํา้ไปเย่ียมชมการทํางานของเข่ือนจีนบนแม่นํา้โขง แม้จะเป็น
สญัญาณท่ีดีของการเปิดเผยข้อมลูมากขึน้ แต่ก็มีกระแสวิจารณ์ว่า เข่ือนท่ีจีนเปิดให้ดเูป็นเพียงเข่ือน
ขนาดเล็กท่ีไม่ได้มีผลกระทบมากต่อประเทศท้ายนํา้ เข่ือนท่ีจีนควรเปิดเผยข้อมลูให้มากขึน้คือเข่ือน
ขนาดใหญ่ อย่างเช่น เข่ือนเส่ียววาน48 ลา่สดุ คาราวานจีเอ็มเอส ครัง้ท่ี 2 (the 2nd GMS Caravan)       
ซึง่จดัขึน้ในเดือนธันวาคม 2010  โดยกรรมาธิการกิจการชายแดน ยงัได้รับเชิญให้เข้าเย่ียมชมเข่ือน
อยา่งเป็นกรณีพิเศษจากรัฐบาลจีนอีกด้วย49 

กล่าวได้ว่า ไทยกบัจีนมีปฏิสมัพนัธ์ต่อการพฒันาแม่นํา้โขงในระดบัรัฐท่ีค่อนข้างกระตือรือร้น 
แม้ในระดบัรัฐจะไร้ซึง่เสียงวิพากษ์วิจารณ์จีนต่อผลกระทบจากการสร้างเข่ือนของจีน แตเ่สียงสะท้อน
ในสภาจากฝ่ายการเมืองแสดงให้เห็นว่า ความกงัวลและความไม่เช่ือใจในคําโฆษณาตอ่ประโยชน์ของ
เข่ือนจีนนัน้มีให้เห็นอยู่ เพียงแต่ไม่ได้ถูกเปิดเผยในท่ีสาธารณะ ฝ่ายรัฐบาลจีนเองก็มีปฏิกิริยา
ตอบสนองและให้ความร่วมมือในระดบัรัฐอยู่บ้าง แม้จะยงัไม่เป็นท่ีพอใจของผู้คนท้ายนํา้ก็ตาม การมี
ผลประโยชน์ร่วมกันจากกรอบความร่วมมือต่างๆ ในการพฒันาแม่นํา้โขงส่งผลให้รัฐบาลไทยเองไม่
สามารถท่ีจะเป็นผู้ นําในการเผชิญหน้ากบัจีน กรณีผลกระทบของเข่ือนจีนบนแม่นํา้โขงจึงกลายเป็น
ประเด็นท่ีมีความเปราะบางอย่างมาก การดํารงไว้ซึ่งความสมัพนัธ์ท่ีเป็นอยู่จึงอาจเป็นทางเลือกท่ีดี
ท่ีสดุสําหรับทัง้สองฝ่าย วิกฤตใินฤดตูา่งๆ ของแมนํ่า้โขงจงึกลายเป็นปัญหาเฉพาะหน้าท่ีจะได้รับความ
สนใจจากรัฐเป็นครัง้คราวไป 

 

ปฏิสัมพันธ์ระหว่างภาคประชาสังคมไทยกับจนี  
ในบรรดาผู้คนท้ายนํา้ 4 ประเทศนัน้ กลา่วได้ว่า ภาคประชาสงัคมของไทยมีการเคลื่อนไหวใน

การแสดงความไม่พอใจต่อเข่ือนของจีนบนแม่นํา้โขงอย่างชดัเจนและอย่างต่อเน่ือง ท่ีกล่าวเช่นนีไ้ม่ได้
หมายความว่าผู้คนในประเทศอ่ืนไม่ใสใ่จหรือได้รับผลกระทบจากการสร้างเข่ือนของจีนน้อยเม่ือเทียบ

                                                            
46 “จีนเชิญ 4 ชาติตรวจสอบเข่ือนแมนํ่า้โขง”, Bangkok Biz 
<http://www.bangkokbiznews.com/2010/03/10/news_30485643.php? news_id=304856438> (March 10, 
2010) accessed April 24, 2012.  
47 “จีนยอมเปิดเข่ือน นํา้โขงสงูขึน้ 10% รับข้อเสนอไทย ตัง้เวทีแก้วิกฤติ”, Isan Fair 
<http://www.isanfair.com/ViewSubject.php?did=86&sid=27> accessed  March 3, 2012. 
48 “จีนเชิญ 4 ชาติตรวจสอบเข่ือนแมนํ่า้โขง”,  
49 “GMS Caravan”, <http://gmscaravan.multiply.com/> accessed January 25, 2012. 
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กบัไทย หากแต่สาเหตหุลกัเป็นเพราะระบบการเมืองของไทยให้อิสระในการแสดงออกมากกว่าระบบ
ในประเทศอ่ืนๆ ภาคประชาสงัคมไทยจงึมีบทบาทนําในการประท้วงจีนในแตล่ะครัง้      

แม้ว่าการประท้วงเข่ือนจีนจะทวีความรุนแรงมากขึน้เม่ือไม่นานมานี ้แต่ผู้คนท่ีอาศยัตามริม
แม่นํา้โขงนัน้รับรู้เก่ียวกับโครงการการสร้างเข่ือนของจีนมาตัง้แต่ต้นทศวรรษ 1990  นิวตัิ ร้อยแก้ว         

จากกลุ่มรักษ์เชียงของ กล่าวว่า ชาวบ้านท่ี อําเภอเชียงของ ได้เห็นการเปลี่ยนแปลงเล็กๆ น้อยๆ ของ
ระดบันํา้ในแม่นํา้โขงตัง้แตต้่นทศวรรษ 1990 ระหว่างท่ีมีการสร้างเข่ือนม่านวาน50  แตเ่น่ืองจากไม่คิด
ว่าจีนจะสร้างเป็นเข่ือนชดุท่ีประกอบไปด้วยกว่า 10 เข่ือนในโครงการนี ้ชาวบ้านจึงไม่ได้ใส่ใจมากนกั 

จนกระทัง่ต้นทศวรรษ 2000 เม่ือเข่ือนท่ีสอง (ต้าเฉาซาน) อยูร่ะหวา่งการก่อสร้าง ชาวบ้านเร่ิมต่ืนตวัตอ่
การเปล่ียนแปลงของระดบันํา้อยา่งจริงจงันบัแตน่ัน้มา     

เอ็นจีโอไทยก็เร่ิมรับรู้ว่ามีการสร้างเข่ือนบนแม่นํา้โขงในช่วงท่ีม่านวานกําลงัอยู่ระหว่างการ
ก่อสร้างเช่นกนั วิฑูรย์ เพิ่มพงศาเจริญ  จากมลูนิธิฟืน้ฟูชีวิตและธรรมชาติ หรือ TERRA (Towards 
Ecological Recovery and Regional Alliance) กลา่วว่า TERRA ได้เฝ้าดโูครงการผลิตไฟฟ้า
พลงังานนํา้ของจีนตัง้แต่ระยะแรกท่ีม่านว่านเร่ิมสร้าง แต่สาเหตท่ีุนําเสนอประเด็นเข่ือนจีนในสิ่งพิมพ์
ของมลูนิธิฯ ท่ีช่ือวา่ ‘Watershed’51 คอ่นข้างช้านัน้ เน่ืองจากสาเหตสํุาคญั 3 ประการ คือ 1) การเข้าถึง
ข้อมลูของจีน ณ ตอนนัน้มีความจํากดัมาก ด้วยการขาดบคุลากรท่ีมีความรู้ในภาษาจีน   2) รัฐบาล
ไทยในขณะนัน้ไม่ได้แสดงความสนใจต่อโครงการเหลา่นัน้เลย และ 3) ขณะนัน้ เข่ือนสามโตรกได้รับ
ความสนใจจากสาธารณชนอย่างท่วมท้นจนกลบประเด็นอ่ืนๆ ข้อสงัเกตบางประการของ Goh อาจ
ช่วยเติมเต็มและตอบคําถามท่ีว่า เพราะเหตุใดประเทศท้ายนํา้จึงรับรู้เก่ียวกับโครงการเข่ือนจีน
คอ่นข้างลา่ช้า Goh ให้เหตผุลว่า เป็นเพราะบรรยากาศความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศในขณะนัน้ท่ีไม่สู้
ดีนกั การปฏิสมัพนัธ์ระหว่างจีนกบัเพ่ือนบ้านในอนุภมูิภาคฯ จึงมีอยู่อย่างจํากดั อีกทัง้การบรูณาการ
ยูนนานเข้ากับตลาดโลกก็ค่อนข้างช้า52 กว่าผู้คนในประเทศท้ายนํา้จะรับรู้ถึงโครงการเข่ือนของจีน 
เวลาก็ได้ลว่งเลยไปจนเม่ือหลายโครงการได้สร้างเสร็จสมบรูณ์แล้ว 

เม่ือแต่ละเข่ือนทยอยสร้างเสร็จตามๆ กัน การเคล่ือนไหวของภาคประชาสงัคมท่ีพฒันาไป
คู่ขนานกนัไปนัน้ไม่เพียงแต่เพ่ือคดัค้านกรณีเข่ือนบนแม่นํา้โขง หากแต่ยงัมีวตัถปุระสงค์เพ่ือต่อต้าน
การพฒันาอ่ืนๆ ของจีนบนแม่นํา้โขงด้วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งกรณีการระเบิดเกาะแก่งท่ีมีจีนเป็นผู้ ริเร่ิม
และผลกัดนัอยา่งขะมกัเขม้น  

                                                            
50 นิวติั ร้อยแก้ว, สมัภาษณ์, 27 กมุภาพนัธ์ 2012.  
51 TERRA ก่อตัง้ขึน้ในปี 1992 นิตยสาร Watershed ฉบบัแรกตีพิมพ์ในปี 1995. สามารถดฉูบบัย้อนหลงัได้ท่ี 
http://www.terraper.org/watershed.php 
52 วิฑรูย์ เพิ่มพงศาเจริญ, สมัภาษณ์ 7 กมุภาพนัธ์ 2012. 
53 Goh, Developing the Mekong, 42. 
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เหตกุารณ์และกิจกรรมตา่งๆ ท่ีเกิดขึน้เพ่ือคดัค้านหรือวิจารณ์จีนนัน้มีในรูปตา่งๆ นบัตัง้แตก่าร
จดัสมัมนาทางวิชาการ การออกแถลงการณ์ร่วม การย่ืนจดหมายประท้วง ไปจนถึงการเผชิญหน้าด้วย
การประท้วงท่ีหน้าสถานทตูจีนประจําประเทศไทย   ขณะเดียวกนั การจดักิจกรรมหรือการเคล่ือนไหว
ในแต่ละครัง้มกัประกอบไปด้วยหลายฝ่าย ไม่ว่าจะเป็นนักวิชาการ สถาบนัการศึกษา ภาคประชา
สงัคมในท้องถ่ิน เอ็นจีโอระดบัชาติ หรือองค์กรระหว่างประเทศ ยกเว้นภาครัฐของไทย นอกเหนือจาก
กลุ่มรักษ์เชียงของ และ TERRA ท่ีมกัเห็นตามส่ือแล้ว ยงัมีอีกหลายกลุ่มหลายองค์กรท่ีทํางานในด้าน
ตา่งๆ เพ่ือปกป้องแมนํ่า้โขง อาทิเช่น โครงการสื่อชมุชนลุม่นํา้โขง เครือข่ายอนรัุกษ์ทรัพยากรธรรมชาติ
และวัฒนธรรมลุ่มนํา้โขง-ล้านนา องค์กรแม่นํา้เพ่ือชีวิต53 เป็นต้น ซึ่งกลุ่มเหล่านีม้ักทํางานกันเป็น
เครือข่าย และเน้นการทํางานทัง้ลุ่มนํา้ ไม่ได้เจาะจงแต่แม่นํา้โขงเท่านัน้   ด้วยเหตนีุ ้หลายองค์กรจึง
เคล่ือนไหวเพ่ือตอ่ต้านการสร้างเข่ือนในแมนํ่า้สาละวินของพมา่ และคดัค้านเข่ือนไซยะบรีุด้วย 

กล่าวเฉพาะกรณีของแม่นํา้โขงนัน้ โครงการระเบิดเกาะแก่งถกูหยิบยกขึน้มาอภิปรายอย่าง
กว้างขวางตัง้แตปี่ 2002 ภายหลงัจากการลงนามในข้อตกลงของทัง้ 4 ประเทศ กลุม่รักษ์เชียงของเอง
เห็นว่า การเคลื่อนไหวของกลุ่มเป็นสาเหตุหลกัท่ีทําให้หน่วยงานรัฐหันมาพิจารณาถึงผลเสียท่ีอาจ
ตามมาจากการยอมให้ระเบิดคอนผีหลง และท้ายท่ีสดุถึงขัน้ยอมระงบัโครงการดงักล่าว54 ซึ่งถือเป็น
การตดัสินใจของรัฐบาลไทยท่ีเห็นได้ไม่บอ่ยนกั นิวตั ิให้ข้อสงัเกตว่า ปัจจยัท่ีสง่ผลให้รัฐบาลรับฟังและ
พิจารณาตามคําเรียกร้องของภาคประชาสงัคมในขณะนัน้ เป็นเพราะการมีงานวิจยัท่ีชาวบ้านศึกษา
เองประกอบด้วย55 การวิจยัดงักลา่วรู้จกักนัในนามของ ‘งานวิจยัไทบ้าน’ หรือ ‘จาวบ้าน’ 56 โดยเน้นการ
มีส่วนร่วมของชาวบ้านในการศึกษาและรวบรวมภูมิปัญญาชาวบ้านด้วยชาวบ้านและจากชาวบ้าน
อาวโุสเอง ในแง่หนึ่งก็เพ่ือเป็นการสร้างองค์ความรู้ให้กบัชาวบ้านพร้อมกนัไปด้วย ในปัจจบุนังานวิจยั
ไทบ้านได้รับการยอมรับในวงกว้าง โดยเห็นวา่เป็นแหลง่อ้างอิงท่ีเช่ือถือได้แหลง่หนึง่เช่นกนั 

ในบรรดากิจกรรมต่างๆ ท่ีจดัขึน้นัน้ การประชุม ‘International Conference on Natural 
Resource Management and Cooperation Mechanisms in the Mekong Region’ ถือเป็นความ
พยายามก้าวสําคญัของภาคประชาสงัคมในการเสนอให้มีการก่อตัง้ ‘สภาประชาชนแม่นํา้โขง (Mekong 

                                                            
54ดรูายละเอียดเหตกุารณ์และกิจกรรมประท้วงจีนได้ท่ี Living River Siam  <http://www.livingriversiam.org/index-
eng.html>, TERRA <http://www.terraper.org/mainpage/index.php>,  Save the Mekong                                                             
<http://www.savethemekong.org/issue_detail.php?sid=21> 
55นิวติั ร้อยแก้ว, สมัภาษณ์,  
56Ibid.,  
57‘งานวิจยัไทบ้านในแตล่ะพืน้ท่ี’, Foundation for Ecological Recovery 
<http://www.livingriversiam.org/work/tb_research.htm> accessed March 22, 2012. 
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People’s Council)’ เพ่ือให้เกิดการมีส่วนร่วมของประชาชนในการจดัการทรัพยากรธรรมชาติด้วยภมูิ
ปัญญาและวฒันธรรมท้องถ่ิน57  

นอกจากการสร้างองค์ความรู้ให้กบัชาวบ้านในท้องถ่ิน การสร้างเครือข่ายทัง้ภายในประเทศ
และกบัประเทศเพ่ือนบ้านมีความสําคญัต่อการเคล่ือนไหวคดัค้านโครงการเข่ือนบนแม่นํา้โขงของจีน 

และการใช้ทรัพยากรนํา้จากแมนํ่า้โขงเพ่ือวตัถปุระสงค์อ่ืนๆ ด้วย  
กรณีการสร้างเครือข่ายภายในประเทศระดบัท้องถ่ินนัน้ เครือข่ายอนรุักษ์ทรัพยากรธรรมชาติ

และวฒันธรรมลุ่มน้ําโขง-ลา้นนา (Mekong-Lanna Natural Resources and Culture Conservation 
Network) เป็นตวัอย่างท่ีชดัเจน เครือข่ายฯ เกิดจากการรวมองค์กรท้องถ่ินเข้าด้วยกนั 3 องค์กร คือ 
กลุ่มรักษ์เชียงของ ชมรมอนรัุกษ์ทรัพยากรธรรมชาติลุ่มนํา้อิง และโครงการแม่นํา้และชมุชน58 ทัง้นี ้
การรวมกลุ่มดงักล่าวเกิดจากความจําเป็นท่ีต้องหาพนัธมิตรเพ่ือต่อต้านโครงการเข่ือนชุดของจีนบน
แมนํ่า้โขง ซึง่ในขณะนัน้เข่ือนท่ีสองกําลงัจะถกูสร้าง การตอ่สู้ เพียงลําพงัของกลุม่รักษ์เชียงของคงจะไม่
มีพลงัพอ ทัง้ 3 องค์กรจงึรวมตวักนัขึน้ในปี 200259   
 การแสวงหาพนัธมิตรในภมูิภาคเองก็กําลงัดําเนินไปอย่างค่อยเป็นค่อยไป และส่วนใหญ่เป็น
ในลกัษณะท่ีไม่เป็นทางการ เน่ืองจากความอ่อนไหวของปัญหาเข่ือนจีนและระบบการเมืองท่ีต่างกนั
มาก การสร้างเครือข่ายในระดบันีต้้องใช้ความระมดัระวงัค่อนข้างมาก ถึงแม้ว่าทุกประเทศจะได้รับ
ผลกระทบจากการสร้างเข่ือนของจีน แตก่ารชปูระเด็นนีเ้ป็นประเด็นหลกัจะเป็นอปุสรรคต่อการเข้าหา
ภาคประชาสงัคมในประเทศเหลา่นี ้ทัง้นีเ้น่ืองจากจะถกูกีดกนัจากเจ้าหน้าท่ีรัฐตัง้แตแ่รกเร่ิม   วิธีการท่ี
ดีท่ีสดุคือ การพูดถึงแม่นํา้โขงอย่างกว้างในฐานะท่ีเป็นแหล่งทรัพยากรนํา้ท่ีผู้คนในลุ่มนํา้ใช้ร่วมกัน 
เพ่ือสร้างจิตสํานึกร่วมให้เกิดขึน้ ซึ่งจะทําให้การทํางานของภาคประชาสงัคมไทยง่ายขึน้60   และ
คาดหวงัวา่จะมีพฒันาการอยา่งตอ่เน่ือง 

การสร้างพนัธมิตรนีไ้ม่ได้จํากดัอยู่เพียงแค่กบัประเทศท้ายนํา้ กบัภาคประชาสงัคมของจีนก็มี
การติดต่อประสานงานอย่างสม่ําเสมอ  แต่ความร่วมมือยงัไม่เป็นรูปธรรม เน่ืองจากอปุสรรคหลาย
ประการ จากการทํางานกบัภาคประชาสงัคมมาเป็นระยะเวลานาน ทําให้ วิฑรูย์ เพิ่มพงศาเจริญ พบวา่ 
ปัญหาสําคญัของภาคประชาสงัคมหรือเอ็นจีโอของจีนคือ ถ้าไม่ยึดแนวทางเดียวกับรัฐบาลจีน ก็มกั
เบ่ียงเบนความสนใจไปตามกระแสโลกได้ง่าย61  ขณะเดียวกนั นกัเคล่ือนไหวด้านสิ่งแวดล้อมของจีน

                                                            
58 “Events,” Foundation for Ecological Recovery                                                                                                               
<http://www.terraper.org/events_view.php?id=3> accessed March 22, 2012. 
59ดเูพิ่มเติมได้ท่ี http://www.mekonglover.com/aboutus_info_mekong.asp 
60นิวติั ร้อยแก้ว, สมัภาษณ์, 
61Ibid., 
62 นิวติั ร้อยแก้ว, สมัภาษณ์, 



เอกสารประกอบงานสมัมนา “จีนกบัความมัน่คงของมนษุย์  ปีท่ี 2” 
 

ดวงใจ เดน่เกศินีลํา้ และ วรศกัด์ิ มหทัธโนบล    153 

จํานวนมากพยายามหลีกเล่ียงประเด็นท่ีจะท้าทายอํานาจของรัฐบาลจีน62   ด้วยเหตนีุ ้จึงเป็นการยาก
ท่ีจะสร้างเครือขา่ยถาวรกบัองค์กรใดองค์หนึง่ในจีน 

สว่นชาวจีนในมณฑลยนูนานท่ีได้รับผลกระทบจากการสร้างเข่ือนของจีนนัน้มีจํานวนไม่น้อย 
การศกึษาของ Osborne และ Higashi พบว่า นบัตัง้แตเ่ข่ือนม่านวานเร่ิมก่อสร้างนัน้ ชาวบ้านจํานวน
มากต้องถกูบงัคบัให้ย้ายไปอยู่ในสภาพสิ่งแวดล้อมท่ีย่ําแย่และไม่เอือ้ต่อการดํารงชีพ63 Osborne ได้
ชีใ้ห้เห็นวา่ สาเหตท่ีุเสียงของคนเหลา่นีถ้กูละเลยจากรัฐบาลจีนก็เพราะความเป็นชาติพนัธุ์อ่ืนๆ ท่ีไม่ใช่
คนฮัน่64  ซึง่กลุม่ชาตพินัธุ์ในจีนมีความสําคญัเชิงการเมืองตอ่รัฐบาลจีนน้อยมาก 

โดยสรุปแล้ว ข้อจํากัดท่ีกล่าวมาข้างต้น ทําให้เกิดช่องว่างในการสร้างความร่วมมือระหว่าง
ภาคประชาสงัคมในไทยกบัภาคประชาสงัคมในจีน ซึง่แม้ว่าช่องว่างนีจ้ะใช้ความพยายามและเวลาใน
การเติมเต็มอย่างมาก การสื่อสารและการสร้างเครือข่ายอย่างตอ่เน่ืองยงัคงมีความจําเป็น ไม่เพียงแค่
เพ่ือประโยชน์ของคนท้ายนํา้ หากแต่ยงัเพ่ือสร้างความตระหนกัรู้ให้กบัรากหญ้าของจีนถึงผลเสียจาก
การใช้ทรัพยากรอยา่งไมถ่กูต้องของรัฐด้วย 
 กวา่ทศวรรษแล้วท่ีภาคประชาสงัคมไทยได้มีการเคลื่อนไหวในรูปตา่งๆ เพ่ือแสดงความไม่เห็น
ด้วยกบัเข่ือนจีนบนแม่นํา้โขง ทัง้นีเ้น่ืองจากชาวบ้านตา่งเห็นว่าเข่ือนจีนมีผลร้ายมากกว่าผลดีดงัท่ีจีน
โฆษณา นอกเหนือจากการสงัเกตเห็นถึงความเปล่ียนแปลงของระดบันํา้ท่ีผา่นมาแล้ว วิกฤตนํา้ท่วมใน
ปี 2008 และภยัแล้งในปี 2010 ทําให้จีนถกูวิพากษ์วิจารณ์มากขึน้ ยิ่งไปกว่านัน้ จีนถกูตัง้คําถามถึง
ความเตม็ใจในการเปิดเผยข้อมลูอทุกวิทยาและการทํางานของเข่ือนท่ีถกูต้องให้กบัประเทศท้ายได้รับรู้  

วิธีการท่ีรัฐบาลจีนใช้มาโดยตลอดเพ่ือตอบสนองตอ่ข้อกลา่วหาตา่งๆ เรียกว่า ‘การทตูแบบน่ิง
เฉย (Diplomacy of Silence)65 การย่ืนจดหมายประท้วงโดยเครือข่ายภาคประชาสงัคมไทยถึงสองครัง้
ท่ีสถานทูตจีนประจําประเทศไทย ได้ตําหนิจีนอย่างเปิดเผยว่า ไม่สนใจต่อเสียงของผู้คนท่ีได้รับ

                                                            
63Lin Teh-Chang, “Environmental NGOs and the Anti-Dam Movements in China: A Social Movement with 
Chinese Characteristics,” Issues&Studies 43: 4 (December 2007): 149-184. 
64 Osborne, River at Risk: The Mekong and The Water Politics of China and Southeast Asia, 22, Satomi 
Higashi, “Resettlement and Dam Development on the Lancang River: Victims of Development 
Overshadowed by Dams,” in A River of Controversy, ed., Kate Lazarus (Berkeley,CA: International Rivers 
Network, Mekong Watch, Southeast Asia Rivers Network, November 2003), 27.  
65 Osborne, Ibid. 
66Sunny Tan, “China’s Mekong Diplomatic Offensive,” New Asia Republic 
<http://newasiarepublic.com/.?p=19759> (July 24, 2010) accessed May 12, 2012. 
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ผลกระทบจากการสร้างเข่ือนของตนบนแม่นํา้โขง66 แม้ว่าตัง้แตปี่ 2002 จีนจะมีการเปิดเผยข้อมลูอทุก
วิทยาบางส่วนให้กบั MRC และล่าสดุในปี 201067 ยงัยอมให้ข้อมลูในช่วงฤดแูล้งด้วย แต่ก็ยงัไม่
เพียงพอต่อการจดัการลุ่มนํา้โขงทัง้หมด เพราะข้อเรียกร้องของภาคประชาสงัคมคือ จีนต้องเปิดเผย
ข้อมลูการทํางานของเข่ือนทัง้หมด รวมถึงสถิติตา่งๆ ในอดีตก่อนท่ีจะมีการสร้างเข่ือน68 เพ่ือใช้ในการ
เปรียบเทียบความเปล่ียนแปลงท่ีเกิดขึน้  

อีกวิธีการหนึ่งในการตอบโต้ของจีนคือ การยืนยันถึงประโยชน์ของเข่ือน เช่น ในปี 2002 
ผู้ เช่ียวชาญด้านนํา้ของจีนอ้างว่า เข่ือนเส่ียววานจะช่วยควบคมุอทุกภยัและป้องกนัการพงัทลายของ
ดินในพืน้ท่ีท้ายนํา้ได้69 หรืออย่างในกรณีท่ี เหอ ต้าหมิง นกัวิชาการจีนกล่าวอย่างมัน่ใจว่า เม่ือเข่ือน
เส่ียววานเร่ิมเดินเคร่ืองผลิตไฟฟ้า จะช่วยเก็บกกันํา้ไว้ไม่ให้ไหลลงไปด้านใต้ในปริมาณท่ีมากเกินไป 
ขณะเดียวกนัในฤดแูล้งยงัจะช่วยเพิ่มปริมาณนํา้ได้กว่า 40% ด้วย70 แตเ่ท่าท่ีผ่านมา ได้พิสจูน์ให้เห็น
แล้วว่า ยงัคงเกิดวิกฤติทัง้นํา้ท่วมและภยัแล้งต่อบริเวณลุ่มนํา้โขง   ท่ีสําคญั เม่ือเกิดวิกฤติแล้ว เข่ือน
จีนกลบัไม่สามารถทําประโยชน์ได้ดัง่ท่ีจีนกล่าวอ้าง และปล่อยให้ผู้คนท้ายนํา้อยู่อย่างไม่สามารถ
คาดการณ์แมนํ่า้โขงท่ีเขาเคยรู้จกัอยา่งดีได้ตอ่ไป 

หรือแม้กระทัง่การออกมาแถลงข่าวและการเข้าร่วมงานสมัมนาทางวิชาการของเจ้าหน้าท่ีรัฐ
ของจีนลา่สดุในเดือนมีนาคม 2010 ซึง่หลายฝ่ายมองว่าเป็นการเปล่ียนแปลงท่าทีของจีนอย่างมีนยัยะ 
แตสํ่าหรับนิวตัิ ร้อยแก้ว แล้ว การอธิบายของจีนก็ยงัไม่สามารถยอมรับได้ สิ่งท่ีเขาสนใจคือผลกระทบ

                                                            
67 “Appendix 1: Letter to the Chinese Government,” in Two important Lessons from Mekong Mainstream 
Dams in China, Mekong Community Media Project, Mekong-Lanna Natural Resources and Culture 
Conservation Network (Chiang Rai: Parbpim, July 2010), 59. and “Appendix 2: Third Complaint to the 
Chinese Government”, 61. 
68The 2002 Agreement can be found at Agreement on provision of hydrological information renewed by 
China and MRC, Mekong River Commission < http://www.mrcmekong.org/news-and-
events/news/agreement-on-provision-of-hydrological-information-renewed-by-china-and-mrc/ >accessed 
June 27, 2012. The 2010 further cooperation can be found at First MRC Summit, Mekong River 
Commission, <http://www.mrcmekong.org/news-and-events/speeches/first-mrc-summit-4/ > accessed 
June 27, 2012. 
69“Appendix 2: Third Complaint to the Chinese Government”, 64.  
70 “Work Starts on Lancang River Power Station,” Xinhua <http://news.xinhuanet.com/english/2002-
01/21/content_246158.htm> (January 21, 2002) accessed July 23, 2012. 
71 “China to Build Huge Power Station on Lancang-Mekong River”, Xinhua                                                   
< http://news.xinhuanet.com/english/2002-01/20/content_245443.htm> accessed January 11, 2012. 
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จากเข่ือนจีนท่ีรวบรวมตัง้แตก่ลางทศวรรษ 1990 ไม่ใช่การอธิบายเฉพาะกรณีเช่นนี ้71 สิ่งหนึ่งท่ีทําลายคํา
โฆษณาของจีนอยา่งเห็นได้ชดัคือ การท่ีรัฐบาลจีนประกาศยกเลกิการสร้างเข่ือนเหมิ่งซง เพราะเกรงว่าจะ
ส่งผลกระทบต่อประเทศท้ายนํา้ได้72 เม่ือเป็นเช่นนีแ้ล้ว ไม่ว่าจีนจะพยายามลบคํากล่าวหาด้วยวิธีการ
ตา่งๆ อย่างไรก็ตาม ความขดัแย้งก็ยงัดํารงอยู่ จนกว่าจีนจะสามารถทําตามคําเรียกร้องของภาคประชา
สงัคมได้ ซึ่งในความเป็นจริงนัน้ ดจูะเป็นไปได้ยากอย่างยิ่ง ในแง่นี ้จะสร้างความรู้สึกหวาดระแวงและ
เกลียดชงัในหมู่ของผู้คนท่ีได้รับความเดือดร้อนจากเข่ือนจีน และความรู้สกึเชิงลบนีจ้ะขยายวงกว้างขึน้ 
โดยเฉพาะอยา่งยิ่งเม่ือจีนกําลงัปฏิสมัพนัธ์กบัประเทศในอนภุมูิภาคฯ มากขึน้ทกุขณะ 

 
สรุป  

บทความชิน้นีต้้องการชีใ้ห้เห็นว่า ไทยกบัจีนมีปฏิสมัพนัธ์อนัเก่ียวกบัแม่นํา้โขงอยู่หลายทาง
ด้วยกนั  ปฏิสมัพนัธ์เชิงบวกจะเห็นได้ชดัจากกรณีความร่วมมือทัง้ทวิภาคีและพหุภาคีในระดบัรัฐ 
รัฐบาลไทยและรัฐบาลจีนตา่งมีผลประโยชน์ร่วมในการพฒันาแม่นํา้โขง ไม่ว่าจะด้านพลงังานหรือการ
เดนิเรือ แตใ่นแง่ของการจดัการทรัพยากรนํา้นัน้ กลบัไม่มีช่องทางท่ีเป็นทางการให้คูก่รณีได้ส่ือสารกนั 
การส่ือสารอย่างไม่เป็นทางการก็ไม่เกิด หรือหากเกิดก็ไม่มีความหมายเท่าไรนกั ทัง้นีเ้น่ืองจากสาเหตุ
หลายประการ อาทิเช่น ความไม่เทียมกนัในอํานาจด้านตา่งๆ ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจท่ีทัง้สองฝ่าย
รับจากการสร้างเข่ือน และการส่ือสารเป็นไปเพ่ือแก้ปัญหาเฉพาะหน้าในยามท่ีเกิดวิกฤติเท่านัน้ เป็น
ต้น การเรียกร้องจากชาวบ้านท่ีได้รับความเดือดร้อนจงึถกูละเลยทัง้จากฝ่ายรัฐบาลไทยและรัฐบาลจีน 

ขณะเดียวกนั ความผิดหวงัจากทัง้รัฐบาลไทยและรัฐบาลจีนในการแก้ปัญหาผลกระทบจาก
เข่ือนจีน ส่งผลให้ภาคประชาสงัคมเองมีการพฒันาการเคล่ือนไหวเพ่ือต่อต้านการสร้างเข่ือนของจีน
อย่างต่อเน่ือง และขยายวงไปสู่การต่อต้านโครงการพฒันาอ่ืนๆ ของจีนอนัเก่ียวกบัแม่นํา้โขงด้วย แม้
รัฐบาลจีนจะมีการเปล่ียนแปลงท่าทีทางการทูตไปจากในอดีตบ้าง แต่จีนยงัคงต้องเผชิญกับปัญหา
ความเช่ือมัน่ เน่ืองจากหลายคําถามจากภาคประชาสงัคมยงัไมไ่ด้รับคําตอบท่ีน่าพอใจ ความตงึเครียด
ระหว่างภาคประชาสังคมไทยกับรัฐบาลจีนยังไม่มีแนวโน้มจะลดลงในอนาคตอันใกล้ ตราบใดท่ี
ผลกระทบในปัจจบุนัยงัปรากฏอยู ่และเข่ือนท่ีเหลือยงัคงถกูสร้างไปตามแผนโดยปราศจากการปรึกษา
กบัผู้คนท้ายนํา้  

รัฐบาลไทยเองก็ไม่ได้มีความจริงใจในการช่วยบรรเทาทุกข์ให้คนเหล่านี  ้ความสิน้หวังใน
รัฐบาลไทยมีส่วนทําให้ภาคประชาสงัคมไทยหันไปโจมตีและโยนความรับผิดชอบทัง้หมดให้กับจีน 

                                                            
72 นิวติั ร้อยแก้ว, สมัภาษณ์, 
73 “China Launches Mekong River Flood Control Training”, China Daily                                                            
< http://www.chinadaily.com.cn/china/2010-06/20/content_9993260.htm>accessed May 19, 2012. 
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ผู้คนจํานวนมากไม่แน่ใจว่ารัฐจะรักษาผลประโยชน์คนในชาติได้เพียงใด   ด้วยเหตุนี ้ส่งผลให้ภาค
ประชาสงัคมมีบทบาทมากยิ่งขึน้ รวมตวัสร้างเครือขา่ยท่ีเข้มแข็งมากขึน้  

แม้ว่านโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดีของจีนจะประสบความสําเร็จในความสมัพนัธ์ระหว่างรัฐกับรัฐ
อย่างมาก แต่จีนกลบัล้มเหลวในการเข้าถึงผู้คนในสงัคม นโยบายเพ่ือนบ้านท่ีดีให้ความสําคญักบัรัฐ
มากเกินไป จนละเลยเสียงสะท้อนจากรากหญ้าและชาวบ้าน ท่ีอ้างว่าได้รับความเดือดร้อนจาก
ผลกระทบของเข่ือนจีนท่ีตัง้อยู่เหนือนํา้อย่างชดัเจน รัฐบาลจีนควรทบทวนการนําเอานโยบายเพ่ือน
บ้านท่ีดีมาปฏิบตัิว่ามีข้อบกพร่องประการใด และควรให้ความสนใจกับความสมัพนัธ์ระหว่างจีนกับ
ผู้คนในประเทศเพ่ือนบ้านให้มากขึน้ เพราะความขดัแย้งในการใช้ทรัพยากรนํา้บนแม่นํา้โขงอาจส่งผล
เสียต่อความรู้สกึโดยรวมท่ีคนท้ายนํา้มีต่อชาวจีน ท่ีปัจจบุนัได้ไหลทะลกัเข้ามาในประเทศเหล่านีเ้ป็น
จํานวนมาก ในความเป็นจริงนัน้ ภาพลกัษณ์ของชาวจีนใหม่ท่ีย้ายถ่ินมาปักหลกัหรือทํามาหากินใน
ประเทศเพ่ือนบ้านไม่ค่อยจะสู้ ดีนกัอยู่แล้ว การกระทบกระทัง่จากความไม่เข้าใจข้ามวฒันธรรมก็มีให้
เห็นในหลายกรณี การขาดกลไกในการไกลเ่กล่ียหรือแก้ปัญหาเข่ือนจีนบนแม่นํา้โขงนัน้อาจกระทบตอ่
การลงทนุในด้านอ่ืนๆ ของคนจีน และท้ายสดุอาจกระทบตอ่ความมัน่คงในชมุชนและสงัคมท่ีมีชาวจีน
อาศยัอยูด้่วยได้ ดงัเช่นท่ีเคยเกิดขึน้กบัชมุชนชาวจีนในอินโดนีเซียในทศวรรษ 1990 

 ในแง่ของความเป็นจริงนัน้ รัฐบาลจีนไม่มีทางท่ีจะทําลายเข่ือนท่ีสร้างเสร็จแล้วทิง้อย่าง
แน่นอน หรือการระงบัโครงการท่ีเหลือก็เป็นไปได้ยาก   ดงันัน้ ความต้องการและการเรียกร้องของภาค
ประชาสงัคมย่อมเป็นไปไม่ได้ท่ีจะได้รับการตอบสนองจากรัฐบาลจีน ภายใต้เง่ือนไขเช่นนี ้สิ่งท่ีอยู่ใน
วิสัยท่ีรัฐบาลจีนอาจทําได้คือ การประสานให้เกิดการส่ือสารระหว่างรัฐบาลไทยกับภาคประชา
สงัคมไทยในการร่วมกนัหาทางจดัการทรัพยากรนํา้ภายในประเทศให้เพียงพอในฤดแูล้ง และไม่ให้มาก
เกินในฤดูฝน   นอกจากนี ้ในระยะยาวจีนอาจเสนอความช่วยเหลือด้านเทคนิคในการจัดตัง้ระบบ
จดัการนํา้ท่ีมีประสิทธิภาพ โดยอาศยัความรู้และประสบการณ์ของผู้ เช่ียวชาญจีนเอง อย่างน้อยท่ีสดุ
เม่ือความเดือดร้อนได้รับการบรรเทาบ้างแล้ว ความตงึเครียดระหว่างจีนกบัภาคประชาสงัคมอาจผ่อน
คลายตามไปด้วย 
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